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Engllsh English
“People like you and me” - Episode 7: Something about us - Part Two
Al-assisted multilingual edition

About this document. This is Episode 7 of the Ta-Na-Si podcast series “People like you and me” —
an unscripted conversation between Raven and Keylam, the direct continuation of “Something
about us - Part One.” It wanders the way real talk does: from a leftover recording and a few jokes
into very blunt commentary on the state of things, and then back to what the two of them actually
care about — responsibility, authenticity, and what the words a country recites are supposed to
mean. It is their own words, in their own voice. Sharp, named criticism of public figures in this
episode is the hosts’ own spoken opinion in the moment — their O-Ton — and is reported here as
such, not as a statement of fact. The summary below is drawn exclusively from the spoken
content of that conversation; nothing has been added from outside the episode. The summary is
Al-assisted (edited with Claude) and provided in 39 languages so that as many people as possible
can follow along. Reliability of each translation is marked with a traffic-light rating, and you are
encouraged to check anything important against the original recording. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Opening

Raven and Keylam open the way they always do. They are here to talk about the basic things
for people inside of this world — about how to have a good living and a good future for their
kids. The whole point, they say, is simple and easy: all the opinions and all the things people
fight against can only create a war, never a well-being. So what they want to look at is how
we can see the things that actually belong to us, instead of joining yet another battle of
positions.

The Recording Was Still Running

A good part of the early conversation is the two of them simply being honest about the
recording itself. The microphone had been running longer than they noticed, and instead of
cutting the unguarded moment they let it stand. It is not going out raw to the public, they
remind each other — so there is nothing wrong with leaving the real thing in. Keylam talks
about a point of reminiscence, about having made peace with his own shadow, about how
that side of a person was visible in him even from the first.

That small thread runs under the whole episode: it is good, they agree, to show that real side
to people, because in a running talk show the real thing gets lost fast. You start worrying —
am | going here, am | going there — instead of just being present. Better to stay in the
moment, even when the moment is messy, than to perform a cleaner version of yourself that
nobody actually lives. There are millions of people out there, they remind themselves, and all
the gizmos in the world — and underneath all of it the simple thing still holds: this is just two
friends talking, and the only ears that matter right now are their own.
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Stinkers in the Same Configuration

From there the humor takes over, and it gets sharp. Everything in this stretch is the hosts’
own spoken opinion — two people fooling around at a kitchen table, not stating facts — and
they say so themselves. It starts with an old, crude playground rhyme: the wartime jingle
about Hitler having only one ball, which they sing out again, swapping in Trump for Hitler and
rattling off Goring, Himmler and Goebbels in the same silly meter — Goebbels, in the
punchline, having none at all. They laugh at themselves for it; it is a gag, nothing more, and
they label it as such.

Out of the joke comes the point they actually mean: whatever the name, they say, these men
all come in the same configuration — they are speakers, performers, basically “stinkers.” And
the joke lands hardest on Donald Trump, who, in their words, is at least honest about being
one. He makes no deal out of it at all. The crude image they settle on is the man who farts in
the Oval Office and is, by that measure, exactly the stinker they mean.

Their real charge underneath the joke is this: in their view he shows no respect — disrespect
for the office, disrespect for the people — and worse, has no clue what the office he holds
even is. To them the horizon simply does not reach that far. Being in the White House is, as
they see it, just another stage to him; he has carried his old reputation straight in — throw a
big party, crown yourself the party king — and that, they insist, is the only thing he really
knows how to do.

Keylam backs the claim with something he says he saw for himself: old interviews from the
1980s, where Trump was already the centre of the room and everyone was enjoying the
show. From that, the two of them draw their verdict — that the party simply never ended for
him, that real life is something he has never actually seen. The world is not a party, they say,
and neither is life; but a party is the only thing he ever learned. So now, they figure, he just
throws the party inside the White House.

A Party Nobody Can Afford

The two of them keep pulling at the party image and turning it bitter. They mock the idea of a
grand ballroom and money flowing in, and ask — half mocking, half serious — whether a big
party in the ballroom is really “what America’s people need.” They twist it into a grim
punchline about the homeless: sure, give them a room and let them have a ball — only, they
note darkly, the system lets people fall through long before that.

Where does the money for the party come from? Easy, they joke: you throw the party, and
the money comes in. They bring up Epstein as exactly that kind of background money — the
financing behind a “party maker” — and ask, only half kidding, who the new Epstein is, noting
there are plenty of abusive people out there, in big numbers. They make the dark point that
you do not normally make money on a party at all; you lose it, you burn it off — so when the
money instead flows toward the party-maker, something else is paying for it.

They also take a swing at Alice Weidel of the AfD, comparing her unfavorably to Trump’s own
showmanship and saying it all just looked awful — a German imitation, not the real thing.
None of this is offered as proof of anything; it is two friends commenting, and they openly
guestion whether they even have the standing to do it. They call it a fun, a thing said in the
first glance — and then keep pulling it back toward something they mean seriously.
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Not American Quality — “Stretch Armstrong”

Out of the joking, a real verdict surfaces, and it becomes the spine of the episode. They keep
insisting that Trump is “not American quality.” Reaching for a better description, they land on
an image that sticks: Trump as Stretch Armstrong — the rubber children’s toy you can pull
into any shape, synthetic and unnatural, a “rubber blubber doll.” What starts as a gag
hardens into their actual judgment: something stretched and shapeless, that does not belong
in the office in the White House.

They refine it into a name they both vote for — the “amplifier Stretch Armstrong president.”
The reasoning matters to them: he did not create all the suffering on his own, but he amplifies
it, makes more of what was already wrong. And they hold on to one uncomfortable detail.
Wreck-down as he may be, he is still, always, the president — and to them that is the
disappointing part: the title does not come off ho matter how silly the conduct.

They run the same idea through a second picture — football. If the man is a ball, they say, he
is the wrong kind: a blubber ball that squeezes and splatters and does not roll, the kind you
would never want to kick or take to the game. To make a real kick you need a tight, strong
ball — and that, not the soft shapeless thing, is the quality they are reaching for. It is a
roundabout way of saying the same thing twice: what is in the office is not the firm, real
material the job actually calls for.

Not Just Incompetence

They reach for the phrase “social competence,” and agree he has none of it — but then they
correct themselves, because that word is not quite enough. Social incompetence, they say, is
only one factor; it does not cover the whole of it. What they are circling is something deeper
than a missing skill: a cluelessness about life itself. The right word for it, they admit, is hard to
find — it might exist, but you would not want to use it often, because it dirties the tongue; it
smells like it, and it tastes like it to say it out loud.

Responsibility — and Ours Too

Here the talk stops being a roast and becomes the thing they care about. Yes, people voted,
and that is a responsibility — a tie that ties you, too, as they put it. But they turn it on
themselves as much as anyone: it is poor, they say, what we make of it. They are sitting here
commenting because they feel they have at least the responsibility to let people know — and
in the same breath they admit they are not the only ones who can change anything.

What it would really take, they agree, is the concentrated power of all people — the united
people. One nation, indivisible. Somebody has to get an idea for that. They are not claiming to
be that somebody; they are pointing at the size of the thing and admitting that two people
commenting on a recording is only a small beginning.

What the Pledge Was Supposed to Mean

That pulls in the Pledge of Allegiance.* They recite it the way it is recited — one nation
indivisible, with liberty and justice for all — and then ask what it has ever really meant to
anyone. It has stood there since 1892, they note, but the people have not stood there the
whole time with it. The words are meant to become filled with activity, not passivity; a phrase
that just stands there, recited and unlived, is not the same as one that people actually carry.
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Keylam’s sharp observation is that everyone learned to say it in school to get an A — in the
best wording — without ever once looking, for themselves, at what the words actually mean.
To the two of them that is exactly the failure: a tool that everybody recites and nobody
activates. You do not need the pledge as an empty point of ritual; it is supposed to be
something for real love of the place you live in. That gap — between a phrase said and a
phrase lived — sits at the quiet center of the whole talk.

The Real Deal — Eisenhower and the Frontier

Against the figure they are criticizing, they set up the people they think a country actually
needs, and they reach for history to do it. They name Teddy Roosevelt as the “real deal,” the
real Roosevelt — and they are careful to tell him apart from the other Roosevelt, FDR, of
whom they say he had his hand in the war against the Axis, and yet did not get it all wrong;
you can leave him be, they decide, the balance comes out fair enough. Most of the mess we
are fixing today, they add, did not come from him.

But the example they keep coming back to is Eisenhower — lke. In their telling he did not set
out to chase the office; he was a five-star general, an extraordinary one, who used his real
potential and, above all, made his own living and was authentic in doing it. He had a hard
time of it too, they note, and did it anyway. That authenticity is the whole point for them —
and, they say, it is exactly what we have to relearn.

And they are explicit about what they are not asking for. Not a leader to run other people’s
lives. What they want is someone who can be a guide for what it really means to stand there
honest and strong — not to lead a country, but to organize your own life in a straight way. The
lesson they draw from the frontier days is the same: people once went into the wild and built
homes and farms from scratch, using all their power and respect to make something real —
and nobody, they feel, is aiming for that anymore. Everybody is jumping around at the party,
and nobody is willing to say the party is over.

When the talk turns, half-joking, to the idea of a “master,” it comes wrapped in a cartoon.
They picture the embarrassing little victory dance — the “happy bunny hop” — that a
strongman does and everybody hops along with, all together, the way crowds once did behind
worse men. Then comes Bugs Bunny to shoot the whole thing down with a careless
what’s-up-doc, and they laugh: now there was a master. But they pull back from the wish just
as fast. The masters were there, they say; there were enough of them, and the chances were
there for the people too. All those possibilities have now been burned off, and so nobody
really knows what to do next.

The After Mess

That gives them their image for where things are heading: the “after mess” — the cleanup
that comes once the party finally ends and everything is left wrecked. They play with the
word, half on purpose: after mess, aftermath. Either way the meaning is the same. The
wreck-down party leaves a wreck-down everything, and then the hard work of cleaning it up
lands, all of a sudden, on everyone.
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Real Being, Not Assumptions

The last long stretch turns inward and gets genuinely thoughtful. The honest answer, they
decide, is not to wait for a new master at all, but to go back to the real being and find out for
yourself, from the natural basics up. Life simply cannot work, they say, when you miss those
basics — when you live on assumptions instead of on real being. There is a wry image for it:
sitting in a car convinced you are in a fridge, then wondering why you can’t find your yogurt.
That, they say, is what assumptions do to you.

And they are honest that you make your own life happen — nobody else does it for you. At
the very least your own illusions will make it happen, so you had better choose, precisely and
with open eyes, what it is you build. There is a hard edge to the way they say it: if you never
use the thing you were given for reflection, then nothing reflects back, and what you are left
with is whatever you let happen by default. It is not a comfortable thought, but it is an honest
one: the life you end up sitting in is, one way or another, the one you made.

Hate Is Only Against Yourself

They close on the line that gives the whole episode its weight. They draw a clean distinction
between disrespect — which curdles into hate — and love. Hate, they say, is not love, and not
even the opposite of love; it lives in completely different conditions. Love you can have in any
condition, even in war. That is why you can fight for your people, even fight and kill an
enemy, and still do it in peace and in love, rather than letting it turn unfair.

Hate, by contrast, is only ever against yourself — never really against anyone else. It is a
striking note to end a loud, funny, angry conversation on: that the thing eating at the world is
finally something each person carries inward, and that the answer is not more hate but
staying honest, staying present, and remembering that life is good.

So long, folks. That was it for this time. Stay tuned and never forget: life is good.

* The Pledge of Allegiance is only touched on here in passing, as Raven and Keylam bring the topic up again in the normal flow
of talk. For the full text, its word-by-word meaning, and the detailed discussion, see Episode 3 and the summary for Episode 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Based on a Ta-Na-Si audio podcast (released as a video with a nature recording) — Al-assisted summary
(Claude Al), condensed from the full recording. Original text (English).
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Germadn bpeutsch

»~Menschen wie du und ich” - Folge 7: Etwas uber uns - Teil Zwei
Kl-gestltzte mehrsprachige Ausgabe

Uber dieses Dokument. Dies ist Folge 7 der Ta-Na-Si-Podcastreihe ,Menschen wie du und ich* —
ein ungeskriptetes Gesprach zwischen Raven und Keylam, die direkte Fortsetzung von ,Etwas
Uber uns - Teil Eins“. Es maandert so, wie echtes Reden eben maandert: von einer noch laufenden
Aufnahme und ein paar Witzen hinein in sehr deftige Kommentare zum Zustand der Dinge — und
wieder zurlick zu dem, was den beiden wirklich am Herzen liegt: Verantwortung, Authentizitat und
was die Worte, die ein Land aufsagt, eigentlich bedeuten sollen. Es sind ihre eigenen Worte, in
ihrer eigenen Stimme. Scharfe, namentliche Kritik an 6ffentlichen Personen ist in dieser Folge die
im Moment gedullerte eigene Meinung der Gastgeber — ihr O-Ton — und wird hier als solche
wiedergegeben, nicht als Tatsachenbehauptung. Die folgende Zusammenfassung stammt
ausschlieBlich aus dem gesprochenen Inhalt dieses Gesprachs; nichts wurde von aullerhalb der
Folge hinzugefligt. Die Zusammenfassung ist Kl-gestitzt (bearbeitet mit Claude) und liegt in 39
Sprachen vor, damit moglichst viele Menschen mitlesen koénnen. Die Zuverlassigkeit jeder
Ubersetzung ist mit einem Ampelsystem gekennzeichnet, und du bist aufgefordert, alles Wichtige
gegen die Originalaufnahme zu prifen. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Auftakt

Raven und Keylam beginnen so, wie sie immer beginnen. Sie sind hier, um Uber die
grundlegenden Dinge flr die Menschen in dieser Welt zu sprechen — dariber, wie man ein
gutes Leben und eine gute Zukunft flr seine Kinder haben kann. Der ganze Punkt, sagen sie,
ist einfach und leicht: All die Meinungen und all das, wogegen die Menschen kampfen, kdnnen
nur einen Krieg erzeugen, niemals ein Wohlergehen. Worauf sie also schauen wollen, ist, wie
wir die Dinge sehen konnen, die uns tatsachlich gehoéren, statt uns in noch einen
Stellungskampf zu stlrzen.

Die Aufnahme lief noch

Ein guter Teil des friihen Gesprachs besteht schlicht darin, dass die beiden ehrlich Uber die
Aufnahme selbst sind. Das Mikrofon lief langer, als sie bemerkt hatten, und statt den
ungeschutzten Moment herauszuschneiden, lassen sie ihn stehen. Es geht ja nicht roh an die
Offentlichkeit, erinnern sie einander — also ist nichts dabei, das Echte drinzulassen. Keylam
spricht von einem Punkt des Erinnerns, davon, mit dem eigenen Schatten Frieden
geschlossen zu haben, und davon, dass diese Seite an ihm schon von Anfang an sichtbar war.

Dieser kleine Faden zieht sich durch die ganze Folge: Es ist gut, finden sie, diese echte Seite
den Menschen zu zeigen, denn in einer laufenden Talkshow geht das Echte schnell verloren.
Man fangt an, sich zu sorgen — gehe ich hierhin, gehe ich dorthin — statt einfach prasent zu
sein. Besser im Moment bleiben, auch wenn der Moment unordentlich ist, als eine sauberere
Version seiner selbst zu spielen, die in Wirklichkeit niemand lebt. Da drauf8en sind Millionen
Menschen, erinnern sie sich, und alle Geratschaften der Welt — und unter all dem gilt weiter
das Einfache: Das hier sind nur zwei Freunde, die reden, und die einzigen Ohren, die gerade
zahlen, sind ihre eigenen.
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Stinker in derselben Bauart

Von da an dbernimmt der Humor, und er wird scharf. Alles in diesem Abschnitt ist die eigene
geauBerte Meinung der Gastgeber — zwei Leute, die am Kichentisch herumalbern, keine
Tatsachenfeststellung — und sie sagen das selbst. Es beginnt mit einem alten, derben
Gassenhauer: dem Kriegsreim daruber, dass Hitler nur einen Hoden habe, den sie wieder
anstimmen, wobei sie Trump fur Hitler einsetzen und Goéring, Himmler und Goebbels im
selben albernen Versmal herunterrasseln — Goebbels, in der Pointe, hatte gar keinen. Sie
lachen Uber sich selbst dafir; es ist ein Gag, mehr nicht, und sie kennzeichnen ihn auch so.

Aus dem Witz kommt der Punkt, den sie wirklich meinen: Wie auch immer der Name laute,
sagen sie, all diese Manner kamen in derselben Bauart — sie seien Redner, Darsteller, im
Grunde ,Stinker”. Und der Witz trifft Donald Trump am hartesten, der, in ihren Worten,
wenigstens ehrlich damit sei, einer zu sein. Er mache Uberhaupt kein Geschaft daraus. Das
derbe Bild, auf das sie sich einigen, ist der Mann, der im Oval Office furzt und genau nach
diesem Mal der Stinker ist, den sie meinen.

Ihr eigentlicher Vorwurf unter dem Witz lautet so: Aus ihrer Sicht zeigt er keinen Respekt —
Respektlosigkeit gegeniber dem Amt, Respektlosigkeit gegenlber den Menschen — und,
schlimmer, er hat keine Ahnung, was das Amt, das er innehat, Uberhaupt ist. Der Horizont
reiche bei ihm schlicht nicht so weit. Im WeiRen Haus zu sein ist, wie sie es sehen, fur ihn nur
eine weitere Blhne; er habe seinen alten Ruf direkt mit hineingetragen — eine grof8e Party
schmeifen, sich selbst zum Party-Kénig krébnen — und das, beharren sie, ist das Einzige, was
er wirklich kann.

Keylam untermauert die Behauptung mit etwas, das er nach eigener Aussage selbst gesehen
hat: alte Interviews aus den 1980ern, in denen Trump schon damals der Mittelpunkt des
Raums war und alle die Show genossen. Daraus ziehen die beiden ihr Urteil — dass die Party
fr ihn schlicht nie endete, dass er das echte Leben nie wirklich gesehen hat. Die Welt sei
keine Party, sagen sie, und das Leben auch nicht; aber eine Party ist das Einzige, was er je
gelernt hat. Also schmeilst er jetzt, vermuten sie, die Party einfach im WeilRen Haus.

Eine Party, die sich niemand leisten kann

Die beiden zerren immer weiter am Party-Bild und drehen es ins Bittere. Sie verspotten die
Vorstellung von einem prachtigen Ballsaal und hereinstromendem Geld und fragen — halb
spottisch, halb ernst —, ob eine grof8e Party im Ballsaal wirklich das sei, ,was Amerikas Leute
brauchen”. Sie verdrehen es zu einer grimmigen Pointe Uber die Obdachlosen: Klar, gebt
ihnen ein Zimmer und lasst sie einen Ball haben — nur, merken sie duster an, lasst das
System die Menschen langst vorher durchs Raster fallen.

Woher kommt das Geld flur die Party? Ganz einfach, scherzen sie: Du schmeift die Party, und
das Geld kommt rein. Sie bringen Epstein als genau diese Art von Hintergrundgeld ins Spiel —
die Finanzierung hinter einem ,Party-Macher” — und fragen, nur halb im Scherz, wer der
neue Epstein sei, und merken an, es gebe da drauBen reichlich missbrauchliche Leute, in
groBer Zahl. Sie machen den finsteren Punkt, dass man mit einer Party normalerweise gar
kein Geld macht; man verliert es, man verbrennt es — wenn also stattdessen Geld zum
Party-Macher flieSt, zahlt etwas anderes dafur.

Sie holen auch zu einem Hieb gegen Alice Weidel von der AfD aus, vergleichen sie unglnstig
mit Trumps eigener Schaustellerei und sagen, das habe alles einfach scheul3lich ausgesehen
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— eine deutsche Nachahmung, nicht das Echte. Nichts davon wird als Beweis flr irgendetwas
angeboten; es sind zwei Freunde, die kommentieren, und sie stellen offen infrage, ob sie
Uberhaupt die Berechtigung dazu haben. Sie nennen es einen Spals, etwas auf den ersten
Blick Gesagtes — und ziehen es dann immer wieder zu etwas zuruck, das sie ernst meinen.

Keine amerikanische Qualitéat — ,Stretch Armstrong”

Aus dem Herumalbern taucht ein echtes Urteil auf, und es wird zum Ruckgrat der Folge. Sie
beharren darauf, dass Trump ,keine amerikanische Qualitat” habe. Auf der Suche nach einer
besseren Beschreibung landen sie bei einem Bild, das hangenbleibt: Trump als Stretch
Armstrong — die Gummi-Kinderpuppe, die man in jede Form ziehen kann, synthetisch und
unnaturlich, eine ,,Gummi-Blubber-Puppe”“. Was als Gag beginnt, verhartet sich zu ihrem
eigentlichen Urteil: etwas Gedehntes und Formloses, das nicht ins Amt im Weillen Haus
gehort.

Sie verfeinern es zu einem Namen, fir den beide stimmen — der
JVerstarker-Stretch-Armstrong-Prasident”. Die Begrundung ist ihnen wichtig: Er habe nicht all
das Leid allein geschaffen, aber er verstarke es, mache mehr aus dem, was ohnehin schon
falsch war. Und an einem unbequemen Detail halten sie fest. So heruntergewirtschaftet er
auch sein mag, er ist immer noch, immer, der Prasident — und das ist fir sie der
enttduschende Teil: Der Titel geht nicht ab, egal wie albern das Verhalten.

Sie fuhren dieselbe Idee durch ein zweites Bild — Football. Wenn der Mann ein Ball sei, sagen
sie, dann sei er die falsche Sorte: ein Blubber-Ball, der quetscht und spritzt und nicht rollt, die
Art, die man nie treten oder mit ins Spiel nehmen wollte. Fir einen echten Tritt braucht man
einen festen, starken Ball — und der, nicht das weiche, formlose Ding, ist die Qualitat, nach
der sie greifen. Es ist ein Umweg, um zweimal dasselbe zu sagen: Was im Amt sitzt, ist nicht
das feste, echte Material, das der Job tatsachlich verlangt.

Nicht blo3 Inkompetenz

Sie greifen nach dem Begriff ,,soziale Kompetenz” und sind sich einig, dass er nichts davon
habe — doch dann korrigieren sie sich, denn dieses Wort reicht nicht ganz. Soziale
Inkompetenz, sagen sie, sei nur ein Faktor; sie decke nicht das Ganze ab. Worum sie kreisen,
ist etwas Tieferes als eine fehlende Fahigkeit: eine Ahnungslosigkeit gegenidber dem Leben
selbst. Das richtige Wort dafir, geben sie zu, sei schwer zu finden — es mdge existieren, aber
man wolle es nicht oft benutzen, weil es die Zunge beschmutzt; es rieche danach und
schmecke auch danach, es auszusprechen.

Verantwortung — und unsere auch

Hier hort das Gesprach auf, ein Verriss zu sein, und wird zu der Sache, die ihnen am Herzen
liegt. Ja, die Leute haben gewahlt, und das ist eine Verantwortung — ein Band, das auch dich
bindet, wie sie es ausdricken. Aber sie wenden es ebenso gegen sich selbst wie gegen
irgendwen: Es sei armselig, sagen sie, was wir daraus machen. Sie sitzen hier und
kommentieren das, weil sie das Gefuhl haben, zumindest die Verantwortung zu haben, die
Leute wissen zu lassen — und im selben Atemzug geben sie zu, nicht die Einzigen zu sein, die
etwas andern kénnen.

Was es wirklich brauchte, sind sie sich einig, ware die geblindelte Kraft aller Menschen — das
vereinte Volk. Eine Nation, unteilbar. Irgendjemand muss eine ldee daflir bekommen. Sie
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behaupten nicht, dieser Irgendjemand zu sein; sie zeigen auf die GroBe der Sache und geben
zu, dass zwei Leute, die eine Aufnahme kommentieren, nur ein kleiner Anfang sind.

Was der Treueschwur bedeuten sollte

Das bringt den Treueschwur (Pledge of Allegiance) ins Spiel.* Sie sagen ihn auf, wie er
aufgesagt wird — one nation indivisible, with liberty and justice for all (eine unteilbare Nation,
mit Freiheit und Gerechtigkeit fur alle) — und fragen dann, was er irgendjemandem je wirklich
bedeutet habe. Er stehe seit 1892 da, merken sie an, aber die Menschen hatten nicht die
ganze Zeit dort mit ihm gestanden. Die Worte sollten mit Aktivitat geflllt werden, nicht mit
Passivitat; ein Satz, der nur dasteht, aufgesagt und ungelebt, ist nicht dasselbe wie einer, den
die Menschen wirklich tragen.

Keylams scharfe Beobachtung ist, dass jeder gelernt hat, ihn in der Schule aufzusagen, um
eine Eins zu bekommen — im besten Wortlaut —, ohne ein einziges Mal flr sich selbst
nachzusehen, was die Worte eigentlich bedeuten. Fir die beiden ist das genau das Versagen:
ein Werkzeug, das jeder aufsagt und niemand aktiviert. Man braucht den Treueschwur nicht
als leeres Ritual; er soll etwas flr echte Liebe zu dem Ort sein, an dem man lebt. Diese Licke
— zwischen einem gesagten und einem gelebten Satz — sitzt im stillen Zentrum des ganzen
Gesprachs.

Das wahre Format — Eisenhower und die Frontier

Gegen die Figur, die sie kritisieren, stellen sie die Menschen, die ein Land ihrer Meinung nach
tatsachlich braucht, und sie greifen daflir zur Geschichte. Sie nennen Teddy Roosevelt das
~wahre Format“, den echten Roosevelt — und sie achten darauf, ihn vom anderen Roosevelt,
FDR, zu unterscheiden, von dem sie sagen, er habe seine Hand auch im Krieg gegen die
Achse gehabt und doch nicht alles falsch gemacht; man kénne ihn ruhen lassen, entscheiden
sie, die Bilanz falle fair genug aus. Den meisten Schlamassel, den wir heute aufraumen, figen
sie hinzu, komme nicht von ihm.

Aber das Beispiel, auf das sie immer wieder zurickkommen, ist Eisenhower — lke. In ihrer
Erzahlung sei er nicht angetreten, um das Amt zu jagen; er war ein Funf-Sterne-General, ein
auBergewdhnlicher, der sein wahres Potenzial nutzte und sich vor allem seinen
Lebensunterhalt selbst verdiente und dabei authentisch war. Auch er habe es schwer gehabt,
merken sie an, und es trotzdem getan. Diese Authentizitat ist fur sie der ganze Punkt — und,
sagen sie, genau das mussen wir wieder lernen.

Und sie sind deutlich darin, was sie nicht verlangen. Keinen Anflhrer, der das Leben anderer
Leute flhrt. Was sie wollen, ist jemand, der ein Wegweiser daflr sein kann, was es wirklich
heiSt, ehrlich und stark dazustehen — nicht ein Land zu flUhren, sondern das eigene Leben
gerade zu ordnen. Die Lehre, die sie aus den Frontier-Tagen ziehen, ist dieselbe: Menschen
gingen einst in die Wildnis und bauten Hauser und Farmen aus dem Nichts, setzten all ihre
Kraft und ihren Respekt ein, um etwas Echtes zu schaffen — und niemand, finden sie, strebt
heute noch danach. Alle hipfen auf der Party herum, und niemand will sagen, dass die Party
vorbei ist.

Wenn das Gesprach sich, halb im Scherz, der Idee eines ,Masters” zuwendet, kommt sie in
ein Cartoon verpackt. Sie malen den peinlichen kleinen Siegestanz aus — den ,Happy Bunny
Hop“ —, den ein starker Mann vollfuhrt und bei dem alle mithapfen, alle zusammen, so wie
Menschenmengen einst hinter schlimmeren Mannern. Dann kommt Bugs Bunny und schiel3t
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das Ganze mit einem beilaufigen What's-up-doc nieder, und sie lachen: Das war mal ein
Master. Aber sie nehmen den Wunsch ebenso schnell zurtick. Die Master seien dagewesen,
sagen sie; es habe genug von ihnen gegeben, und die Chancen seien auch fur die Menschen
da gewesen. All diese Mdglichkeiten seien jetzt abgebrannt, und so wisse niemand wirklich,
was als Nachstes zu tun ist.

Der After Mess

Das gibt ihnen ihr Bild daftr, wohin die Dinge steuern: den ,After Mess” — das Aufraumen,
das kommt, sobald die Party endlich endet und alles verwustet zurickbleibt. Sie spielen mit
dem Wort, halb absichtlich: after mess, aftermath. So oder so ist die Bedeutung dieselbe. Die
heruntergewirtschaftete Party hinterlasst ein heruntergewirtschaftetes Alles, und dann landet
die harte Arbeit des Aufraumens ganz plotzlich bei allen.

Wirkliches Sein, keine Annahmen

Der letzte lange Abschnitt wendet sich nach innen und wird wirklich nachdenklich. Die
ehrliche Antwort, entscheiden sie, sei gar nicht, auf einen neuen Master zu warten, sondern
zurlck zum wirklichen Sein zu gehen und es selbst herauszufinden, von den natlrlichen
Grundlagen her. Das Leben kdénne schlicht nicht funktionieren, sagen sie, wenn man diese
Grundlagen verfehlt — wenn man von Annahmen lebt statt vom wirklichen Sein. Es gibt ein
trockenes Bild daflir: in einem Auto zu sitzen und Uberzeugt zu sein, man sei in einem
Kdhlschrank, und sich dann zu wundern, warum man seinen Joghurt nicht findet. Das, sagen
sie, ist es, was Annahmen mit einem machen.

Und sie sind ehrlich darin, dass man sein eigenes Leben geschehen lasst — niemand sonst tut
es fur einen. Zumindest deine eigenen lllusionen werden es geschehen lassen, also wahlst du
besser, genau und mit offenen Augen, was du baust. Es liegt eine harte Kante in der Art, wie
sie es sagen: Wenn du das, was dir zum Nachdenken gegeben wurde, nie benutzt, dann
reflektiert nichts zurlick, und was dir bleibt, ist das, was du standardmaBig geschehen lasst.
Es ist kein bequemer Gedanke, aber ein ehrlicher: Das Leben, in dem du am Ende sitzt, ist, so
oder so, das, das du gemacht hast.

Hass ist nur gegen dich selbst

Sie schlieBRen mit der Zeile, die der ganzen Folge ihr Gewicht gibt. Sie ziehen eine klare
Grenze zwischen Respektlosigkeit — die zu Hass gerinnt — und Liebe. Hass, sagen sie, sei
nicht Liebe und nicht einmal das Gegenteil von Liebe; er lebe unter vdéllig anderen
Bedingungen. Liebe kann man in jeder Bedingung haben, sogar im Krieg. Deshalb kann man
flr seine Leute kampfen, sogar einen Feind bekdampfen und téten, und es dennoch in Frieden
und in Liebe tun, statt es unfair werden zu lassen.

Hass dagegen ist immer nur gegen dich selbst — nie wirklich gegen irgendwen sonst. Es ist
ein eindringlicher Ton, um ein lautes, lustiges, zorniges Gesprach zu beenden: dass das, was
an der Welt nagt, am Ende etwas ist, das jeder Mensch nach innen tragt, und dass die
Antwort nicht mehr Hass ist, sondern ehrlich zu bleiben, prasent zu bleiben und sich zu
erinnern, dass das Leben gut ist.
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Macht's gut, Leute. Das war's fur diesmal. Bleibt dran und vergesst nie: das Leben ist gut.

* Der Treueschwur wird hier nur im Vorbeigehen gestreift, da Raven und Keylam das Thema im normalen Gesprachsfluss noch

einmal aufgreifen. Den vollstandigen Text, seine Bedeutung Wort flir Wort und die ausfuhrliche Erdrterung findest du in Folge 3
und der Zusammenfassung zu Folge 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Beruht auf einem Ta-Na-Si-Audiopodcast (als Video mit Naturaufnahme veroéffentlicht) — Kl-gestitzte

Zusammenfassung. Aus dem Englischen tbersetzt von Claude (KI). Eingeschatzte Ubersetzungsqualitat: @ sehr
zuverlassig.
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French rrancais

« Des gens comme vous et moi » - Episode 7: Quelque chose & notre sujet - Deuxiéme
partie
Edition multilingue assistée par IA

A propos de ce document. Voici I'épisode 7 de la série de podcasts Ta-Na-Si « Des gens comme
vous et moi » — une conversation non scénarisée entre Raven et Keylam, la suite directe de
« Quelque chose a notre sujet - Premiére partie ». Elle serpente comme le fait la vraie parole :
d’un enregistrement resté en marche et de quelques plaisanteries jusqu’a des commentaires tres
crus sur |'état des choses — puis de retour a ce qui tient vraiment a cceur aux deux : la
responsabilité, I'authenticité, et ce que les mots qu’un pays récite sont censés vouloir dire. Ce
sont leurs propres mots, dans leur propre voix. Les critiques acerbes et nominatives de
personnalités publiques dans cet épisode sont I'opinion personnelle des hotes exprimée sur le
moment — leur propos direct — et elles sont rapportées comme telles, non comme un énoncé de
fait. Le résumé ci-dessous est tiré exclusivement du contenu parlé de cette conversation ; rien n’'a
été ajouté de I'extérieur de I'épisode. Le résumé est assisté par IA (édité avec Claude) et fourni en
39 langues afin que le plus de gens possible puissent suivre. La fiabilité de chaque traduction est
indiquée par un systéme de feux tricolores, et vous étes invité a vérifier tout ce qui est important
par rapport a I'enregistrement original. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Ouverture

Raven et Keylam commencent comme toujours. lls sont la pour parler des choses
fondamentales pour les gens a l'intérieur de ce monde — de la fagon d’avoir une bonne vie et
un bon avenir pour leurs enfants. Tout I'enjeu, disent-ils, est simple et facile : toutes les
opinions et tout ce contre quoi les gens se battent ne peuvent créer qu’une guerre, jamais un
bien-étre. Ce gu'ils veulent donc regarder, c’est comment nous pouvons voir les choses qui
nous appartiennent vraiment, au lieu de nous jeter dans une énieme bataille de positions.

L'enregistrement tournait encore

Une bonne partie du début de la conversation consiste simplement a étre honnétes au sujet
de I'enregistrement lui-méme. Le micro tournait depuis plus longtemps qu’ils ne I'avaient
remarqgué, et plutét que de couper ce moment sans masque, ils le laissent. Cela ne part pas
brut au public, se rappellent-ils I'un I'autre — il n’y a donc rien de mal a laisser le vrai dedans.
Keylam parle d’'un moment de réminiscence, d’avoir fait la paix avec sa propre ombre, et du
fait que ce co6té de lui était visible dés le départ.

Ce petit fil traverse tout I'épisode : il est bon, conviennent-ils, de montrer ce c6té vrai aux
gens, car dans un talk-show en marche, le vrai se perd vite. On se met a s’inquiéter — est-ce
gue je vais par ici, par la — au lieu d'étre simplement présent. Mieux vaut rester dans
I'instant, méme quand l'instant est brouillon, que de jouer une version plus propre de soi que
personne ne vit en réalité. Il y a des millions de gens dehors, se rappellent-ils, et tous les
gadgets du monde — et sous tout cela, la chose simple tient toujours : ce ne sont que deux
amis qui parlent, et les seules oreilles qui comptent maintenant sont les leurs.
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Des puants de la méme fabrication

A partir de 13, I'humour prend le dessus, et il devient mordant. Tout dans ce passage est
I’opinion personnelle exprimée par les hétes — deux personnes qui plaisantent a la table de la
cuisine, pas un constat de fait — et ils le disent eux-mémes. Cela commence par une vieille
rengaine grivoise : la chansonnette de guerre selon laquelle Hitler n’aurait eu qu’un testicule,
gu'ils réentonnent en mettant Trump a la place de Hitler et en débitant Goring, Himmler et
Goebbels sur le méme metre absurde — Goebbels, dans la chute, n’en ayant aucun. lls rient
d’eux-mémes pour ¢a ; c'est une blague, rien de plus, et ils I'étiquettent comme telle.

De la blague sort le point qu’ils pensent vraiment : quel que soit le nom, disent-ils, ces
hommes viennent tous dans la méme fabrication — ce sont des orateurs, des performeurs, au
fond des « puants ». Et la blague frappe le plus durement Donald Trump qui, selon leurs mots,
est au moins honnéte d’en étre un. Il n'en fait aucune affaire. L'image crue sur laquelle ils
s'arrétent est ’lhomme qui péte dans le Bureau ovale et qui, a cette mesure, est exactement
le puant qu’ils veulent dire.

Leur véritable reproche sous la blague est celui-ci : a leurs yeux il ne montre aucun respect —
un mangue de respect pour la fonction, un manque de respect pour les gens — et, pire, il n'a
aucune idée de ce qu’est la fonction qu’il occupe. L'horizon, chez lui, ne va tout simplement
pas si loin. Etre & la Maison-Blanche n’est, comme ils le voient, qu’une scéne de plus pour lui ;
il y a porté sa vieille réputation tout droit — donner une grande féte, se couronner roi de la
féte — et c’est, insistent-ils, la seule chose qu'il sache vraiment faire.

Keylam appuie l'affirmation par quelque chose qu’il dit avoir vu lui-méme : de vieilles
interviews des années 1980, ou Trump était déja le centre de la piéce et ou tout le monde
appréciait le spectacle. De la, les deux tirent leur verdict — que la féte, pour lui, ne s’est tout
simplement jamais arrétée, qu’il n’a jamais vraiment vu la vraie vie. Le monde n’est pas une
féte, disent-ils, et la vie non plus ; mais une féte est la seule chose qu'’il ait jamais apprise.
Alors maintenant, supposent-ils, il donne simplement la féte a l'intérieur de la
Maison-Blanche.

Une féte que personne ne peut s’offrir

Les deux ne cessent de tirer sur I'image de la féte et de la rendre amere. lls raillent I'idée
d’'une grande salle de bal et d’argent qui afflue, et demandent — mi-moqueurs, mi-sérieux —
si une grande féte dans la salle de bal est vraiment « ce dont le peuple américain a besoin ».
Ils la tordent en une chute sinistre sur les sans-abri : bien s(r, donnez-leur une chambre et
gu'ils s’en donnent a cceur joie — seulement, notent-ils sombrement, le systeme laisse les
gens passer a travers les mailles bien avant cela.

D’ou vient I'argent de la féte ? Facile, plaisantent-ils : tu donnes la féte, et I'argent rentre. lls
évoquent Epstein comme exactement ce genre d’argent en coulisses — le financement
derriere un « faiseur de féte » — et demandent, a moitié pour rire, qui est le nouvel Epstein,
en notant qu’il y a dehors des gens abuseurs en quantité, en grand nombre. lls font la
remargue sombre gu’avec une féte, normalement, on ne gagne pas d’argent du tout ; on en
perd, on le brlle — alors quand I'argent afflue plutét vers le faiseur de féte, c’est autre chose
qui paie pour ca.

Ils décochent aussi un coup a Alice Weidel de I'AfD, la comparant défavorablement au
numéro de Trump lui-méme et disant que tout cela avait simplement I'air affreux — une
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imitation allemande, pas le vrai. Rien de tout cela n’est présenté comme la preuve de quoi
que ce soit ; ce sont deux amis qui commentent, et ils se demandent ouvertement s’ils ont
seulement la légitimité de le faire. lls appellent ¢a une rigolade, une chose dite au premier
coup d’ceil — puis la rameénent sans cesse vers quelque chose qu’ils pensent sérieusement.

Pas de la qualité américaine — « Stretch Armstrong »

De la plaisanterie surgit un véritable verdict, et il devient la colonne vertébrale de I'épisode.
Ils répetent que Trump n’a « pas la qualité américaine ». Cherchant une meilleure description,
ils tombent sur une image qui colle : Trump en Stretch Armstrong — le jouet d’enfant en
caoutchouc qu’on peut tirer dans n’importe quelle forme, synthétique et contre nature, une «
poupée de caoutchouc flasque ». Ce qui commence en gag se durcit en leur véritable
jugement : quelque chose d’étiré et d’informe, qui n'a pas sa place dans la fonction, a la
Maison-Blanche.

lIs I'affinent en un nom pour lequel ils votent tous deux — le « président amplificateur Stretch
Armstrong ». Le raisonnement leur importe : il n’a pas créé toute la souffrance a lui seul, mais
il 'amplifie, fait davantage de ce qui n’allait déja pas. Et ils tiennent a un détail inconfortable.
Aussi délabré soit-il, il reste, toujours, le président — et c’est pour eux la part décevante : le
titre ne se détache pas, si ridicule que soit la conduite.

Ils font passer la méme idée par une seconde image — le football. Si I'hnomme est un ballon,
disent-ils, c’est le mauvais type : un ballon flasque qui s’écrase et gicle et ne roule pas, le
genre qu’on ne voudrait jamais frapper ni emporter au match. Pour faire un vrai tir, il faut un
ballon ferme et solide — et c’est ca, pas la chose molle et informe, la qualité qu’ils
recherchent. C'est une maniere détournée de dire deux fois la méme chose : ce qui est dans
la fonction n’est pas la matiere ferme et vraie que le poste exige réellement.

Pas seulement de I'incompétence

Ils saisissent I'expression « compétence sociale » et conviennent qu’il n’en a aucune — mais
ensuite ils se corrigent, car ce mot ne suffit pas tout a fait. L'incompétence sociale, disent-ils,
n‘est qu'un facteur ; elle ne couvre pas le tout. Ce qu’ils tournent autour est plus profond
gu’'une compétence manquante : une absence totale de notion de la vie elle-méme. Le mot

juste pour cela, admettent-ils, est difficile a trouver — il existe peut-étre, mais on ne voudrait
pas I'employer souvent, car il salit la langue ; il en a I'odeur, et il en a aussi le go(t a le
prononcer.

La responsabilité — et la nétre aussi

Ici la conversation cesse d’étre un éreintement et devient la chose qui leur tient a coeur. Oui,
les gens ont voté, et c’est une responsabilité — un lien qui te lie toi aussi, comme ils le disent.
Mais ils la retournent contre eux-mémes autant que contre quiconque : c’est pauvre,
disent-ils, ce que nous en faisons. Ils sont assis la a commenter cela parce qu’ils sentent avoir
au moins la responsabilité d’en informer les gens — et dans le méme souffle ils admettent ne
pas étre les seuls a pouvoir changer quoi que ce soit.

Ce qu’il faudrait vraiment, conviennent-ils, ce serait la puissance concentrée de tous les gens
— le peuple uni. Une nation, indivisible. Il faut bien que quelqu’un ait une idée pour cela. lls
ne prétendent pas étre ce quelqu’un ; ils désignent 'ampleur de la chose et admettent que
deux personnes commentant un enregistrement ne sont qu’'un petit commencement.
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Ce que le Serment d'allégeance était censé vouloir dire

Cela ameéne le Serment d’allégeance (Pledge of Allegiance).* lIs le récitent comme on le récite
— one nation indivisible, with liberty and justice for all (une nation indivisible, avec liberté et
justice pour tous) — puis demandent ce qu'il a jamais vraiment signifié pour quiconque. Il est
la depuis 1892, notent-ils, mais les gens n'y sont pas restés tout ce temps avec lui. Les mots
sont censés se remplir d’activité, pas de passivité ; une phrase qui se contente d’étre la,
récitée et non vécue, n'est pas la méme qu’une que les gens portent vraiment.

L'observation acérée de Keylam est que chacun a appris a le réciter a I’école pour avoir une
bonne note — dans la meilleure formulation — sans jamais une seule fois regarder, par
soi-méme, ce que les mots veulent réellement dire. Pour les deux, c’est précisément I’échec :
un outil que tout le monde récite et que personne n’active. On n’a pas besoin du serment
comme rituel vide ; il est censé étre quelque chose au service d’un véritable amour du lieu ou
I'on vit. Cet écart — entre une phrase dite et une phrase vécue — se tient au centre
silencieux de toute la discussion.

Le vrai calibre — Eisenhower et la frontiére

Contre la figure qu'’ils critiquent, ils dressent les gens dont un pays a, selon eux, réellement
besoin, et ils convoquent I'histoire pour cela. lls nomment Teddy Roosevelt le « vrai calibre »,
le vrai Roosevelt — et ils prennent soin de le distinguer de I'autre Roosevelt, FDR, dont ils
disent qu’il a eu lui aussi la main dans la guerre contre I'’Axe, et n’a pourtant pas tout fait de
travers ; on peut le laisser tranquille, décident-ils, le bilan est assez équitable. La plupart du
gachis que nous nettoyons aujourd’hui, ajoutent-ils, ne vient pas de lui.

Mais I'exemple sur lequel ils reviennent sans cesse est Eisenhower — lke. Dans leur récit, il
n'‘a pas cherché a courir aprés la fonction ; c’était un général cinq étoiles, un général
extraordinaire, qui a utilisé son vrai potentiel et, surtout, a gagné sa propre vie en étant
authentique en le faisant. Lui aussi a connu des temps durs, notent-ils, et I'a fait quand
méme. Cette authenticité est pour eux tout I'enjeu — et, disent-ils, c’est exactement ce que

nous devons réapprendre.

Et ils sont clairs sur ce qu’ils ne demandent pas. Pas un chef pour diriger la vie des autres. Ce
gu'ils veulent, c’est quelgu’un qui puisse étre un guide pour ce gque cela signifie vraiment de
se tenir la, honnéte et fort — non pour diriger un pays, mais pour organiser sa propre vie de
facon droite. La lecon qu'ils tirent des jours de la frontiére est la méme : autrefois, les gens
partaient dans la nature sauvage et batissaient maisons et fermes a partir de rien, mettant
toute leur force et leur respect a construire quelgue chose de réel — et personne, sentent-ils,
ne vise plus cela aujourd’hui. Tout le monde sautille a la féte, et personne ne veut dire que la
féte est finie.

Quand la conversation se tourne, a demi pour rire, vers lI'idée d'un « maitre », elle arrive
emballée dans un dessin animé. lls dépeignent la petite danse de victoire embarrassante — le
« happy bunny hop » — qu’un homme fort exécute et que tout le monde imite en sautillant,
tous ensemble, comme des foules jadis derriere de pires hommes. Puis arrive Bugs Bunny qui
abat le tout d’'un what’s-up-doc désinvolte, et ils rient : ¢a, c’était un malitre. Mais ils retirent
le souhait tout aussi vite. Les maitres étaient la, disent-ils ; il y en a eu assez, et les chances
étaient la pour les gens aussi. Toutes ces possibilités sont maintenant consumées, et donc
personne ne sait vraiment quoi faire ensuite.

Ta-Na-Si 16
Media & Document Repository
INDEPENDENT MEDIA ARCHIVE



L'after mess

Cela leur donne leur image de I’endroit ou vont les choses : I'« after mess » — le nettoyage
gui vient une fois la féte enfin terminée et tout laissé en ruine. lls jouent avec le mot, a demi
expres : after mess, aftermath. D’'une facon ou de l'autre, le sens est le méme. La féte
délabrée laisse un tout délabré, et puis le dur travail de nettoyage retombe, tout a coup, sur
tout le monde.

L'étre réel, pas les suppositions

Le dernier long passage se tourne vers l'intérieur et devient vraiment réfléchi. La réponse
honnéte, décident-ils, n'est pas du tout d’attendre un nouveau maitre, mais de revenir a I'étre
réel et de le découvrir par soi-méme, a partir des bases naturelles. La vie ne peut tout
simplement pas fonctionner, disent-ils, quand on manque ces bases — quand on vit de
suppositions au lieu de I'étre réel. Il y a une image ironique pour cela : étre assis dans une
voiture, convaincu d’étre dans un frigo, puis s'étonner de ne pas trouver son yaourt. Voila,
disent-ils, ce que les suppositions font de vous.

Et ils sont honnétes : c’est toi qui fais advenir ta propre vie — personne d’autre ne le fait a ta
place. Au minimum, ce sont tes propres illusions qui la feront advenir, alors mieux vaut
choisir, précisément et les yeux ouverts, ce que tu construis. Il y a un tranchant dans la facon
dont ils le disent : si tu n'utilises jamais ce qui t'a été donné pour réfléchir, alors rien ne se
reflete en retour, et il te reste ce que tu laisses advenir par défaut. Ce n’est pas une pensée
confortable, mais elle est honnéte : la vie dans laquelle tu finis assis est, d’'une maniere ou
d'une autre, celle que tu as faite.

La haine n’est que contre toi-méme

Ils concluent sur la phrase qui donne tout son poids a I'épisode. lls tracent une nette
distinction entre le manque de respect — qui se fige en haine — et I'amour. La haine,
disent-ils, n’est pas I'amour, ni méme le contraire de I'amour ; elle vit dans des conditions
tout a fait différentes. L’amour, on peut I'avoir dans n’importe quelle condition, méme en
guerre. C'est pourquoi on peut se battre pour les siens, méme combattre et tuer un ennemi,
et le faire pourtant dans la paix et dans I'amour, plutdét que de le laisser devenir injuste.

La haine, au contraire, n’est jamais que contre toi-méme — jamais vraiment contre quelqu’un
d'autre. C’est une note saisissante pour terminer une conversation bruyante, dréle et furieuse
: que ce qui ronge le monde est finalement quelque chose que chacun porte vers l'intérieur,
et que la réponse n’est pas plus de haine mais de rester honnéte, de rester présent, et de se
souvenir que la vie est bonne.

Portez-vous bien, les amis. C’était tout pour cette fois. Restez a I'écoute et n'oubliez jamais
: la vie est bonne.

* Le Serment d’allégeance n’est ici qu’effleuré au passage, car Raven et Keylam reviennent sur le sujet dans le cours normal de
la conversation. Pour le texte complet, son sens mot a mot et la discussion détaillée, voyez I'épisode 3 et le résumé de
I"épisode 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Fondé sur un podcast audio Ta-Na-Si (publié sous forme de vidéo avec une prise de vue de la nature) — résumé
assisté par IA. Traduit de I’'anglais par Claude (IA). Qualité de traduction estimée: @ tres fiable.
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Italian italiano

«Gente come te e me» - Episodio 7: Qualcosa su di noi - Parte seconda
Edizione multilingue assistita dall’lA

Informazioni su questo documento. Questo & I'episodio 7 della serie di podcast Ta-Na-Si «Gente
come te e me» — una conversazione non scritta tra Raven e Keylam, il seguito diretto di
«Qualcosa su di noi - Parte prima». Si snoda come fa il parlare vero: da una registrazione rimasta
accesa e da qualche battuta fino a commenti molto crudi sullo stato delle cose — e di nuovo
indietro verso ci0 che ai due sta davvero a cuore: responsabilita, autenticita e che cosa
dovrebbero significare le parole che un paese recita. Sono parole loro, con la loro stessa voce. Le
critiche taglienti e nominali a personaggi pubblici in questo episodio sono I'opinione personale dei
conduttori espressa sul momento — il loro parlato diretto — e qui sono riportate come tali, non
come un’affermazione di fatto. Il riassunto qui sotto e tratto esclusivamente dal contenuto parlato
di quella conversazione; nulla & stato aggiunto dall’esterno dell’episodio. Il riassunto € assistito
dall'lA (curato con Claude) e fornito in 39 lingue affinché quante piu persone possibile possano
sequire. L'affidabilita di ogni traduzione & indicata con un sistema a semaforo, e sei invitato a
verificare tutto cid che & importante rispetto alla registrazione originale. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Apertura

Raven e Keylam cominciano come fanno sempre. Sono qui per parlare delle cose
fondamentali per le persone dentro questo mondo — di come avere una buona vita e un buon
futuro per i propri figli. Tutto il punto, dicono, € semplice e facile: tutte le opinioni e tutto cio
contro cui la gente combatte possono creare soltanto una guerra, mai un benessere. Quello
che vogliono guardare, dunque, € come possiamo vedere le cose che ci appartengono
davvero, invece di gettarci nell’ennesima battaglia di posizioni.

La registrazione era ancora accesa

Buona parte della prima conversazione consiste semplicemente nell’essere onesti sulla
registrazione stessa. Il microfono andava da piu tempo di quanto avessero notato, e invece di
tagliare quel momento senza filtri, lo lasciano stare. Non va in onda grezzo al pubblico, si
ricordano a vicenda — quindi non c’e nulla di male a lasciarci dentro il vero. Keylam parla di
un momento di rimembranza, di aver fatto pace con la propria ombra, e del fatto che quel suo
lato era visibile fin dall’inizio.

Questo piccolo filo attraversa tutto I'episodio: € bene, convengono, mostrare alle persone
guel lato vero, perché in un talk show in corsa il vero si perde in fretta. Si comincia a
preoccuparsi — vado di qua, vado di la — invece di essere semplicemente presenti. Meglio
restare nel momento, anche quando il momento & disordinato, che recitare una versione piu
pulita di sé che in realta nessuno vive. La fuori ci sono milioni di persone, si ricordano, e tutti
gli aggeggi del mondo — e sotto tutto questo vale ancora la cosa semplice: questi sono solo
due amici che parlano, e le uniche orecchie che contano ora sono le loro.
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Puzzoni della stessa fabbricazione

Da I I'umorismo prende il sopravvento, e diventa tagliente. Tutto in questo passaggio e
I'opinione personale espressa dai conduttori — due persone che scherzano al tavolo di cucina,
non una constatazione di fatto — e lo dicono loro stessi. Comincia con una vecchia filastrocca
volgare: la cantilena di guerra secondo cui Hitler aveva un solo testicolo, che riattaccano
mettendo Trump al posto di Hitler e sciorinando Goéring, Himmler e Goebbels sullo stesso
metro assurdo — Goebbels, nella battuta finale, non ne aveva nessuno. Ridono di sé stessi
per questo; € una battuta, niente di piu, e la etichettano come tale.

Dalla battuta esce il punto che intendono davvero: qualunque sia il nome, dicono, questi
uomini vengono tutti dalla stessa fabbricazione — sono oratori, performer, in fondo « puzzoni
». E la battuta colpisce piu duramente Donald Trump che, a loro dire, € almeno onesto di
esserlo. Non ne fa affatto un affare. L'immagine cruda su cui si fermano € lI'uomo che
scoreggia nello Studio Ovale e che, con quel metro, € esattamente il puzzone che intendono.

La loro vera accusa sotto la battuta € questa: ai loro occhi non mostra alcun rispetto —
mancanza di rispetto per la carica, mancanza di rispetto per le persone — e, peggio, non ha
idea di che cosa sia la carica che ricopre. L'orizzonte, in lui, semplicemente non arriva cosi
lontano. Stare alla Casa Bianca €, come la vedono, solo un altro palcoscenico per lui; ci ha
portato dentro la sua vecchia reputazione di sana pianta — dare una grande festa, incoronarsi
re della festa — e questo, insistono, & I'unica cosa che sa davvero fare.

Keylam sostiene l'affermazione con qualcosa che dice di aver visto di persona: vecchie
interviste degli anni Ottanta, in cui Trump era gia il centro della stanza e tutti si godevano lo
spettacolo. Da cio i due traggono il loro verdetto — che la festa, per lui, semplicemente non e
mai finita, che la vita vera non I’"ha mai vista davvero. Il mondo non € una festa, dicono, e
nemmeno la vita; ma una festa € l'unica cosa che abbia mai imparato. E cosi ora,
suppongono, da semplicemente la festa dentro la Casa Bianca.

Una festa che nessuno puo permettersi

| due continuano a tirare sull'immagine della festa e a renderla amara. Deridono l'idea di una
grande sala da ballo e di denaro che affluisce, e chiedono — meta per scherzo, meta sul serio
— se una grande festa nella sala da ballo sia davvero « cio di cui il popolo americano ha
bisogno ». La torcono in una battuta cupa sui senzatetto: certo, dategli una stanza e lasciate
che si divertano — solo che, notano cupamente, il sistema lascia cadere le persone attraverso
le maglie molto prima.

Da dove vengono i soldi della festa? Facile, scherzano: dai la festa, e i soldi entrano. Tirano in
ballo Epstein come esattamente quel tipo di denaro dietro le quinte — il finanziamento dietro
un « organizzatore di feste » — e chiedono, meta per ridere, chi sia il nuovo Epstein, notando
che la fuori c’é@ abbondanza di gente che abusa, in gran numero. Fanno I'osservazione cupa
che con una festa, di norma, non si guadagna affatto; si perde, si brucia — quindi quando
invece il denaro affluisce verso I'organizzatore della festa, € qualcos’altro a pagarne il prezzo.

Sferrano anche un colpo ad Alice Weidel dell’AfD, paragonandola sfavorevolmente al numero
dello stesso Trump e dicendo che il tutto aveva semplicemente un aspetto orribile —
un’imitazione tedesca, non l'originale. Niente di tutto questo & offerto come prova di
alcunché; sono due amici che commentano, e si chiedono apertamente se abbiano persino il
titolo per farlo. Lo chiamano uno scherzo, una cosa detta a primo acchito — e poi la riportano
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di continuo verso qualcosa che intendono sul serio.

Non qualita americana — « Stretch Armstrong »

Dallo scherzare affiora un vero verdetto, e diventa la spina dorsale dell’episodio. Continuano
a ribadire che Trump non & « qualita americana ». Cercando una descrizione migliore,
approdano a un’immagine che resta: Trump come Stretch Armstrong — il giocattolo di
gomma per bambini che puoi tirare in qualsiasi forma, sintetico e innaturale, una « bambola
di gomma flaccida ». Cio che inizia come gag si indurisce nel loro vero giudizio: qualcosa di
stirato e informe, che non appartiene alla carica, alla Casa Bianca.

Lo affinano in un nome per cui votano entrambi — il « presidente amplificatore Stretch
Armstrong ». Il ragionamento conta per loro: non ha creato tutta la sofferenza da solo, ma la
amplifica, fa di piu di cid che gia non andava. E si tengono stretti a un dettaglio scomodo. Per
guanto malridotto possa essere, resta, sempre, il presidente — e questa, per loro, € la parte
deludente: il titolo non si stacca, per quanto sciocca sia la condotta.

Fanno passare la stessa idea attraverso una seconda immagine — il football. Se 'uomo & un
pallone, dicono, € quello sbagliato: un pallone flaccido che si schiaccia e schizza e non rotola,
del tipo che non vorresti mai calciare né portare alla partita. Per fare un vero tiro serve un
pallone saldo e robusto — ed & quello, non la cosa molle e informe, la qualita a cui aspirano. E
un modo indiretto di dire due volte la stessa cosa: cido che siede nella carica non € la materia
salda e vera che il compito richiede davvero.

Non solo incompetenza

Afferrano I'espressione « competenza sociale » e convengono che non ne ha alcuna — ma poi
si correggono, perché quella parola non basta del tutto. L'incompetenza sociale, dicono, &
solo un fattore; non copre il tutto. Cio attorno a cui girano € qualcosa di piu profondo di
un’abilita mancante: una totale assenza di nozione della vita stessa. La parola giusta per
guesto, ammettono, & difficile da trovare — forse esiste, ma non la si vorrebbe usare spesso,
perché sporca la lingua; ne ha I'odore, e ne ha anche il sapore a pronunciarla.

La responsabilitd — e anche la nostra

Qui la conversazione smette di essere una stroncatura e diventa la cosa che sta loro a cuore.
Si, la gente ha votato, ed € una responsabilita — un legame che lega anche te, come dicono.
Ma la rivolgono contro sé stessi tanto quanto contro chiunque: & misero, dicono, cido che ne
facciamo. Sono seduti qui a commentarlo perché sentono di avere almeno la responsabilita di
far sapere alle persone — e nello stesso respiro ammettono di non essere gli unici a poter
cambiare qualcosa.

Cio che servirebbe davvero, convengono, sarebbe la forza concentrata di tutte le persone — il
popolo unito. Una nazione, indivisibile. Qualcuno deve pur avere un’idea per questo. Non
pretendono di essere quel qualcuno; indicano la grandezza della cosa e ammettono che due
persone che commentano una registrazione sono solo un piccolo inizio.
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Che cosa doveva significare il Giuramento di fedelta

Questo porta il Giuramento di fedelta (Pledge of Allegiance).* Lo recitano come lo si recita —
one nation indivisible, with liberty and justice for all (una nazione indivisibile, con liberta e
giustizia per tutti) — e poi chiedono che cosa abbia mai davvero significato per qualcuno. E Ii
dal 1892, notano, ma le persone non sono rimaste Ii tutto quel tempo con esso. Le parole
dovrebbero riempirsi di attivita, non di passivita; una frase che se ne sta semplicemente i,
recitata e non vissuta, non & la stessa di una che le persone portano davvero.

L'osservazione tagliente di Keylam & che ognuno ha imparato a recitarlo a scuola per
prendere un bel voto — nella formulazione migliore — senza mai una sola volta guardare, da
sé, che cosa significhino davvero le parole. Per i due & proprio questo il fallimento: uno
strumento che tutti recitano e nessuno attiva. Non serve il giuramento come rituale vuoto;
dovrebbe essere qualcosa al servizio di un vero amore per il luogo in cui si vive. Quel divario
— tra una frase detta e una frase vissuta — sta nel centro silenzioso di tutta la conversazione.

Il vero calibro — Eisenhower e la frontiera

Contro la figura che criticano, schierano le persone di cui un paese ha, secondo loro, davvero
bisogno, e per farlo chiamano in causa la storia. Nominano Teddy Roosevelt come il « vero
calibro », il vero Roosevelt — e hanno cura di distinguerlo dall’altro Roosevelt, FDR, di cui
dicono che ebbe anche Iui le mani nella guerra contro I'Asse, e tuttavia non sbaglio tutto; lo si
puo lasciar stare, decidono, il bilancio risulta abbastanza equo. La maggior parte del disastro
che ripuliamo oggi, aggiungono, non viene da lui.

Ma I’esempio a cui tornano di continuo & Eisenhower — Ike. Nel loro racconto non cerco di
rincorrere la carica; era un generale a cinque stelle, uno straordinario, che uso il suo vero
potenziale e, soprattutto, si guadagno da vivere da sé, essendo autentico nel farlo. Anche lui
ebbe tempi duri, notano, e lo fece comunque. Quell’autenticita e per loro tutto il punto — e,
dicono, & esattamente cid che dobbiamo reimparare.

E sono espliciti su cido che non chiedono. Non un capo che diriga la vita altrui. Cido che vogliono
€ qualcuno che possa essere una guida su che cosa significhi davvero stare [i, onesti e forti —
non guidare un paese, ma organizzare la propria vita in modo retto. La lezione che traggono
dai giorni della frontiera € la stessa: un tempo le persone andavano nella natura selvaggia e
costruivano case e fattorie dal nulla, mettendo tutta la loro forza e il loro rispetto nel costruire
gualcosa di reale — e nessuno, sentono, mira piu a questo oggi. Tutti saltellano alla festa, e
nessuno vuole dire che la festa e finita.

Quando la conversazione si volge, mezzo per scherzo, all'idea di un « maestro », arriva
avvolta in un cartone animato. Dipingono |'imbarazzante balletto di vittoria — I'« happy
bunny hop » — che un uomo forte esegue e che tutti imitano saltellando, tutti insieme, come
folle un tempo dietro uomini peggiori. Poi arriva Bugs Bunny che abbatte il tutto con un
noncurante what’s-up-doc, e ridono: quello si che era un maestro. Ma ritirano il desiderio
altrettanto in fretta. | maestri c’erano, dicono; ce n’erano abbastanza, e le occasioni c’erano
anche per le persone. Tutte quelle possibilita ora sono bruciate, e cosi nessuno sa davvero
che cosa fare dopo.
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L'after mess

Questo da loro I'immagine di dove stanno andando le cose: I'« after mess » — la pulizia che
arriva una volta che la festa finalmente finisce e tutto resta devastato. Giocano con la parola,
meta di proposito: after mess, aftermath. In un modo o nell’altro il significato e lo stesso. La
festa malridotta lascia un tutto malridotto, e poi il duro lavoro di ripulire ricade,
all'improvviso, su tutti.

L'essere reale, non le supposizioni

L'ultimo lungo passaggio si volge all’interno e diventa davvero meditativo. La risposta onesta,
decidono, non & affatto aspettare un nuovo maestro, ma tornare all’essere reale e scoprirlo
da sé, a partire dalle basi naturali. La vita semplicemente non puo funzionare, dicono, quando
mancano quelle basi — quando si vive di supposizioni invece che dell’essere reale. C'e
un'immagine ironica per questo: stare seduti in un’auto convinti di essere in un frigorifero, e
poi stupirsi di non trovare lo yogurt. Ecco, dicono, cido che le supposizioni ti fanno.

E sono onesti: sei tu a far accadere la tua vita — nessun altro lo fa al posto tuo. Come minimo
saranno le tue stesse illusioni a farla accadere, quindi € meglio scegliere, con precisione e a
occhi aperti, cid che costruisci. C'e un taglio nel modo in cui lo dicono: se non usi mai cio che
ti e stato dato per riflettere, allora nulla si riflette indietro, e ti resta cio che lasci accadere per
inerzia. Non & un pensiero comodo, ma e onesto: la vita in cui finisci seduto €, in un modo o
nell’altro, quella che hai fatto.

L’'odio e solo contro te stesso

Concludono sulla frase che da a tutto I'episodio il suo peso. Tracciano una netta distinzione
tra la mancanza di rispetto — che si rapprende in odio — e I'amore. L'odio, dicono, non &
amore, e nemmeno I'opposto dell’amore; vive in condizioni del tutto diverse. L'amore lo puoi
avere in qualsiasi condizione, persino in guerra. Per questo puoi combattere per i tuoi, persino
combattere e uccidere un nemico, e farlo comunque in pace e in amore, invece di lasciare che
diventi ingiusto.

L'odio, al contrario, & sempre soltanto contro te stesso — mai davvero contro qualcun altro. E
una nota incisiva con cui chiudere una conversazione rumorosa, divertente e furiosa: che cio
che rode il mondo ¢ in fin dei conti qualcosa che ciascuno porta verso l'interno, e che la
risposta non & piu odio ma restare onesti, restare presenti, e ricordare che la vita € buona.

State bene, gente. Era tutto per questa volta. Restate sintonizzati e non dimenticate mai:
la vita e buona.

* || Giuramento di fedelta qui € solo sfiorato di passaggio, poiché Raven e Keylam tornano sul tema nel normale flusso del
discorso. Per il testo completo, il suo significato parola per parola e la discussione dettagliata, vedi I'episodio 3 e il riassunto
dell’episodio 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Basato su un podcast audio Ta-Na-Si (pubblicato come video con una ripresa naturalistica) — riassunto assistito
dall'lA. Tradotto dall’inglese da Claude (lA). Qualita di traduzione stimata: @ molto affidabile.
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SpanSh Espanol
«Gente como tu y yo» - Episodio 7: Algo sobre nosotros - Segunda parte
Edicién multilingle asistida por IA

Acerca de este documento. Este es el episodio 7 de la serie de pdédcast Ta-Na-Si «Gente como tuy
yo» — una conversacion sin guion entre Raven y Keylam, la continuacién directa de «Algo sobre
nosotros - Primera parte». Serpentea como lo hace el habla de verdad: de una grabacién que
seguia en marcha y unas cuantas bromas hasta comentarios muy crudos sobre el estado de las
cosas — y de vuelta a lo que de verdad les importa a los dos: la responsabilidad, la autenticidad y
lo que se supone que significan las palabras que un pais recita. Son sus propias palabras, con su
propia voz. Las criticas mordaces y con nombre propio a figuras publicas en este episodio son la
opinién personal de los anfitriones expresada en el momento — sus palabras textuales — y aqui
se recogen como tales, no como una afirmacién de hecho. El resumen que sigue procede
exclusivamente del contenido hablado de esa conversacién; no se ha afadido nada de fuera del
episodio. El resumen esta asistido por IA (editado con Claude) y se ofrece en 39 idiomas para que
cuanta mas gente posible pueda seguirlo. La fiabilidad de cada traducciéon se indica con un
sistema de semaforo, y se te anima a verificar todo lo importante contra la grabacién original.
Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Apertura

Raven y Keylam empiezan como siempre. Estan aqui para hablar de las cosas bdasicas para la
gente dentro de este mundo — de cémo tener una buena vida y un buen futuro para sus
hijos. Todo el asunto, dicen, es sencillo y facil: todas las opiniones y todo aquello contra lo
que la gente lucha solo pueden crear una guerra, nunca un bienestar. Lo que quieren mirar,
entonces, es cdmo podemos ver las cosas que de verdad nos pertenecen, en vez de
lanzarnos a otra batalla de posiciones mas.

La grabacion seguia en marcha

Buena parte de la primera conversacidon consiste sencillamente en ser honestos sobre la
grabacién misma. El micréfono llevaba mas tiempo encendido del que habian notado, y en
lugar de cortar ese momento sin filtro, lo dejan estar. No sale en bruto al publico, se
recuerdan el uno al otro — asi que no hay nada de malo en dejar dentro lo verdadero. Keylam
habla de un momento de reminiscencia, de haber hecho las paces con su propia sombra, y de
gue ese lado suyo era visible desde el principio.

Ese pequerio hilo recorre todo el episodio: es bueno, coinciden, mostrarle a la gente ese lado
verdadero, porque en un programa de entrevistas en marcha lo verdadero se pierde rapido.
Uno empieza a preocuparse — ;voy por aqui, voy por alld? — en vez de simplemente estar
presente. Mejor quedarse en el momento, aunque el momento sea desordenado, que actuar
una versién mas pulida de uno mismo que en realidad nadie vive. Ahi afuera hay millones de
personas, se recuerdan, y todos los cacharros del mundo — y debajo de todo eso sigue
valiendo lo sencillo: esto son solo dos amigos hablando, y los Unicos oidos que importan
ahora son los suyos.
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Apestosos de la misma fabricacion

A partir de ahi el humor toma el mando, y se vuelve afilado. Todo en este tramo es la opinién
personal expresada por los anfitriones — dos personas haciendo el tonto en la mesa de la
cocina, no una constatacion de hechos — y lo dicen ellos mismos. Empieza con una vieja
cancioncilla grosera: la tonadilla de guerra segun la cual Hitler tenia un solo testiculo, que
vuelven a entonar poniendo a Trump en lugar de Hitler y soltando a Goéring, Himmler y
Goebbels en el mismo metro absurdo — Goebbels, en el remate, no tenia ninguno. Se rien de
si mismos por ello; es un chiste, nada mas, y lo etiquetan como tal.

Del chiste sale el punto que de verdad quieren decir: sea cual sea el nombre, dicen, todos
estos hombres vienen de la misma fabricacién — son oradores, artistas, en el fondo «
apestosos ». Y el chiste golpea con mas dureza a Donald Trump quien, en sus palabras, al
menos es honesto de serlo. No hace ningldn negocio de ello. La imagen cruda en la que se
detienen es el hombre que se tira un pedo en el Despacho Oval y que, por esa medida, es
exactamente el apestoso que quieren decir.

Su verdadero reproche bajo el chiste es este: a sus 0jos no muestra ningln respeto — falta de
respeto por el cargo, falta de respeto por la gente — y, peor aln, no tiene idea de qué es el
cargo que ocupa. El horizonte, en él, sencillamente no llega tan lejos. Estar en la Casa Blanca
es, tal como lo ven, solo otro escenario mas para él; ha metido ahi dentro su vieja reputacion
tal cual — dar una gran fiesta, coronarse rey de la fiesta — y eso, insisten, es lo Unico que de
verdad sabe hacer.

Keylam respalda la afirmacién con algo que dice haber visto él mismo: viejas entrevistas de
los afios ochenta, en las que Trump ya era el centro de la sala y todos disfrutaban del
espectdculo. De ahi los dos sacan su veredicto — que la fiesta, para él, sencillamente nunca
termind, que la vida real nunca la ha visto de verdad. El mundo no es una fiesta, dicen, y la
vida tampoco; pero una fiesta es lo Unico que ha aprendido jamdés. Asi que ahora, suponen,
simplemente da la fiesta dentro de la Casa Blanca.

Una fiesta que nadie puede permitirse

Los dos siguen tirando de la imagen de la fiesta y volviéndola amarga. Se burlan de la idea de
un gran salén de baile y de dinero que entra a raudales, y preguntan — medio en broma,
medio en serio — si una gran fiesta en el saléon de baile es de verdad « lo que el pueblo
estadounidense necesita ». La retuercen en un remate sombrio sobre los sin techo: claro,
dadles una habitacién y que se lo pasen en grande — solo que, sefialan con tono ldgubre, el
sistema deja caer a la gente por las grietas mucho antes.

:De dénde sale el dinero de la fiesta? Facil, bromean: das la fiesta, y el dinero entra. Sacan a
Epstein como exactamente esa clase de dinero entre bastidores — la financiacién detras de
un « organizador de fiestas » — y preguntan, medio en broma, quién es el nuevo Epstein,
sefalando que ahi afuera abunda la gente abusadora, en grandes numeros. Hacen la
observacién sombria de que con una fiesta, por lo normal, no se gana dinero en absoluto; se
pierde, se quema — asi que cuando en cambio el dinero fluye hacia el organizador de la
fiesta, es otra cosa la que paga por ello.

También le sueltan un golpe a Alice Weidel de la AfD, comparandola desfavorablemente con
el propio nimero de Trump y diciendo que todo aquello simplemente tenia un aspecto
horrible — una imitacién alemana, no lo auténtico. Nada de esto se ofrece como prueba de
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nada; son dos amigos comentando, y se preguntan abiertamente si siquiera tienen la
autoridad para hacerlo. Lo Ilaman una diversién, algo dicho a primera vista — y luego lo traen
una y otra vez de vuelta hacia algo que dicen en serio.

No es calidad estadounidense — « Stretch Armstrong »

De las bromas aflora un verdadero veredicto, y se convierte en la columna vertebral del
episodio. Insisten en que Trump no es « calidad estadounidense ». Buscando una mejor
descripcién, dan con una imagen que se queda pegada: Trump como Stretch Armstrong — el
juguete de goma para niflos que puedes estirar a cualquier forma, sintético y antinatural, una
« mufieca de goma fofa ». Lo que empieza como chiste se endurece en su verdadero juicio:
algo estirado e informe, que no pertenece al cargo, en la Casa Blanca.

Lo afinan en un nombre por el que ambos votan — el « presidente amplificador Stretch
Armstrong ». El razonamiento les importa: él no cred todo el sufrimiento por si solo, pero lo
amplifica, hace méas de lo que ya iba mal. Y se aferran a un detalle incémodo. Por muy
destartalado que esté, sigue siendo, siempre, el presidente — y esa, para ellos, es la parte
decepcionante: el titulo no se desprende, por muy ridicula que sea la conducta.

Pasan la misma idea por una segunda imagen — el futbol americano. Si el hombre es un
baldn, dicen, es del tipo equivocado: un balén fofo que se aplasta y salpica y no rueda, de los
gue nunca querrias patear ni llevar al partido. Para dar un verdadero golpe hace falta un
balén firme y fuerte — y esa, no la cosa blanda e informe, es la calidad que buscan. Es una
forma rodeada de decir dos veces lo mismo: lo que ocupa el cargo no es el material firme y
verdadero que el puesto de verdad exige.

No es solo incompetencia

Agarran la expresiéon « competencia social » y coinciden en que no tiene ninguna — pero
luego se corrigen, porque esa palabra no basta del todo. La incompetencia social, dicen, es
solo un factor; no abarca el conjunto. Aquello en torno a lo cual giran es algo mas profundo
gue una habilidad que falta: una falta total de nocién de la vida misma. La palabra justa para
eso, admiten, es dificil de encontrar — quizd exista, pero no querrias usarla a menudo,
porque ensucia la lengua; huele a ello, y también sabe a ello al pronunciarla.

La responsabilidad — y la nuestra también

Aqui la conversacién deja de ser una critica demoledora y se convierte en lo que de verdad
les importa. Si, la gente votd, y eso es una responsabilidad — un lazo que también te ata a ti,
como lo dicen. Pero la vuelven contra si mismos tanto como contra cualquiera: es pobre,
dicen, lo que hacemos con ella. Estan sentados aqui comentandolo porque sienten que tienen
al menos la responsabilidad de hacérselo saber a la gente — y en el mismo aliento admiten
no ser los Unicos que pueden cambiar algo.

Lo que de verdad haria falta, coinciden, seria la fuerza concentrada de toda la gente — el
pueblo unido. Una nacién, indivisible. Alguien tiene que tener una idea para eso. No
pretenden ser ese alguien; sefalan la magnitud de la cosa y admiten que dos personas
comentando una grabacién son solo un pequefio comienzo.
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Lo que se suponia que significaba el Juramento de Lealtad

Eso trae a colacién el Juramento de Lealtad (Pledge of Allegiance).* Lo recitan como se recita
— one nation indivisible, with liberty and justice for all (una nacién indivisible, con libertad y
justicia para todos) — y luego preguntan qué ha significado en realidad alguna vez para
alguien. Esta ahi desde 1892, sefialan, pero la gente no ha estado ahi todo ese tiempo con él.
Las palabras deberian llenarse de actividad, no de pasividad; una frase que solo estd ahi,
recitada y no vivida, no es lo mismo que una que la gente de verdad lleva consigo.

La observacién afilada de Keylam es que cada cual aprendié a recitarlo en la escuela para
sacar un sobresaliente — en la mejor formulacién — sin mirar ni una sola vez, por si mismo,
gué significan de verdad las palabras. Para los dos eso es precisamente el fracaso: una
herramienta que todos recitan y nadie activa. No hace falta el juramento como ritual vacio; se
supone que es algo al servicio de un amor verdadero por el lugar donde uno vive. Esa brecha
— entre una frase dicha y una frase vivida — se halla en el centro silencioso de toda la charla.

El verdadero calibre — Eisenhower y la frontera

Contra la figura que critican, alinean a las personas que un pais, segun ellos, de verdad
necesita, y para ello recurren a la historia. Nombran a Teddy Roosevelt como el « verdadero
calibre », el Roosevelt auténtico — y se cuidan de distinguirlo del otro Roosevelt, FDR, de
guien dicen que también tuvo la mano en la guerra contra el Eje, y aun asi no lo hizo todo
mal; se le puede dejar en paz, deciden, el balance sale bastante justo. La mayor parte del
desastre que limpiamos hoy, afiaden, no viene de él.

Pero el ejemplo al que vuelven una y otra vez es Eisenhower — lke. En su relato no buscé
perseguir el cargo; era un general de cinco estrellas, uno extraordinario, que usé su
verdadero potencial y, sobre todo, se gand la vida por si mismo, siendo auténtico al hacerlo.
También él lo pasé mal, sefialan, y lo hizo de todos modos. Esa autenticidad es para ellos
todo el asunto — y, dicen, es exactamente lo que tenemos que reaprender.

Y son explicitos sobre lo que no piden. No un lider que dirija la vida de los demas. Lo que
guieren es alguien que pueda ser una guia sobre lo que de verdad significa estar ahi, honesto
y fuerte — no dirigir un pais, sino ordenar la propia vida de forma recta. La leccién que sacan
de los dias de la frontera es la misma: antafio la gente se adentraba en lo salvaje y construia
casas y granjas desde cero, poniendo toda su fuerza y su respeto en levantar algo real — y
nadie, sienten, apunta ya a eso hoy. Todos saltan en la fiesta, y nadie quiere decir que la
fiesta se acabd.

Cuando la conversacién se vuelve, medio en broma, hacia la idea de un « maestro », llega
envuelta en un dibujo animado. Pintan el bochornoso bailecito de victoria — el « happy bunny
hop » — que un hombre fuerte ejecuta y que todos imitan dando saltos, todos juntos, como
muchedumbres antafio tras hombres peores. Luego llega Bugs Bunny y derriba todo el asunto
con un despreocupado what’'s-up-doc, y se rien: eso si que era un maestro. Pero retiran el
deseo con la misma rapidez. Los maestros estuvieron ahi, dicen; los hubo de sobra, y las
oportunidades estuvieron ahi también para la gente. Todas esas posibilidades estdn ahora
guemadas, y asi nadie sabe de verdad qué hacer a continuacién.
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El after mess

Eso les da su imagen de hacia dénde van las cosas: el « after mess » — la limpieza que llega
una vez que la fiesta por fin termina y todo queda hecho un desastre. Juegan con la palabra,
medio a propdsito: after mess, aftermath. De una forma u otra el significado es el mismo. La
fiesta destartalada deja un todo destartalado, y luego el duro trabajo de limpiar recae, de
repente, sobre todos.

El ser real, no las suposiciones

El Ultimo tramo largo se vuelve hacia adentro y se torna de verdad reflexivo. La respuesta
honesta, deciden, no es en absoluto esperar a un nuevo maestro, sino volver al ser real y
averiguarlo por uno mismo, a partir de las bases naturales. La vida sencillamente no puede
funcionar, dicen, cuando faltan esas bases — cuando se vive de suposiciones en vez del ser
real. Hay una imagen irénica para eso: estar sentado en un coche convencido de estar en una
nevera, y luego extrafarse de no encontrar el yogur. Eso, dicen, es lo que te hacen las
suposiciones.

Y son honestos: eres tU quien hace que ocurra tu propia vida — nadie mas lo hace por ti.
Como minimo, serdn tus propias ilusiones las que la hagan ocurrir, asi que mas vale elegir,
con precision y los ojos abiertos, lo que construyes. Hay un filo en la manera en que lo dicen:
si nunca usas aquello que se te dio para reflexionar, entonces nada se refleja de vuelta, y te
gueda lo que dejas ocurrir por inercia. No es un pensamiento cdmodo, pero es honesto: la
vida en la que acabas sentado es, de un modo u otro, la que tu hiciste.

El odio es solo contra ti mismo

Cierran con la frase que le da a todo el episodio su peso. Trazan una nitida distincién entre la
falta de respeto — que se cuaja en odio — y el amor. El odio, dicen, no es amor, ni siquiera lo
opuesto del amor; vive en condiciones completamente distintas. El amor puedes tenerlo en
cualquier condicién, incluso en la guerra. Por eso puedes luchar por los tuyos, incluso
combatir y matar a un enemigo, y hacerlo aun asi en paz y en amor, en vez de dejar que se
vuelva injusto.

El odio, en cambio, es siempre solo contra ti mismo — nunca de verdad contra ningun otro. Es
una nota penetrante con la que cerrar una conversacién ruidosa, divertida y furiosa: que
aquello que carcome el mundo es al final algo que cada cual lleva hacia adentro, y que la
respuesta no es mas odio sino seguir siendo honesto, seguir presente, y recordar que la vida
es buena.

Cuidense, amigos. Esto fue todo por esta vez. Sigan atentos y nunca olviden: la vida es
buena.

* El Juramento de Lealtad aqui solo se roza de pasada, ya que Raven y Keylam retoman el tema en el flujo normal de la charla.
Para el texto completo, su significado palabra por palabra y la discusién detallada, ve el episodio 3 y el resumen del episodio 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Basado en un pddcast de audio Ta-Na-Si (publicado como video con una toma de la naturaleza) — resumen
asistido por IA. Traducido del inglés por Claude (IA). Calidad de traduccién estimada: @ muy fiable.
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Portuguese rortugués

«Gente como tu e eu» - Episdédio 7: Algo sobre nds - Parte dois
Edicao multilingue assistida por IA

Sobre este documento. Este é o episddio 7 da série de podcast Ta-Na-Si «Gente como tu e eu» —
uma conversa sem guido entre Raven e Keylam, a continuacdo direta de «Algo sobre nés - Parte
um». Ela serpenteia como a fala verdadeira faz: de uma gravacao que continuava a correr e de
algumas piadas até comentérios muito crus sobre o estado das coisas — e de volta ao que
realmente importa aos dois: responsabilidade, autenticidade e o que as palavras que um pais
recita deveriam significar. S3o as palavras deles, na sua prépria voz. As criticas afiadas e nominais
a figuras publicas neste episddio sao a opinido pessoal dos anfitrides expressa no momento — as
suas palavras diretas — e aqui sao relatadas como tais, nao como uma afirmacao de facto. O
resumo abaixo provém exclusivamente do conteldo falado dessa conversa; nada foi acrescentado
de fora do episddio. O resumo é assistido por IA (editado com Claude) e fornecido em 39 linguas
para que o maior nimero possivel de pessoas possa acompanhar. A fiabilidade de cada traducao é
assinalada com um sistema de seméforo, e és encorajado a verificar tudo o que for importante
face a gravacdo original. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Abertura

Raven e Keylam comecam como sempre. Estdo aqui para falar das coisas basicas para as
pessoas dentro deste mundo — de como ter uma boa vida e um bom futuro para os seus
filhos. Todo o ponto, dizem, é simples e facil: todas as opinides e tudo aquilo contra o que as
pessoas lutam sé podem criar uma guerra, nunca um bem-estar. O que querem olhar, entdo,
€ como podemos ver as coisas que de facto nos pertencem, em vez de nos langcarmos em
mais uma batalha de posicoes.

A gravagdo ainda estava a correr

Boa parte da conversa inicial consiste simplesmente em serem honestos sobre a prépria
gravacao. O microfone corria havia mais tempo do que tinham notado, e em vez de cortar
esse momento sem filtro, deixam-no ficar. Nao vai em bruto para o publico, lembram-se um
a0 outro — por isso nao ha nada de errado em deixar 14 dentro o verdadeiro. Keylam fala de
um momento de reminiscéncia, de ter feito as pazes com a sua prdépria sombra, e de que
esse lado dele era visivel desde o inicio.

Esse pequeno fio percorre todo o episédio: € bom, concordam, mostrar as pessoas esse lado
verdadeiro, porque num programa de entrevistas a correr o verdadeiro perde-se depressa.
Comeca-se a preocupar — Vvou por agqui, vou por ali — em vez de simplesmente estar
presente. Melhor ficar no momento, mesmo quando o momento é desarrumado, do que
representar uma versao mais polida de si mesmo que na verdade ninguém vive. La fora ha
milhdes de pessoas, lembram-se, e todos os engenhocas do mundo — e por baixo de tudo
isso continua a valer o simples: isto sdo apenas dois amigos a conversar, e 0s Unicos ouvidos
gue importam agora sao os deles.
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Fedorentos da mesma fabricagéo

A partir dai o humor toma conta, e fica afiado. Tudo neste trecho é a opinido pessoal expressa
pelos anfitribes — duas pessoas a brincar a mesa da cozinha, ndao uma constatacao de factos
— e dizem-no eles préprios. Comeca com uma velha cantiga grosseira: a cantilena de guerra
segundo a qual Hitler tinha apenas um testiculo, que voltam a entoar pondo Trump no lugar
de Hitler e despejando Goring, Himmler e Goebbels no mesmo metro absurdo — Goebbels, no
remate, ndo tinha nenhum. Riem-se de si mesmos por isso; é uma piada, nada mais, e
rotulam-na como tal.

Da piada sai o ponto que de facto querem dizer: seja qual for o nome, dizem, todos estes
homens vém da mesma fabricacdo — sao oradores, performers, no fundo « fedorentos ». E a
piada atinge com mais forca Donald Trump que, nas suas palavras, é pelo menos honesto em
sé-lo. Nao faz disso negécio nenhum. A imagem crua em que se fixam é o homem que se
peida na Sala Oval e que, por essa medida, é exatamente o fedorento que querem dizer.

A sua verdadeira acusacao por baixo da piada é esta: aos seus olhos ele ndo mostra respeito
nenhum — falta de respeito pelo cargo, falta de respeito pelas pessoas — e, pior, nao faz
ideia do que é o cargo que ocupa. O horizonte, nele, simplesmente nao chega tao longe. Estar
na Casa Branca é, tal como o veem, apenas mais um palco para ele; levou para la dentro a
sua velha reputacao tal qual — dar uma grande festa, coroar-se rei da festa — e isso,
insistem, é a Unica coisa que de facto sabe fazer.

Keylam sustenta a afirmacao com algo que diz ter visto ele préprio: velhas entrevistas dos
anos oitenta, em que Trump ja era o centro da sala e toda a gente apreciava o espetédculo.
Dai os dois tiram o seu veredicto — que a festa, para ele, simplesmente nunca acabou, que a
vida real nunca a viu de verdade. O mundo nao é uma festa, dizem, e a vida também nao;
mas uma festa é a Unica coisa que alguma vez aprendeu. Entdo agora, supbem, da
simplesmente a festa dentro da Casa Branca.

Uma festa que ninguém pode pagar

Os dois continuam a puxar pela imagem da festa e a torna-la amarga. Trocam da ideia de um
grande saldao de baile e de dinheiro a afluir, e perguntam — meio a gozar, meio a sério — se
uma grande festa no saldao de baile é mesmo « aquilo de que o povo americano precisa ».
Torcem-na num remate sombrio sobre os sem-abrigo: claro, deem-lhes um quarto e que se

divirtam a grande — s6 que, observam de forma llUgubre, o sistema deixa as pessoas cair
pelas fendas muito antes disso.

De onde vem o dinheiro da festa? Facil, brincam: dés a festa, e o dinheiro entra. Trazem
Epstein como exatamente esse tipo de dinheiro nos bastidores — o financiamento por detras
de um « fazedor de festas » — e perguntam, meio a rir, quem é o novo Epstein, observando
gue |4 fora hd gente abusadora em abundancia, em grande numero. Fazem a observacao
sombria de que com uma festa, normalmente, nao se ganha dinheiro nenhum; perde-se,
gueima-se — por isso quando, em vez disso, o dinheiro flui para o fazedor da festa, é outra
coisa que paga por isso.

Também desferem um golpe em Alice Weidel da AfD, comparando-a desfavoravelmente com
o préprio nimero de Trump e dizendo que tudo aquilo simplesmente tinha um aspeto horrivel
— uma imitacao alema, ndo o auténtico. Nada disto é oferecido como prova de coisa
nenhuma; sao dois amigos a comentar, e perguntam-se abertamente se sequer tém
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legitimidade para o fazer. Chamam-lhe uma brincadeira, algo dito a primeira vista — e depois
trazem-no repetidamente de volta para algo que dizem a sério.

Nd&o é qualidade americana — « Stretch Armstrong »

Das brincadeiras aflora um verdadeiro veredicto, e torna-se a espinha dorsal do episédio.
Continuam a insistir que Trump ndo é « qualidade americana ». Em busca de uma melhor
descricao, dao com uma imagem que cola: Trump como Stretch Armstrong — o brinquedo de
borracha para criancas que se pode esticar em qualquer forma, sintético e antinatural, uma «
boneca de borracha mole ». O que comeca como gag endurece no seu verdadeiro juizo: algo
esticado e disforme, que nao pertence ao cargo, na Casa Branca.

Refinam-no num nome em que ambos votam — o « presidente amplificador Stretch
Armstrong ». O raciocinio importa-lhes: ele ndo criou todo o sofrimento sozinho, mas
amplifica-o, faz mais daquilo que ja estava mal. E agarram-se a um pormenor incémodo. Por
mais arruinado que esteja, continua a ser, sempre, o presidente — e essa, para eles, é a parte
dececionante: o titulo nao se solta, por mais ridicula que seja a conduta.

Passam a mesma ideia por uma segunda imagem — o futebol americano. Se o homem é uma
bola, dizem, é do tipo errado: uma bola mole que se esmaga e esguicha e nao rola, do género
gue nunca quererias chutar nem levar ao jogo. Para dar um verdadeiro chute é preciso uma
bola firme e forte — e é essa, ndo a coisa mole e disforme, a qualidade que procuram. E uma
forma indireta de dizer duas vezes o0 mesmo: o que ocupa o cargo ndo é a matéria firme e
verdadeira que o posto realmente exige.

Ndo é s6 incompeténcia

Agarram a expressao « competéncia social » e concordam que ele nao tem nenhuma — mas
depois corrigem-se, porque essa palavra ndao chega bem. A incompeténcia social, dizem, é
apenas um fator; ndo cobre o todo. Aquilo em torno do qual giram é algo mais profundo do
gue uma aptiddo em falta: uma total falta de nocdo da prépria vida. A palavra certa para isso,
admitem, é dificil de encontrar — talvez exista, mas ndo a quererias usar muitas vezes,
porque suja a lingua; cheira a isso, e também sabe a isso ao pronuncia-la.

A responsabilidade — e a nossa também

Aqui a conversa deixa de ser uma critica demolidora e torna-se aquilo que de facto lhes
importa. Sim, as pessoas votaram, e isso € uma responsabilidade — um lago que também te
prende a ti, como o dizem. Mas viram-na contra si préprios tanto quanto contra quem quer
gue seja: é pobre, dizem, o que fazemos dela. Estdo aqui sentados a comentar isto porque
sentem ter pelo menos a responsabilidade de dar a saber as pessoas — e no mesmo folego
admitem nao serem os Unicos que podem mudar alguma coisa.

O que de facto seria preciso, concordam, seria a forca concentrada de todas as pessoas — o
povo unido. Uma nacgao, indivisivel. Alguém tem de ter uma ideia para isso. Nao pretendem
ser esse alguém; apontam para a dimensdao da coisa e admitem que duas pessoas a
comentar uma gravagao sao apenas um pequeno cComego.
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O que o Juramento de Fidelidade era suposto significar

Isso traz a baila o Juramento de Fidelidade (Pledge of Allegiance).* Recitam-no como se recita
— one nation indivisible, with liberty and justice for all (uma nacao indivisivel, com liberdade
e justica para todos) — e depois perguntam o que alguma vez de facto significou para
alguém. Estd ali desde 1892, observam, mas as pessoas nado estiveram ali todo esse tempo
com ele. As palavras deveriam encher-se de atividade, ndo de passividade; uma frase que
apenas ali estd, recitada e ndo vivida, ndo é o mesmo que uma que as pessoas de facto
carregam.

A observacéao afiada de Keylam é que cada um aprendeu a recita-lo na escola para tirar boa
nota — na melhor formulagcdo — sem nunca uma Unica vez olhar, por si préprio, para o gue as
palavras de facto significam. Para os dois é precisamente esse o fracasso: uma ferramenta
gue todos recitam e ninguém ativa. Nao é preciso o juramento como ritual vazio; é suposto
ser algo ao servico de um amor verdadeiro pelo lugar onde se vive. Essa lacuna — entre uma
frase dita e uma frase vivida — situa-se no centro silencioso de toda a conversa.

O verdadeiro calibre — Eisenhower e a fronteira

Contra a figura que criticam, alinham as pessoas de que um pais, segundo eles, de facto
precisa, e para isso recorrem a histéria. Nomeiam Teddy Roosevelt como o « verdadeiro
calibre », o Roosevelt auténtico — e tém o cuidado de o distinguir do outro Roosevelt, FDR, de
guem dizem que também teve a mao na guerra contra o Eixo, e ainda assim ndo fez tudo
mal; pode deixar-se em paz, decidem, o balanco sai bastante justo. A maior parte da
confusao que limpamos hoje, acrescentam, nao vem dele.

Mas o exemplo a que voltam vezes sem conta é Eisenhower — lke. No seu relato nao
procurou perseguir o cargo; era um general de cinco estrelas, um extraordinario, que usou o
seu verdadeiro potencial e, sobretudo, ganhou a vida por si mesmo, sendo auténtico ao
fazé-lo. Também ele passou por tempos dificeis, observam, e fé-lo na mesma. Essa
autenticidade é para eles todo o ponto — e, dizem, é exatamente o que temos de reaprender.

E sdo explicitos sobre o que nao pedem. Nao um lider que dirija a vida dos outros. O que
guerem é alguém gue possa ser um guia para o que de facto significa estar ali, honesto e
forte — nao dirigir um pais, mas organizar a prépria vida de forma reta. A licao que tiram dos
dias da fronteira é a mesma: outrora as pessoas embrenhavam-se no selvagem e construiam
casas e quintas a partir do nada, pondo toda a sua forca e respeito em erguer algo real — e
ninguém, sentem, almeja ja isso hoje. Toda a gente salta na festa, e ninguém quer dizer que
a festa acabou.

Quando a conversa se volta, meio a brincar, para a ideia de um « mestre », chega
embrulhada num desenho animado. Pintam o embaracoso bailarico de vitéria — o « happy
bunny hop » — que um homem forte executa e que toda a gente imita aos saltos, todos
juntos, como multiddes outrora atrds de homens piores. Depois chega o Bugs Bunny e deita
tudo abaixo com um descontraido what’s-up-doc, e riem-se: aquilo é que era um mestre. Mas
retiram o desejo com a mesma rapidez. Os mestres estiveram 14, dizem; houve-os que
cheguem, e as oportunidades estiveram |4 também para as pessoas. Todas essas
possibilidades estdo agora queimadas, e assim ninguém sabe de facto o que fazer a seguir.
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O after mess

Isso dé-lhes a sua imagem de para onde as coisas se encaminham: o « after mess » — a
limpeza que chega assim que a festa finalmente acaba e tudo fica devastado. Brincam com a
palavra, meio de propdsito: after mess, aftermath. De uma forma ou de outra o significado é
0 mesmo. A festa arruinada deixa um tudo arruinado, e depois o duro trabalho de limpar
recai, de repente, sobre todos.

O ser real, néo as suposi¢coes

O ultimo longo trecho volta-se para dentro e torna-se de facto reflexivo. A resposta honesta,
decidem, ndo é de modo nenhum esperar por um novo mestre, mas voltar ao ser real e
descobri-lo por si préprio, a partir das bases naturais. A vida simplesmente ndo pode
funcionar, dizem, quando faltam essas bases — quando se vive de suposicdes em vez do ser
real. H3 uma imagem irénica para isso: estar sentado num carro convencido de estar num
frigorifico, e depois espantar-se por ndo encontrar o iogurte. Isso, dizem, é o que as
suposicoes te fazem.

E sdo honestos: és tu que fazes acontecer a tua prépria vida — mais ninguém o faz por ti. No
minimo, serao as tuas préprias ilusdes a fazé-la acontecer, por isso é melhor escolheres, com
precisdo e de olhos abertos, o que constréis. Had um fio cortante na forma como o dizem: se
nunca usares aquilo que te foi dado para refletir, entdo nada se reflete de volta, e fica-te
aquilo que deixas acontecer por inércia. Nao é um pensamento confortavel, mas é honesto: a
vida em que acabas sentado é, de uma forma ou de outra, aquela que fizeste.

O odio é s6 contra ti mesmo

Fecham na frase que da a todo o episédio o seu peso. Tracam uma nitida distincdo entre a
falta de respeito — que coalha em 6dio — e o amor. O 6dio, dizem, ndo € amor, nem sequer o
oposto do amor; vive em condicdes completamente diferentes. O amor podes té-lo em
qualquer condicdo, até na guerra. E por isso que podes lutar pelos teus, até combater e matar
um inimigo, e fazé-lo ainda assim em paz e em amor, em vez de deixar que se torne injusto.

O 4dio, pelo contrério, é sempre sé contra ti mesmo — nunca de facto contra outra pessoa. E
uma nota penetrante para encerrar uma conversa barulhenta, divertida e furiosa: que aquilo
gue corréi o mundo &, no fim, algo que cada um carrega para dentro, e que a resposta ndo é
mais 6dio mas permanecer honesto, permanecer presente, e lembrar que a vida é boa.

Figuem bem, pessoal. Foi tudo por esta vez. Continuem atentos e nunca se esquecam: a
vida é boa.

* O Juramento de Fidelidade é aqui apenas aflorado de passagem, ja que Raven e Keylam retomam o tema no fluxo normal da
conversa. Para o texto completo, o seu significado palavra a palavra e a discussdo detalhada, vé o episédio 3 e o resumo do
episédio 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Baseado num podcast de dudio Ta-Na-Si (publicado como video com uma captacao da natureza) — resumo
assistido por IA. Traduzido do inglés por Claude (IA). Qualidade de traducao estimada: @ muito fidvel.
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Dutch nederlands

“Mensen zoals jij en ik” - Aflevering 7: lets over ons - Deel twee
Kl-ondersteunde meertalige editie

Over dit document. Dit is aflevering 7 van de Ta-Na-Si-podcastreeks “Mensen zoals jij en ik” — een
ongescript gesprek tussen Raven en Keylam, het directe vervolg op “lets over ons - Deel één”. Het
kronkelt zoals echt praten dat doet: van een opname die nog liep en een paar grappen naar zeer
rauwe commentaren op de stand van zaken — en weer terug naar wat de twee werkelijk ter harte
gaat: verantwoordelijkheid, authenticiteit en wat de woorden die een land opzegt eigenlijk horen
te betekenen. Het zijn hun eigen woorden, in hun eigen stem. Scherpe, met naam en toenaam
geuite kritiek op publieke figuren is in deze aflevering de op het moment geuite eigen mening van
de gastheren — hun directe woorden — en wordt hier als zodanig weergegeven, niet als een
feitelijke bewering. De samenvatting hieronder is uitsluitend ontleend aan de gesproken inhoud
van dat gesprek; er is niets van buiten de aflevering toegevoegd. De samenvatting is
Al-ondersteund (bewerkt met Claude) en wordt in 39 talen aangeboden zodat zoveel mogelijk
mensen kunnen meelezen. De betrouwbaarheid van elke vertaling is aangegeven met een
stoplichtsysteem, en je wordt aangemoedigd om alles wat belangrijk is te toetsen aan de
oorspronkelijke opname. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Opening

Raven en Keylam beginnen zoals ze altijd beginnen. Ze zijn hier om over de basale dingen
voor de mensen binnen deze wereld te praten — over hoe je een goed leven en een goede
toekomst voor je kinderen kunt hebben. Het hele punt, zeggen ze, is simpel en makkelijk: alle
meningen en alles waartegen mensen vechten kunnen alleen een oorlog scheppen, nooit een
welzijn. Waar ze dus naar willen kijken, is hoe we de dingen kunnen zien die werkelijk van ons
zijn, in plaats van ons in alweer een stellingenstrijd te storten.

De opname liep nog

Een groot deel van het vroege gesprek bestaat er simpelweg uit dat ze eerlijk zijn over de
opname zelf. De microfoon liep langer dan ze hadden gemerkt, en in plaats van dat
onbewaakte moment eruit te knippen, laten ze het staan. Het gaat niet rauw de openbaarheid
in, herinneren ze elkaar — dus is er niets mis met het echte erin te laten. Keylam praat over
een moment van herinnering, over vrede te hebben gesloten met zijn eigen schaduw, en over
dat die kant van hem al vanaf het begin zichtbaar was.

Dat kleine draadje loopt door de hele aflevering: het is goed, vinden ze, om mensen die echte
kant te tonen, want in een lopende talkshow gaat het echte snel verloren. Je begint je zorgen
te maken — ga ik hierheen, ga ik daarheen — in plaats van gewoon aanwezig te zijn. Beter in
het moment blijven, ook al is het moment rommelig, dan een nettere versie van jezelf spelen
die in werkelijkheid niemand leeft. Daarbuiten zijn miljoenen mensen, herinneren ze zich, en
alle apparaten ter wereld — en onder dat alles geldt nog steeds het simpele: dit zijn maar
twee vrienden die praten, en de enige oren die er nu toe doen zijn die van henzelf.
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Stinkerds van dezelfde makelij

Vanaf daar neemt de humor het over, en hij wordt scherp. Alles in dit stuk is de door de
gastheren geuite eigen mening — twee mensen die aan de keukentafel dollen, geen
vaststelling van feiten — en ze zeggen het zelf. Het begint met een oud, grof deuntje: het
oorlogsliedje dat Hitler maar één bal had, dat ze opnieuw aanheffen met Trump in de plaats
van Hitler en Goéring, Himmler en Goebbels op dezelfde absurde maat afratelen — Goebbels,
in de clou, had er geen. Ze lachen om zichzelf erom; het is een grap, niets meer, en ze
bestempelen het ook zo.

Uit de grap komt het punt dat ze echt bedoelen: wat de naam ook is, zeggen ze, al deze
mannen komen uit dezelfde makelij — het zijn sprekers, performers, in wezen « stinkerds ».
En de grap treft Donald Trump het hardst, die, in hun woorden, er tenminste eerlijk over is er
een te zijn. Hij maakt er helemaal geen punt van. Het rauwe beeld waar ze op uitkomen is de
man die een scheet laat in het Oval Office en die, met die maatstaf, precies de stinkerd is die
ze bedoelen.

Hun eigenlijke verwijt onder de grap is dit: in hun ogen toont hij geen enkel respect — gebrek
aan respect voor het ambt, gebrek aan respect voor de mensen — en, erger, hij heeft geen
idee wat het ambt dat hij bekleedt eigenlijk is. De horizon reikt bij hem simpelweg niet zo ver.
In het Witte Huis zijn is, zoals zij het zien, voor hem gewoon nog een podium; hij heeft zijn
oude reputatie er regelrecht mee naar binnen gedragen — een groot feest geven, jezelf tot
feestkoning kronen — en dat, houden ze vol, is het enige wat hij werkelijk kan.

Keylam onderbouwt de bewering met iets wat hij zegt zelf te hebben gezien: oude interviews
uit de jaren tachtig, waarin Trump al het middelpunt van de kamer was en iedereen van de
show genoot. Daaruit trekken de twee hun oordeel — dat het feest voor hem simpelweg nooit
eindigde, dat hij het echte leven nooit echt heeft gezien. De wereld is geen feest, zeggen ze,
en het leven ook niet; maar een feest is het enige wat hij ooit heeft geleerd. Dus nu,
vermoeden ze, geeft hij gewoon het feest binnen het Witte Huis.

Een feest dat niemand zich kan veroorioven

De twee blijven aan het feestbeeld trekken en maken het bitter. Ze drijven de spot met het
idee van een grote balzaal en geld dat binnenstroomt, en vragen — half spottend, half serieus
— of een groot feest in de balzaal werkelijk is « wat Amerika's mensen nodig hebben ». Ze
verdraaien het tot een grimmige clou over de daklozen: zeker, geef ze een kamer en laat ze
het er goed van nemen — alleen, merken ze somber op, het systeem laat mensen al veel
eerder door de mazen vallen.

Waar komt het geld voor het feest vandaan? Makkelijk, grappen ze: jij geeft het feest, en het
geld komt binnen. Ze halen Epstein erbij als precies dat soort geld op de achtergrond — de
financiering achter een « feestmaker » — en vragen, half lachend, wie de nieuwe Epstein is,
met de opmerking dat er daarbuiten volop misbruikende mensen zijn, in grote aantallen. Ze
maken het sombere punt dat je met een feest normaal gesproken helemaal geen geld
verdient; je verliest het, je brandt het op — dus wanneer het geld in plaats daarvan naar de
feestmaker stroomt, betaalt iets anders ervoor.

Ze halen ook uit naar Alice Weidel van de AfD, vergelijken haar ongunstig met Trumps eigen
vertoning en zeggen dat het er allemaal gewoon afschuwelijk uitzag — een Duitse imitatie,
niet het echte. Niets hiervan wordt aangeboden als bewijs van wat dan ook; het zijn twee
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vrienden die commentaar geven, en ze vragen zich openlijk af of ze Uberhaupt het recht
hebben om het te doen. Ze noemen het een geintje, iets wat in eerste oogopslag gezegd
wordt — en trekken het dan telkens weer terug naar iets wat ze serieus menen.

Geen Amerikaanse kwaliteit — « Stretch Armstrong »

Uit het gedol komt een echt oordeel boven, en het wordt de ruggengraat van de aflevering.
Ze blijven erop hameren dat Trump geen « Amerikaanse kwaliteit » heeft. Op zoek naar een
betere beschrijving komen ze uit op een beeld dat blijft hangen: Trump als Stretch Armstrong
— het rubberen kinderspeelgoed dat je in elke vorm kunt trekken, synthetisch en
onnatuurlijk, een « rubberen slappe pop ». Wat als grap begint, verhardt tot hun werkelijke
oordeel: iets uitgerekts en vormeloos, dat niet thuishoort in het ambt, in het Witte Huis.

Ze verfijnen het tot een naam waar ze allebei voor stemmen — de «
versterker-Stretch-Armstrong-president ». De redenering doet ertoe voor hen: hij heeft niet al
het lijden in zijn eentje geschapen, maar hij versterkt het, maakt meer van wat al fout was. En
ze houden vast aan één ongemakkelijk detail. Hoe vervallen hij ook mag zijn, hij blijft, altijd,
de president — en dat is voor hen het teleurstellende deel: de titel gaat er niet af, hoe dwaas
het gedrag ook is.

Ze halen dezelfde gedachte door een tweede beeld — American football. Als de man een bal
is, zeggen ze, dan is hij van het verkeerde soort: een slappe bal die platgedrukt wordt en
spettert en niet rolt, het soort dat je nooit zou willen schoppen of mee zou willen nemen naar
de wedstrijd. Voor een echte schop heb je een stevige, sterke bal nodig — en dat, niet het
zachte, vormeloze ding, is de kwaliteit waar ze naar reiken. Het is een omslachtige manier om
twee keer hetzelfde te zeggen: wat in het ambt zit, is niet het stevige, echte materiaal dat de
functie werkelijk vraagt.

Niet alleen incompetentie

Ze grijpen naar de uitdrukking « sociale competentie » en zijn het erover eens dat hij er geen
heeft — maar dan corrigeren ze zichzelf, want dat woord volstaat niet helemaal. Sociale
incompetentie, zeggen ze, is maar één factor; het dekt niet het geheel. Waar ze omheen
cirkelen, is iets diepers dan een ontbrekende vaardigheid: een volslagen gebrek aan besef
van het leven zelf. Het juiste woord ervoor, geven ze toe, is moeilijk te vinden — het bestaat
misschien, maar je zou het niet vaak willen gebruiken, want het bevuilt de tong; het ruikt
ernaar, en het smaakt er ook naar om het uit te spreken.

De verantwoordelijkheid — en de onze ook

Hier houdt het gesprek op een afkraking te zijn en wordt het de zaak die hun ter harte gaat.
Ja, de mensen hebben gestemd, en dat is een verantwoordelijkheid — een band die ook jou
bindt, zoals ze het zeggen. Maar ze keren haar net zozeer tegen zichzelf als tegen wie dan
ook: het is pover, zeggen ze, wat we ervan maken. Ze zitten hier commentaar te geven
omdat ze het gevoel hebben tenminste de verantwoordelijkheid te hebben om het de mensen
te laten weten — en in dezelfde adem geven ze toe niet de enigen te zijn die iets kunnen
veranderen.

Wat er werkelijk voor nodig zou zijn, zijn ze het eens, is de gebundelde kracht van alle
mensen — het verenigde volk. Eén natie, ondeelbaar. lemand moet daar een idee voor
krijgen. Ze beweren niet die iemand te zijn; ze wijzen op de omvang van de zaak en geven
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toe dat twee mensen die commentaar geven op een opname slechts een klein begin zijn.

Wat de Trouwbelofte hoorde te betekenen

Dat brengt de Trouwbelofte (Pledge of Allegiance) ter sprake.* Ze zeggen hem op zoals hij
opgezegd wordt — one nation indivisible, with liberty and justice for all (één ondeelbare natie,
met vrijheid en gerechtigheid voor allen) — en vragen dan wat hij ooit werkelijk voor iemand
heeft betekend. Hij staat er sinds 1892, merken ze op, maar de mensen hebben er niet die
hele tijd mee bij gestaan. De woorden horen zich met activiteit te vullen, niet met passiviteit;
een zin die er alleen maar staat, opgezegd en niet geleefd, is niet hetzelfde als een die
mensen werkelijk dragen.

Keylams scherpe observatie is dat iedereen leerde hem op school op te zeggen om een tien
te halen — in de beste bewoording — zonder ook maar één keer zelf te kijken wat de woorden
werkelijk betekenen. Voor de twee is dat juist het falen: een werktuig dat iedereen opzegt en
niemand activeert. Je hebt de eed niet nodig als leeg ritueel; hij hoort iets te zijn ten dienste
van een echte liefde voor de plek waar je woont. Die kloof — tussen een gezegde en een
geleefde zin — bevindt zich in het stille hart van het hele gesprek.

Het echte kaliber — Eisenhower en de frontier

Tegenover de figuur die ze bekritiseren, stellen ze de mensen die een land volgens hen
werkelijk nodig heeft, en daarvoor grijpen ze naar de geschiedenis. Ze noemen Teddy
Roosevelt het « echte kaliber », de echte Roosevelt — en ze zorgen ervoor hem te
onderscheiden van de andere Roosevelt, FDR, van wie ze zeggen dat hij ook zijn hand in de
oorlog tegen de As had, en het toch niet allemaal verkeerd deed; je kunt hem met rust laten,
besluiten ze, de balans valt redelijk eerlijk uit. Het meeste van de troep die we vandaag
opruimen, voegen ze toe, komt niet van hem.

Maar het voorbeeld waar ze telkens op terugkomen is Eisenhower — lke. In hun verhaal joeg
hij niet het ambt na; hij was een vijfsterrengeneraal, een buitengewone, die zijn echte
potentieel benutte en, bovenal, zijn eigen brood verdiende en daarin authentiek was. Ook hij
had het zwaar, merken ze op, en deed het toch. Die authenticiteit is voor hen het hele punt —
en, zeggen ze, het is precies wat we opnieuw moeten leren.

En ze zijn expliciet over wat ze niet vragen. Geen leider die het leven van anderen bestuurt.
Wat ze willen is iemand die een gids kan zijn voor wat het werkelijk betekent om daar eerlijk
en sterk te staan — niet een land te leiden, maar je eigen leven recht in te richten. De les die
ze uit de frontier-dagen trekken is dezelfde: vroeger trokken mensen de wildernis in en
bouwden huizen en boerderijen uit het niets, en staken al hun kracht en respect in het
opbouwen van iets echts — en niemand, voelen ze, streeft daar vandaag nog naar. ledereen
springt rond op het feest, en niemand wil zeggen dat het feest voorbij is.

Wanneer het gesprek zich, half voor de grap, naar het idee van een « meester » wendt, komt
het verpakt in een tekenfilm. Ze schilderen het génante kleine overwinningsdansje — de «
happy bunny hop » — dat een sterke man uitvoert en dat iedereen al springend nadoet,
allemaal samen, zoals menigten vroeger achter ergere mannen. Dan komt Bugs Bunny en
schiet het hele zaakje neer met een achteloos what’s-up-doc, en ze lachen: dat was nog eens
een meester. Maar ze trekken de wens net zo snel weer in. De meesters waren er, zeggen ze;
er waren er genoeg, en de kansen waren er ook voor de mensen. Al die mogelijkheden zijn nu
opgebrand, en zo weet niemand werkelijk wat nu te doen.
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De after mess

Dat geeft hun hun beeld van waar het naartoe gaat: de « after mess » — de schoonmaak die
komt zodra het feest eindelijk eindigt en alles verwoest achterblijft. Ze spelen met het woord,
half met opzet: after mess, aftermath. Hoe dan ook is de betekenis dezelfde. Het vervallen
feest laat een vervallen alles achter, en dan valt het zware werk van opruimen, opeens, op
iedereen.

Het echte zijn, niet de aannames

Het laatste lange stuk keert naar binnen en wordt werkelijk bezonnen. Het eerlijke antwoord,
besluiten ze, is helemaal niet op een nieuwe meester wachten, maar terug te keren naar het
echte zijn en het zelf uit te vinden, vanuit de natuurlijke grondslagen. Het leven kan
simpelweg niet werken, zeggen ze, wanneer je die grondslagen mist — wanneer je van
aannames leeft in plaats van van het echte zijn. Er is een wrang beeld voor: in een auto zitten
en ervan overtuigd zijn dat je in een koelkast zit, en je dan verbazen dat je je yoghurt niet
vindt. Dat, zeggen ze, is wat aannames met je doen.

En ze zijn eerlijk: jij laat je eigen leven gebeuren — niemand anders doet het voor je. Op zijn
minst zullen je eigen illusies het laten gebeuren, dus kun je maar beter, nauwkeurig en met
open ogen, kiezen wat je bouwt. Er zit een scherpe rand aan de manier waarop ze het
zeggen: als je datgene wat je gegeven is om te reflecteren nooit gebruikt, dan weerspiegelt
er niets terug, en blijft je over wat je bij verstek laat gebeuren. Het is geen comfortabele
gedachte, maar wel een eerlijke: het leven waarin je uiteindelijk zit, is, op de een of andere
manier, het leven dat je hebt gemaakt.

Haat is alleen tegen jezelf

Ze sluiten af met de zin die de hele aflevering haar gewicht geeft. Ze trekken een heldere
scheidslijn tussen gebrek aan respect — dat tot haat stolt — en liefde. Haat, zeggen ze, is
geen liefde, en zelfs niet het tegendeel van liefde; ze leeft onder volkomen andere
voorwaarden. Liefde kun je in elke omstandigheid hebben, zelfs in oorlog. Daarom kun je voor
je mensen vechten, zelfs een vijand bevechten en doden, en het toch in vrede en in liefde
doen, in plaats van het oneerlijk te laten worden.

Haat daarentegen is altijd alleen tegen jezelf — nooit werkelijk tegen iemand anders. Het is
een indringende noot om een luid, grappig, woedend gesprek mee te besluiten: dat wat aan
de wereld vreet uiteindelijk iets is wat ieder mens naar binnen draagt, en dat het antwoord
niet meer haat is maar eerlijk blijven, aanwezig blijven, en onthouden dat het leven goed is.

Het ga jullie goed, mensen. Dat was het voor deze keer. Blijf kijken en vergeet nooit: het
leven is goed.

* De Trouwbelofte wordt hier slechts terloops aangestipt, omdat Raven en Keylam het onderwerp in de normale loop van het
gesprek nog eens aanhalen. Voor de volledige tekst, de betekenis woord voor woord en de uitvoerige bespreking, zie aflevering
3 en de samenvatting van aflevering 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Gebaseerd op een Ta-Na-Si-audiopodcast (gepubliceerd als video met een natuuropname) — Al-ondersteunde
samenvatting. Vertaald uit het Engels door Claude (Al). Geschatte vertaalkwaliteit: @ zeer betrouwbaar.
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Russian pycckuii

«JItoan Kak Tbl N 9» - 3|'|I/I30,£l, 7: Koe-4yTo 0 Hac - YacTb BTOpaAdA
MHorosi3bl4HOe n3gaHue ¢ nomoulbto N

O6 >TOM poOKyMeHTe. DTO 7-i 3nm3of nogkacT-cepum Ta-Na-Si «Jliogm Kak Tbl U A» —
HEernoAroTOBJ/IEHHbIN pa3roBop Mmexay Raven u Keylam, npamoe npogosmkeHne «Koe-41o 0 Hac -
YacTb nepas». OH neTngeT Tak, KaK NMeTnseT XNBas pedb: OT OCTaBLUENCA BKJIOYEHHOW 3anncu
N HECKOJIbKUX LUYTOK K OYEHb PE3KUM KOMMEHTapUAM O MOJIOXKEHUN el — U CHOBa obpaTHO K
TOMY, YTO A8 3TUX ABOMX MO-HACTOALLEMY Ba)KHO: OTBETCTBEHHOCTU, MOAJIMHHOCTU U TOMY, 4TO
Ha CaMOM [eJie OOJIKHbl 3Ha4YUTb CJIOBA, KOTOPble MPOM3HOCUT CTpaHa. DTO uUx CobCTBEHHbIE
CcnoBa, UX COBCTBEHHbIM rOs0COM. Pe3kasi, MOMMEHHas KpUTUKa MybnnyHbIX uryp B 3TOM
anu3ofe — 3TO JIMYHOe MHeHWe BeAylMX, BblCKa3aHHOEe B MOMEHTe, MX npsMas pedb, U 34ecCb
OHO rnepefaHo MMEHHO KakK TakoBOe, a He KaK yTBepxAeHue dakTa. [pyBeféHHOEe HIKe pestoMe
B3ATO UCKJ/IIOYUTESIbHO M3 CKa3aHHOro B 3TOM pa3roBope; HM4Yero He fobaBsieHO M3BHe 3Nn304a.
Pe3tome nogrotoBaeHo ¢ nomouibio MW (oTpepakTmpoBaHo ¢ Claude) n npegocTtaBneHo Ha 39
A3blKax, 4TOObl Kak MOXHO 6osblue nAENn MOranm cneaguTb 3a HUM. HagéXHOCTb Ka)kaoro
rnepesofla OTMevyeHa CUCTeMOMW cBeTodopa, WM BaM rpepsiaraeTcs CBepsiTb BCE Ba)KHoe C
opuUrnHanbHom 3anuceto. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Hayano

Raven n Keylam Ha4ynHatloT Tak, Kak Ha4yuMHatoT Bcerga. OHuM 34ecb, 4TOoObl FOBOPUTL O CaMbiX
6a30BbIX Bellax ONa NoAen BHYTPU 3TOr0O MMpa — O TOM, KaK MMETb XOPOLY »XWU3Hb U
xopowiee byayuiee ons cBoux geten. Bcs cyTb, FOBOPAT OHW, NPOCTa W JIerka: BCE MHEHUSA ”
BCE TO, MPOTUB 4Yero nawgun 6oplTCHA, MOryT MOPOAUTb TOJIbKO BOWHY, HO HUKOrga —
6naronosiyymne. M BOT Ha 4YTO OHU XOTHAT CMOTPETb: KaK Mbl MOXKEM BUOETb BELLW, KOTOPbIE
O0EeNCTBUTENIbHO HaM MpuHagfsiexaT, BMecTo Toro 4tobbl 6pocaTbCa B o4vepedHy 6uTBy
Mo3nLmnn.

3anuchb BCE eLleé wsa

N3psigHas 4acTb HayaslbHOrO pa3roBopa COCTOUT MPOCTO B TOM, YTO OHU YECTHbl HACYET
camoin 3anucu. MukpodoH paboTan Oosblue, YEM OHW 3aMeTUIN, U BMECTO TOro 4ToObl
Bblpe3aTb 3TOT HE3aLUNLWEHHbLIA MOMEHT, OHW OCTaBNSOT €ro Kak ecTb. 9TO He BbIXOAUT B
3bMp B CbIPOM BUAE, HANOMUHAIOT OHW APYr APYry, — TakK YTO HET HUYEero MNJoxoro B TOM,
4TOObl OCTaBUTb HacTosLEee BHYTpU. Keylam roBopuT 0 MOMEHTE BOCMOMUHAHWS, O TOM, 4TO
NPUMUPUICSA C COBCTBEHHOI TEHbIO, N O TOM, YTO 3Ta CTOpPOHa 6blsla BMAHA B HEM C CamMoro
Havana.

DTa TOHKas HUTb MPOXOAUT Yepe3 BeCb 3MM30[: XOPOLUO, COrallalTCsl OHM, MOKa3blBaTb
NoAsM 3TY HaCTOsALWYK CTOPOHY, MOTOMY 4TO B MAYLWEM TOK-WOY HacTosuwee 6biCTpo
TepsieTcs. HauynHaewsb GecnokouTbCss — Tyaa v A uay, cloga M — BMECTO TOro 4Ttobbl
NPOCTO MPUCYTCTBOBATb. Jlyylle oCTaBaTbCsA B MOMEHTE, la)ke Korja MOMeHT CyMOypHbIi,
4yeM nrpaTb 6osiee YNCTyto Bepcuto cebsi, KOTOPOWN Ha Aesie HUKTO He XUBET. TaM, CHapyXu,
MUNVOHBI Ntogei, HanoMMHAT OHM cebe, M BCe raaXeTbl MMpa — a MNOA BCEM 3TUM
no-npe>xHemy BEpPHO MPOCTOe: 3TO BCEro NMWb ABOE APY3ei, KOTopble pa3roBapuBaloT, U
eANHCTBEHHbIE YLUM, YTO CeYac MMeT 3HaYeHNe, — UX COBCTBEHHbIE.
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BOHIO4YKM OO HOU M TOM XK€ BblOeJIKM

C aToro mecta 6epéT Bepx IOMOpP, M OH CTAaHOBUTCS OCTPbIM. BCé B 3TOM OTpe3ke — JIN4yHOoe
MHEHMe, BblCKa3aHHOe BeAyLMMW, OBOe JIOAeN AypadyaTCa 3a KYXOHHbIM CTOJZIOM, a He
KOHCTAaTUPYIOT (akTbl, — U OHW CaMuK 3TO roBopAT. HauymHaeTcsa co cTapon rpyboBaTomn
NPUNEeBKN: BOEHHOM MeceHKM O ToM, 4To Yy Hitler 6bin nAnwb 0AMH AWYKO, KOTOPYK OHWU
3aTArmBaloT CHOBa, noacTasnsAa Trump BMmecTo Hitler n otbapabanHmneasa Goring, Himmler un
Goebbels Ha ToM xe HenenoMm pa3mepe — y Goebbels, B pa3Bsizke, He OblJ10 HN 0AHOr0. OHK
cMmetoTCA Haf cobon 3a 3TOo; 3TO WyTKa, He 6osiee, N OHM NOMeYaloT €€ MMEHHO Tak.

N3 WwyTKM BbIXOAUT MbIC/Ib, KOTOPYIO OHM OENCTBUTENbHO MMEKT B BUAY: Kak Obl UX HK
3BaJin, FOBOPSAT OHU, BCE 3TN MY>XXHYUHbI — OLHON U TOW XKEe BblAEJIKN: OHW OpaTopbl, Inuenen,
Mo CYyTWU «BOHKOYKU». W wyTKa O6bET cunbHee Bcero no Donald Trump, KOTOpbLIA, NO WX
C/loBaM, MO KpalHEen mepe 4yecTeH B TOM, 4TO OH TakoB. OH BoobLle He genaeTt M3 3TOro
nena. M'pybbin o6pa3, Ha KOTOPOM OHW OCTaHaBJ/IMBAKOTCA, — 3TO YEJIOBEK, KOTOPbLIA NycKaeT
rasol B OBa/lbHOM KabuHeTe M KOTOpbIA MO 3TON MepKe eCTb B TOYHOCTU Ta BOHIOYKA,
KOTOPYIO OHM MMEKT B BUAY.

Nx HacToswMin ynpék nof LYTKOW TakoB: Ha WX B3rJsSf, OH He BblKa3blBaeT HUKAKOro
YBa)XKeHUS — HeyBa)KeHue K JOJKHOCTU, HeyBa)keHune K JIIoASM — U, Xy>XKe TOro, He uMmeeT
NoHATMS, 4TO BooOLLE eCTb Ta [HOOJ/DKHOCTb, KOTOPYl OH 3aHMMaeT. [OpU3OHT y Hero
MomnpocTy He OOoCTaéT TaK ganeko. bbiTb B besom gome Ons Hero, Kak OHW 3TO BUASAT, —
MWL eué oflHa CleHa; OH BHEC Tyaa CBOW CTapyl penyTauuio NpsMMKOM — 3aKaTUTb
6oNbLUYI0 BEYEPUHKY, KOPOHOBATb CeOS KOPONIEM BEYEPUHKU, — N 3TO, HACTaMBAOT OHU,
eINHCTBEHHOE, YTO OH MO-HACTOALLEMY YMEET.

Keylam nogkpennsieT yTBep)XAeHne TeM, 4Té, No ero csioBam, BUAEN CaM: CTapble UHTEPBbLIO
1980-x romos, raoe Trump y>ke 6bls1 LEHTPOM KOMHAaTbl U BCe HaCNa)kKAaaucb 3penuiiem. U3

3TOro OBoOe BbIBOOSAT CBOW npuroBop — 4TO Be4YepuHKa As1d Hero nonpocty TaK N He
3aKOH4YMNacCb, YTO HACTOALWLEN >XWU3HWU OH no-HacTodweMy Tak U He Bupgen. Mup — He
Be4YepuHKa, roBopAT OHWU, N XWN3Hb TOXe;, HO Be4YepuHKa — eanHCcTBeHHOe, Y4eMy OH

Korga-nnbo Hayumnca. Tak 4To Tenepb, NpeanosaratldT OHW, OH MPOCTO 3aKaTbiBaeT
BEYEepPUHKY BHYTpu Benoro goma.

BeuyepuHKa, KOTOPYIO HUKTO He MoXXeT cebe No3BoNUTbL

[lBoe BCé TAHYT 3a 06pa3 BeYEPUHKN U AenaloT ero ropbkuM. OHM BbICMEWBAIOT MbIC/b O
POCKOLIHOM 6aflbHOM 3ane W MNPUTEKALWNX HOeHbrax W CnpawnBaloT — HaMNoJOBUHY
HaCMEeLUJINBO, HaMO/IOBUHY BCEPbE3, — OeNCTBUTENbHO N Hosbluan BeYepuHka B 6asibHOM
3a5e ecTb TO, «B YEM HyxAaeTcs Hapon AMepuKku». OHWU BbIKPYHYMBAIOT 3TO B MpPA4vHYLo
pa3Bs3kKy 0 6€340MHbIX: KOHEYHO, AAalTe UM KOMHATY U MyCTb BECENSTCA BOBCO — TOJIbKO,
MpayHO 3aMeyaloT OHU, CUCTEMA POHSIET tloAel CKBO3b Lenn 3a40ro Ao 3TOro.

OTKygna 6epyTcs AeHbIM Ha BeYepuHKY? JIerko, WyTAT OHU: Tbl yCTPanBaellb BEYEPUHKY, U
neHbrn npuxonsaT. OHM npuBoAsT Epstein Kak MMEHHO Takue 3aKyJINCHble OeHbrn —
(PMHAHCUMpPOBAHME 3a CMUHON «yCTPOUTEN BEYEPUHOK» — W CrpallnBaloT, HArMoJIOBUHY B
LWYTKY, KTO HOBbIA Epstein, 3amMevasl, 4TO TaMm, CHapPy>XW, MOJIHO JIIOAEN, CKJIOHHbIX K
Hacunuio, B 6onblioM Yucne. OHU genatT MpavyHoe 3aMevaHue, 4TO Ha BevyepuHke obbl4HO
BOBCe He 3apabaTbiBalOT JIeHEr; UX TepSoT, UX NMPOXKUTraloT — TakK 4YTO Koraa AeHbrv BMECcTo
3TOr0 TEKYT K YCTPOUTESIO BEYEPUHKMN, 3a 3TO MJIATUT YTO-TO ApYyroe.
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OHW HaHocAaT yaap u Alice Weidel ns AfD, cpaBHMBas €é HEBbLIFOAHO C COBCTBEHHBIM HOMEPOM
Trump n roBops, YTO BCE 3TO BLIMIALENO0 MPOCTO Y)XXAaCHO — HEMeLKoe noapakaHue, He
HacTosawee. Hn4yero n3 3Toro He npepsiaraeTcsa Kak AOKa3aTesIbCTBO 4ero-nnbo; 3To ABoe
Apy3eln, KOTOopble KOMMEHTUPYIOT, U OHM OTKPbLITO cripalimsBatoT cebs, ecTb M y HUX BoobLue
npaso 3To Aenatb. OHM Ha3bIiBalOT 3TO 3ab6aBON, YeM-TO CKa3aHHbIM C MEPBOro B3rnsga — a
NOTOM CHOBa M CHOBa BO3BpPaLLaloT 3TO K TOMY, YTO UMEIOT B BUAY BCEPLES.

He amepukaHckoe KayecTBO — « Stretch Armstrong »

N3 nypayvecTBa BCMJ/IbIBAET HACTOSLLNIA NPUTrOBOP, U OH CTAHOBUTCS CTEPXXHEM 3nun3o4a. OHK
NpoOo/KalT HacTamBaTb, 4TO Yy Trump HET «aMepuKaHCKOro kKavecTBa». B nouckax
JlyYLIEero OonuncaHus OHM NpuxoaaT K obpasy, KoTopbli NpunvnaeT: Trump Kak Stretch
Armstrong — pe3nHoBas OeTCKasi Urpylka, KOTOPY MOXHO pacTsHyTb B stobyio dopmy,
CUHTEeTUYeCcKan N HeeCcTeCTBEHHas, «pe3nHoBasa obBuclan Kykna». To, 4TO HaYMHAEeTCs Kak
X0XMa, TBepAeeT B UX NOAJIMHHOE CY)X[AEeHMe: HeYTO pacTaHyToe n bechopMmeHHoe, 4eMy He
MeCTOo B [0J/IXXHOCTW, B Benom gome.

OHM oTTaumBalT 3TO A0 MMEHUW, 3@ KOTopoe rosiocyloT oba, — «npe3umpeHT-ycuauTesnb
Stretch Armstrong». PaccyxpgeHue p[ns HUX Ba)XHO: OH He co34an BCEé CcTpadaHue B
OOVHOYKY, HO OH ero ycunmsaeT, AenaeT 6osiblue TOro, 4To U TaK y>ke 6blslo He Tak. U oHwu
hep>xaTtcs 3a 04Hy HeynobHyto getanb. Kakum 6bl pa3BaiMBLIMMCSA OH HU Bbif, OH BCE paBHO,
Bcerga, npesnaeHT — U 3TO LA HUX CcaMas pa3o4vapoBbiBaloLlas YacTb: TUTYN He
CHMMaeTCH, Kak bbl Henerno Hu Beso cebs ero HoCcUTEb.

OHWM MPOroHSAT TY »Xe MbIC/Ib Yepe3 BTopon obpa3 — amepukaHckunm cdyTtbon. Ecnm s3ToT
YesioBEK — MSAY, FOBOPAT OHM, TO He TOro copTa: OOBUCLUMA MAY, KOTOPbIMN CMUHAETCH U
OpbI3XKEeT N He KaTUTCs, TaKoW, KaKOM HUKOrAa He 3axoyelb MHYTb WUAW B3ATb Ha Urpy.
YT0o6bl coenaTb HACTOALWLNI Yaap, HY)KEeH TYron, Kpenknm M4 — 1 UMEHHO 3TO, a He MArkas
bechopmMeHHas Bellb, U €CTb TO KAa4YeCTBO, K KOTOPOMY OHU TAHYTCH. DTO OKOJIbHbIN crnocob
CKa3aTb ABa)KAbl O4HO U TO Xe: TO, 4TO CUAUT B OOJKHOCTU, — He Ta TBEpAas, HacTosAwas
MaTepusa, KoTopon 3Ta paboTa gencTemTenbHO TpebyeT.

He npoCcTO HEKOMNETEHTHOCTb

OHM XBaTaAlOTCSA 3a Bblpa)eHUe «CoLnaibHash KOMMETEHTHOCTb» 1 COrflallaloTCs, YTO Y Hero
eé HeT, — HO MOTOM rnonpaBnalT cebs, MOTOMY YTO 3TOr0 C/loBa He BMOJIHE AOCTATOYHO.
CounanbHass HEKOMMETEHTHOCTb, FOBOPSAT OHW, NULbL OAMH (PaKToOp; OHa He MNoKpbIBaeT
Bcero. To, BOKPYr Yero OoHW Kpy»aT, riyb)xe HenoCTaloLlero HaBblka: NoJIHOE OTCYTCTBUE
NMOHSATMS O CaMOW »XM3HW. TOYHOE CJIOBO ANA 3TOro, NPU3HAT OHW, HAWTU TPYOAHO — OHO,
BO3MOXXHO, U CYLLUECTBYeT, HO ero He 3axoyellb ynoTpebnaTb 4YacTo, MOTOMY 4YTO OHO
naykaeT 53blK; OHO MaxXHEeT 3TUM, 1 Ha BKYC, KOra ero nponM3HOCULLb, TOXE.

OTBEeTCTBEHHOCTb — M Halua ToXe

34eCb pasroBop nepecTtaéTt 6biTb PAa3sHOCOM M CTAHOBUTCA TEM, YTO UM MO-HACTOALLEMY
noporo. [la, NoanM NporosiocoBasinv, U 3TO OTBETCTBEHHOCTb — Y3bl, YTO CBA3bIBAKOT U TebA
TOXKEe, KaK OHW Bblpa)katoTcsl. Ho oHM obpallatoT eé nNpoTuB camMux cebsi He MeHblle, YeMm
NMPOTUB KOro-nnmbo: »Xanko, rOBOPSAT OHM, TO, YTO Mbl U3 3TOro gesaeM. OHU CUAOAT 30€eChb U
KOMMEHTUPYIOT 3TO, MOTOMY YTO YYBCTBYIOT, YTO Y HMUX €CTb XOTSA Obl OTBETCTBEHHOCTb AaTb
JIOOAM 3HaTh, — U TEM XK€ AbIXaHWEeM MPU3HAIOT, YTO HE OHU OAHU MOTYT YTO-TO U3MEHUTb.
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YTéd n4ns 3TOro no-HacToswemy noHagobunocb 6Obl, cCoOrnawatTCs OHW, TakK 3TO
cocpenoToYeHHas cua Bcex Jilnaen — eanHoro Hapoda. EagnHas Hauus, Hegenumas. KTo-To
NOJ/DKEH Bedb NpuAymaTb AN 3Toro naetn. OHM He npeTeHaylT ObiTb 3TUM KeM-TO; OHU
yKa3blBalOT Ha BENIMYUHY Aesla U NPU3HAOT, YTO ABOE JI0AEN, KOMMEHTUPYOLWNX 3aMnchb, —
JIMLLb MaJIeHbKOe Havasno.

YTO KnaTBa BEPHOCTU A0JIXKEH ObiNl 3HAUYUTDb

970 noasoauT K Knatea BepHocTu (Pledge of Allegiance).* OHM NMPOM3HOCAT €ro Tak, Kak ero
nponsHocAT, — one nation indivisible, with liberty and justice for all (eavHas Hepenumas
Hauwnsa, co ceobonoN N CNpaBeaIMBOCTbLIO AJ15 BCEX) — M 3aTeM CnpallmnBatoT, 4TO OH BoobLLe
Koroa-nmbo no-HacToAWEMY A8 KOro-To 3Ha4ma. OH cTonT Tam ¢ 1892 roga, 3amMeyatoT OHU,
HO JIIOAN He CTos/IM TaM BCEé 3TO BpeMs BMecTe C HuUM. CrnioBa [A0JIKHbl HanOJIHATbLCSH
OencTBMeM, a He MacCUBHOCTbLIO; (pasa, KoTopas MpocTo CTOUT, MNpPOU3HOCUMas W
HEeNnpoXXnTas, — He TO XKe CaMoe, YTO Ta, KOTOPYIO NI0AN OeNCTBUTENbHO HEeCYT.

OcTpoe HabnogeHne Keylam B TOM, 4TO KaXXAbli HAay4YWUJICS MPOM3HOCUTbL €ro B LUKOJE,
4TOObI MONYYUTb MATEPKY, B Hauy4llen popMySINPOBKE, HU pa3y He B3rJISHYB CaM Ha To,
4TS cnoBa Ha camMoM geJsie 3Ha4vaT. [Jis 3TUX ABOMX B 3TOM M eCTb NpoBas: opyane, KoTopoe
BCE MPOW3HOCAT U HUKTO He MPUBOAUT B AENCTBUE. KNATBa He Hy)XHa Kak MycTol puTyan,
OHa Oo0J/KHa ObiTb 4eM-TO Ha cny)xbe HacTosuwen nbBn K MecTy, riae Tbl XUBELb. DTOT
paspbiB — MeXAy CKa3aHHOM W TMPOXUTON (pa3oli — JIeXUT B TUXOM LIEHTPE BCEro
pa3rosopa.

Hactoswun kanubp — Eisenhower u dppoHTUp

MpoTune hurypbl, KOTOPYIO OHU KPUTUKYIOT, OHW BbICTABAIOT NIOAEN, B KOTOPLIX CTpaHa, no
NX MHEHWIO, [OeNCTBUTEeSIbHO HyXxJaeTcda, U Ana 3T1oro obpawatorca K uctopum. OHM
Ha3biBatoT Teddy Roosevelt «HacToawmm kannbpom», HacToawmm Roosevelt — n 3aboTaTca
0 TOM, 4TObbl OT/INYUTL ero oT Apyroro Roosevelt, FDR, 0 KOTOPOM FOBOPSAT, YTO OH TOXe
MPUNOXKNA PYKY K BOMHe npoTme OcCK, 1 BCE e He BCE chaeflan HenpaBuJibHO; €ro MOXHO
OCTaBUTb B MOKOe, pewatT oHW, BanaHC BbIXOAMT AOCTaTO4YHO CripaBesiMBbiM. bosnblias
YacTb becnopska, KOTopbl Mbl ybupaem cerogHs, 0ob6aBnsaOT OHU, UCXOAUT He OT Hero.

Ho npumep, K KOTOpPOMY OHM BO3BpallatloTCsas CHOBa W cHoBa, — Eisenhower, lke. Mo ux
paccKa3y, OH He CTPEMUJICA FTHATbCA 3a OO/KHOCTbIO; OH Obl1 MATU3BE3OHBLIM FEHEPAsIOM,
BblOalOLWMMCSH, KOTOPbIA NCMOJIb30Baa CBOM HACTOALWMINA NOTEHUWaN K, rnaBHoe, 3apabaTbiBan
Ha XKXW3Hb CaM, OCTaBasACb NPV 3TOM NOAJINHHBIM. /1 eMy TOXXe NMPULLNIOCh HEeNlerko, 3aMmedatoT
OHW, U OH BCE paBHO 3TO cAenan. 3Ta NOAJIMHHOCTb AN HUX U eCTb BCA CYyTb — U, FOBOPAT
OHU, UMEHHO €1 HaM HaAo YYMTbCS 3aHOBO.

N OHM HeaBYCMbIC/IEHHbI B TOM, Yero He NMpocsaT. He BoXXAs, KOTopblA NpaBu 6bl XKNU3HbIO
APpYrux. Yero oHM XOTSIT — 3TO TOro, KTo Mor 6bl 6bITb MPOBOAHMKOM K TOMY, YTG Ha CaMOM
[lenie 3Ha4YUT CTOATb TaM YEeCTHbIM U CUJIbHLIM — HE BECTU CTPaHy, a YCTPOUTb COBCTBEHHYO
XKU3Hb NPSIMO. YPOK, KOTOPbIA OHU M3BNEKAOT U3 AHEN (PPOHTUPA, TOT >KEe: KOraa-To Joam
YXOAUNN B OMKME MecTa U CTPOUAN OAoMa U pepMbl C HyNs, BKAaAbliBas BCIO CBOK CUY U
yBa)keHune B To, 4ToObl CO3[aTb HEYTO HACTOALLEE, — U HUKTO, YYBCTBYKT OHW, CErOAHS K
3TOMY Y)X€ He CTPeMUTCs. Bce ckadyyT Ha BeYepuHKE, M HUKTO He XO4eT cKasaTb, 4TO
BEYEpUHKa OKOHYeHa.
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Korpga pa3rosop noBopavyuBaeT, HAaNOJIOBUHY B LUYTKY, K MbIC/IN O «MacTepe», OHa NpuxoauT
3aBEPHYTON B My/bThuAbM. OHN PUCYIOT HENOBKUA ManeHbKU TaHey nobenbl — «happy
bunny hop», — KOTOpbLIN NCMONHAET Cujlay U KOTOPbLIA BCe MOBTOPSAT, NOANpPbLIrMBas, BCe
BMeCTe, KakK TOJIMbl KOrga-To 3a JloAbMU noxyxe. 3aTeMm npuxoamt Bugs Bunny n cbusaeTt
BCE 3TO HebpexHbiM «what's-up-doc», U OHM cCMelTCA: BOT 3TO Obil MacTep. HO OHM
3abupatoT XKenaHme Hasafh Tak Xe bbicTpo. MacTepa OblY, FOBOPAT OHW; UX XBaTano, U
BO3MOXHOCTU 6bin 1 y noaen. Bce 3T BO3MOXKHOCTU TeNepb BbDXKXEHbI, N MOTOMY HUKTO
Nno-HacTosALEeMY He 3HaeT, 4TO AeNnaTb Aasiblue.

After mess

9To DaéT M nx obpas Toro, Kyaa BCcé nAET: «after mess» — ybopka, KoTopasi NPUXoaANT, Kak
TOJ/IbKO BeYeprMHKa HaKOHeL, 3aKaH4YMBaeTCa U BCE OCTAéTCH pa3op€HHbIM. OHU UrpatT Co
CJI0BOM, Harosl0BUHY Hapo4Ho: after mess, aftermath. Tak nnm nHave cMbich 0QNH U TOT Xe.
Pa3BanuBLLasACa BeYepuHKa OCTaBAAET pa3BasmMBLUEEeCs BCE, N Torga Tsxénas pabota no
ybopKe BAPYr NOXXUTCA Ha BCEX.

HacToswee ObiTUE, @ HEe NPeANnoJIoXKeHUs

MocnenHWin OOATWIA  OTPE30K TOBOPAYMBAET BHYTPb W CTAHOBUTCS TMO-HACTOSLLEMY
BOYMYMUBbLIM. YECTHbIN OTBET, peLlatoT OHU, BOBCE He B TOM, YTOObI )XAaTb HOBOrO MacTepa, a
B TOM, 4TOObl BEPHYTbLCA K HacToAWEMY ObITMIO N BbIACHUTbL CaMOMY, OT NMPUPOLAHbIX OCHOB.
MUN3Hb NONPOCTY HE MOXXET paboTaTb, FOBOPSAT OHU, KOTrAa yNyCcKaellb 3T OCHOBbI — Korpga
XKUBELb MNPefnonoXeHUAMN BMeCTO HacTosiwero 6biTua. Ona 3TOro ecTb SI3BUTEJbHbIN
obpas: cupeTb B MawwuHe, Oyayynm YBEPEHHbIM, 4YTO Thbl B XOJIOAW/bHUKE, @ MOTOM
YOUBASITbCS, YTO HE HaxoAulb CBOW MOrypT. BoT 4TO, roBOpsT OHW, AenatoT C Tobon
NpPeanonoXeHUs.

N OHM YeCTHbI: Tbl CaM Aenaelwb Tak, 4ToObl TBOSA XKN3Hb MPOUCXOANNA, — HUKTO APYrON He
fenaet 370 3a Tebs. B xyawem cnyvyae eé ocyLecTBAT TBOU COBCTBEHHbIE UJIO3UN, TaK YTO
Nydwe BblIbMpan, TOYHO U C OTKPbLITbIMU FAa3aMu, 4TS Tbl CTPOULWbL. B TOM, Kak OHU 3TO
rOBOPAT, €CTb pe3Kas rpaHb: eCAuM Tbl HUKOrAa He UCMNosib3yelb TO, YTO AaHo Tebe ans
pa3MbIlIEHNSA, TOrAa HUYTO He OTpakaeTcsa obpaTHO, M y Tebsa oCTaéTca TOo, YTO Tl
No3BOJISiEelb MPOM30OATU MO YMONYaHUIO. ITO HeyaobHas MbIC/b, HO YeCTHas: »XWU3Hb, B
KOTOPOW Thl B UTOre CMAMWLWb, — TaK WM UHaYe Ta, KOTOPYIO Tbl cAenan caMm.

HeHaBuCTb — TONIbKO NPOTUB Tebsa camoro

OHK 3aBepLUalOT CTPOKON, KOTOopas NpuaaéT BceMy anm3oay ero ec. OHM NpoBOAAT YETKYIO
rpaHuLy MexXay HeyBa)KeHMEM, KOTOpOoe CBOpavYMBaeTCs B HeHaBUCTb, W J1060BbLIO.
HeHaBUCTb, rOBOPSAT OHWU, He NtobOBb N Aa)Ke He MPOTUBOMOJIOXKHOCTb Nt06BU; OHA XUBET B
COBEPLUEHHO UHbIX yCoBUSX. J1lo6oBb MOXKHO MMeTb B /l0OOM yCnoBuK, Aaxke Ha BoWHe. BoT
rno4YeMy MOXXHO CparKaTbCs 3a CBOMX, fa)Ke CpaXkaTbCsA C BparoMm un ybueaTb €ro, n BCE e
nenaTtb 3TO B Mupe 1 B Nto6BK, a HE AaBaTb 3TOMY CTaTb HeCnpaBen/IMBbIM.

HeHaBUCTb XKe, HaNpPOTKB, BCeraa TO/IbKO NMPOTMB Tebsi CaMoro — HUKOrga no-HacTosAweMy
MPOTMB KOro-TO APYroro. 3TO MPOH3UTEesIbHasa HOoTa, 4TO6Obl 3aKOHYNTb FPOMKUN, CMELUHOWN,
FHEBHbIN Pa3roBop: YTO TO, YTO FPbI3ET MUP, B KOHLIE KOHLIOB €CTb HEeYTO, YTO KaXkAbli
YesIoBEK HECET BHYTPb, U 4TO OTBET — He 6oJsiblle HEHABUCTWU, @ OCTaBaTbCA YECTHbIM,
O0CTaBaTbCSA NPUCYTCTBYOLWMNM U MOMHUTb, YTO XKWU3Hb XOpPOLLa.
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bbiBanTe, pebaTa. Ha 3ToT pa3 BCcE. OCcTaBanTeCb C HaMU N HMKOrga He 3abbiBaTe: XN3Hb
xopoLua.

* Knatea BEPHOCTU 34€eCb JINLb 3aTPOHYT MUMOXOA0M, MOCKOJIbKY Raven u Keylam BO3BpaLLalOTCA K TeEMeE B 06bI4YHOM
TeyeHunn pa3rosopa. MONHbBIN TEKCT, ero 3Ha4YeHne CJI0BO 3a CJIOBOM U ﬂOﬂ,p06HOE 06cy>KneH|/|e cCMOTpuUTe B anm3oge 3 un

pe3tome K ann3ony 3.
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NW. NepeBeneHo ¢ aHranmnckoro ¢ nomouwbto Claude (MWN). OueHOYHOE KaYeCcTBO NepeBoda: @ O4YeHb HagEXHO.

Ta-Na-Si
Media & Document Repository
INDEPENDENT MEDIA ARCHIVE

43



Ukrainian YKpaiHCbKa

«Jlloan aK Tn i a9» - Enison 7: Jewo npo Hac - YacTuHa apyra
baraTomMoBHe BUAAHHSA 3a gonomoroto LI

Mpo uen gokymeHT. e 7-1 enizon noakacT-cepil Ta-Na-Si «Jlioan 9K TU i 9» — HecnJlaHOBaHWUN
po3MoBa Mi>X Raven i Keylam, npame npogoB>XeHHsA «[ewo npo Hac - YacTuHa nepwa». BoHa
neTns€ Tak, AK MNeT/IS€ XKMBa MOBa: Bif 3anucy, WO 3aJULNBCA BBIMKHEHUM, i KiJIbKOX XKapTiB 40
OY>Xe pi3KMX KOMEHTapiB MNpo CTaH peyelm — i 3HOBY Hasag A0 TOro, WO 4SS UUX [OBOX
Mo-CrpaB>XXHbOMY Ba)kJIMBE: BiAMOBiAa/IbLHOCTI, CMPaBXXHOCTIi Ta Toro, WO HacnpasAi MatlTb
O3Ha4yaTu C/IoBa, AKi NPOMOBAAE KpaiHa. Lle iIXHi BnacHi csioBa, IXHIM BfacHUM ronocom. Foctpa,
rnoiMeHHa KpuTuKa nybniyHMX nocTaTelm y UbOMYy enidofi — uUe ocobucTta OyMKa Benyuux,
BMCJIOBJIEHa B MOMEHTI, iXHS MnpsMa MoBa, i TyT BOHa NepefaHa CaMe §K Taka, a He $§K
TBEpOXXEeHHA (hbakTy. HaBegeHe HMXXYe pe3toMe B3ATO BUKJIIOYHO 3i CKa3aHOro B Ui PO3MOBI;
HiYOro He AoAdaHO 330BHI enizopy. Pestome migrotosseHe 3a gonomorot LI (BigpeparoBaHe 3
Claude) i HagaHe 39 moBamu, W06 akomora 6inblue NOAEN MOMAN CTEXUTU 3a HUM. HaginHicTb
KOXHOro rnepekjagy nMNo3HayeHa cuUCTeMotl CBiTNodopa, i BaM MPOMOHYETLCA 3BIpATUM BCe
BaXkJIMBe 3 OpuUriHafbHUM 3anucoM. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

MouyaTok

Raven i Keylam no4uHaloTb TakK, fK MO4YMHalOTb 3aBXAW. BoHnm TyT, wob rosoputu npo
Hanba3oBili pedi oNna nNOoen ycepeauHi LUbOro CBiTY — MNpo Te, 9K MaTu gobpe XuTTs i
nobpe ManbyTHE oNsA CBOIX OiTeln. YCa CyTb, KaXKyTb BOHW, MPOCTa 1 ierka: yci AyMKun n yce
Te, NpoTW 4Yoro nan 6oproThCs, MOXYTb NOPOAUTU AULLE BiHY, ajfie Hikonn — nobpobyT. |
OCb Ha L0 BOHWM XO4YyTb AMBUTUCA: AK MU MOXXeMO BayunTn peui, AKi cnpaBhi HaM HanexaTb,
3aMiCTb Toro wob KngaTucsa B 4eprosy 6MTBY NO3ULLIN.

3anuc ie TpuBaB

Yumany 4acTuMHY NOYaTKOBOI PO3MOBM CTaHOBUTb MPOCTO Te, WO BOHW YeCHi o4O CaMoro
3anucy. MikpohoH mpautoBaB AOBLUE, HiXX BOHW MOMITUANY, i 3aMicTb Toro wob Bupizatn uto
He3axulleHy MUTb, BOHM NMWalOTb il 9K €. Lle He BuxoamTb B edip y cupomy BuUrnagi,
HaragyoTb BOHM OAHE OAHOMY, — TOX HEMAa€ Hi4oro rnoraHoro B TOMYy, Wo6 AnwmnTn
CnpaBXXHE BcepeauHi. Keylam rosopuTb nNpo MuTb cnoragy, Npo Te, WO MNPUMMUPUBCH 3
BJIACHOIO TiHHIO, i Npo Te, Wwo uen 6ik 6yB BUAHWA Y HbOMY Bif, CAaMOro No4YaTKy.

L8 ToHKa HUTKa NPOXOoAuTb Kpi3b yBeCb eni3on: Aobpe, Norog)KyTbCA BOHWU, MOKa3yBaTuH
naaM Len cnpaBXXHin 6ik, 60 B TOK-WWOY, WO nae, CNpaBXXHE WBNAKO rybutbcs. MNovynHaew
XBUOBATUCA — TyOu s NAY YU CIOAM — 3aMiCTb TOro wob npocto 6yt npucyTHiM. Kpalle
JNWAaTNCA B MOMEHTI, HaBiTb KOAM MOMEHT 6e3nagHui, HiXK rpaTn 4YucTiwy Bepcito cebe,
KO HacnpaBAi HIXTO He XKuBe. TaM, Ha30BHi, MiIbMOHW NOAEN, HaraayTb BOHU cobi, i BCi
rag>xeTtm cBiTy — a nig yciM uMM [oci npaBguMBe MpocTe: Le Auwe ABOE ApY3iB, WO
pPO3MOBIATL, | EANHI ByXa, WO 3apa3 MatloTb 3HaYEHHS, — IXHi BJIACHI.

Ta-Na-Si 44
Media & Document Repository
INDEPENDENT MEDIA ARCHIVE



CMepAaloXym OAHOro h TOoro cCaMmoro BUpoby

3Biacm rymop 6epe ropy, i BiH CTa€E roctpum. Yce B LbOMYy BiApi3Ky — ocobucTta AyMKa,
BUCJIOBJIEHA BeAy4YMMW, OBOE JoAen AYpPiloTb 3a KYXOHHWUM CTOJIOM, @ He KOHCTaTylTb
hakTn, — | BOHM caMi Le Ka)KyTb. [MoYMHAETLCA 3i CTaporo rpybyBaToro npucniBy: BOEHHOI
MmiceHbKM npo Te, wo B Hitler 6yno nuwe ogHe $€4YKO, SKY BOHW 3aTAryOTb 3HOBY,
nigctasnsay4m Trump 3amicTb Hitler n BigbapabaHtotoum Goring, Himmler i Goebbels Ha Tomy
camomy 6e3rnysgomy po3Mmipi — y Goebbels, y po3s’'s3ui, He 6yn0 XxogHoro. BoHn cMmitoTbCs
i3 camux cebe 3a ue; ue XapT, He binblle, i BOHM MO3HaYaloTb NOro caMe Tak.

I3 XXapTy BUXOOUTb AYMKa, IKY BOHW CMpaBAi MaloTb Ha yBa3i: Xxo4 bu K iX 3Banun, KaXyTb
BOHW, YCi Ui YONOBIKM — OOHOro M TOro Camoro BMpoOy: BOHM opaTopwu, nAuueqii, Mo CcyTi
«cMeppatoxu». | xapT 6’e Hanay>x4ye no Donald Trump, 9KMRA, 3a IXHIMKX CNOBaMn, NPUHANMHI
YECHUN y TOMY, L0 BiH Takui. BiH y3arani He pobuTb i3 uboro cnpasu. Npybun obpas, Ha
AKOMY BOHU CMNHAKTLCA, — L& No4nHa, Wo nyckae rasn B OBasibHOMY KabiHeTi i 9Ka 3a ui€to
MipKOIO € CaMe TO CMepatoX, SKOro BOHW MatloTb Ha yBa3i.

IxHin CMpaBXXHin OOKip Nig »XapToM TakKuUn: Ha IXHiM mornag, BiH He BUABASE XXOAHOI NoBarmu
— Henoeara Ao nocagwu, Hernoeara Ao J04en — i, ripwe Toro, He Ma€ NOHATTS, WO B3arani €
Ta nocaga, siky BiH obiriMmae. Ob6pii y HbOro MPOCTO He cAra€ Tak faneko. bytu B binomy gomi
ONa HbOro, K BOHM Ue 6ayvaTb, — JMWEe We OAHa CUeHa; BiH 3aHiC Tyau CBOK CTapy
penyTauilo HaBNPSMKN — 3aKOTUTU BEJINKY BEYipKY, KOPOHYBaTU cebe KoposieM BeYipKu, — i
Le, HanonaratTb BOHW, EAVHE, WO BiH NO-CMPaBXHbOMY BMIE.

Keylam nigkpinntoe TBepaXeHHa TuM, Wd, 3a noro crnoBamu, 6a4yme cam: cTapi iHTepB'to
1980-x pokiB, ge Trump y>xe 6yB LEeHTPOM KiMHaTW i BCi HaCON04>XKYBaanCa BUOoOBMLWEM. I3
LbOro ABOE BMBOAATL CBil NPUCY — WO BeYipKa A1 HbOro NPoCTO Tak i He CKiH4yunacs, wo
CMPaBXXHbOr0 XXUTTS BiH NO-CMPaB>XXHbOMY TakK i He 6a4ymB. CBIiT — He BedipKa, Ka)XyTb BOHMU, i
XKUTTS TeX; asie Beyipka — €AnHe, 4oro BiH ByAb-KOM HaB4YMBCA. TOX Tenep, NMpuUnyckaTb
BOHW, BiH MPOCTO 3aK0OYYy€E BeYipKy BCepeaunHi binoro gomy.

Beuipka, AKy HIXTO He MO)Xe coDi 0,03BOINTH

[lBo€ BCe TArHyTb 3a 06pa3 Beyipku 1 pobnasaTb MOro ripkum. BoHU BUCMIOIOTL AYMKY MpoO
pO3KilWHY 6GanbHy 3any i rpowi, WO MpuTiKaloTb, i NUTalOTb — HAMOJOBUHY [J1y3/1BO,
HaMoJZIOBMHY BCEPMNO3, — YM CMpaBAi BeNMKa Bevipka B banbHin 3ani € TUM, «4oro notpebye
Hapo4 AMepuku». BOHN BUKPYYYIOTb Lie B MOXMYpPY PO3B’'A3KYy Npo 6e3xaTbKiB: 3BiCHO, fJanTe
M KiMHaTy i HeExall BeCensATbCA Ha MOBHY — TiNlbKW, MOXMYPO 3ayBa)KylOTb BOHW, CUCTEMa
BMYCKa€ Noaen Kpisb WifIMHM 3a40Bro 40 LbOro.

3Biakn 6epyTbCa rpowi Ha BedipKy? Jlerko, »apTylTb BOHW: TW BAALUTOBYELI BEYIpKY, i
rpowi npuxoasTb. BoHn HaBoaaTb Epstein ik came Taki 3aKynicHi rpowi — ¢giHaHCyBaHHS 3a
CMMNHOIO «BJlIAalUTOBYBa4va BEYipOK» — i MUTaTb, HAMNOJIOBUHY CMit04UCb, XTO HOBUN Epstein,
3ayBa)Kylo4u, O TaM, Ha30BHi, MOBHO NI0AeN, CXUIbHUX A0 HaCUSbCTBA, Y BEJIMKOMY YUCIII.
BoHn pobnaTb MOXMype 3ayBakKeHHS, WO Ha Bedipui 3a3BMYal 30BCIM He 3apobnsanTb
rpowen; IX BTpayvawTb, IX MPONajloTb — TOX KOAM rpoli HATOMICTb TevyyTb [0
BJlaLLITOBYBaya BeYipKuW, 3a Le nNaTuTb LWOCh iHWe.

BoHu 3aBpatoTh yaapy n Alice Weidel 3 AfD, nopiBHtooO4M Ti HEBUTIAHO 3 BIACHUM HOMEPOM
Trump N Ka)Kyyu, WO BCe Le BUIIS4asio NPoCTO XaxX/MBO — HiMelbKe HacnifyBaHHSA, He
CnpaB)XHE. Hi4yoro 3 uUbOro He MPOMOHYETbCA AK [OKa3 4OrocCb; LUe A[BOE [Apy3iB, WO
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KOMEHTYIOTb, i BOHM BigBepTO nNMuTatoTb cebe, 4n MaloTb BOHW B3araji NpaBo uLe pobuTu.
BoHW Ha3mBaloThb Le 3abaBoOl0, YMMOCb CKa3aHWM i3 MepLloro nornsay — a noTiM 3HOBY W
3HOBY NOBEpPTalOTb Le A0 TOro, Lo MaloTb Ha yBa3i BCEpNo3.

He amepukaHcbKa fKicTb — « Stretch Armstrong »

3 AypiHHA BUPWMHAE CMpaBXHiM npucyn, i BiH CTae CTpuKHeEM enizony. BoHu pani
HanonarawTb, WO B Trump HEMAE «aMepPUKaHCbKOI AKOCTi». ¥ MowyKax KpaLw,oro orn1ucy BOHMU
noxonatb Ao obpasy, akmnm npuaunae: Trump gk Stretch Armstrong — rymoBa gutdada
irpalkKa, Ky MO)XXHa po3TartTm B Oyab-aKy (opMy, CMHTETUYHa W HenmpupogHa, «rymMoBa
obBucna nanbka». Te, WO MNOYMHAETLCA AK XOXMa, TBEPAHE B IXHE CMPaBXHE CYLAXKEHHS:

LLOCb PO3TArHyTe 1 6e3chopMHe, YoMy He Micue Ha nocaai, y binomy gowmi.

BOHM BiATOYYIOTb Lle A0 iMeHi, 3a AKe ronocyTb 000€, — «npe3naeHT-nigcunoBay Stretch
Armstrong». MipKyBaHHS 0719 HUX Ba)kK/IMBe: BiH He CTBOPUB yCe CTpakKAaHHS caM, ane BiH
noro nigcnnto€, pobuTk BinblUe TOro, Wo N Tak y>xe 6yJ1o He Tak. | BOHU TPMMaTbCS 3@ O4HY
He3py4Hy AgeTasib. Xo4 6 9kuM po3BasieHMM BiH ByB, BiH 04HAKOBO, 3aBXAWN, MPe3NaeHT — i
ue 4S8 HUX HaWpo3yYapoBaHila 4YaCTWUHA: TUTYN He 3HIMa€eTbcda, xod 6u gk besrnyspo
MoOBOAWBCS MOro HOCIN.

BoHW NporaHsaTb Ty CaMy AYMKY Kpi3b Apyrun obpas — amepuKaHcbkuin yTtbon. dkwo us
noanHa — M'si4, KaXKyTb BOHW, TO HE TOro raTyHKy: 0B6BMCAMA M'SY, WO 3MUHAETbLCH,
Opn3Kae N He KOTUTbLCH, TaKW, WO NOro HIKOMM He 3axo4eLll yoapuTuy 41 B3aTu Ha rpy. LLob
3p0bunTK CrpaBXHin ygap, NoTpibeH Tyrninn, MiLHUN M’a4 — i came Ue, a He M'sska 6e3dopMHa
piy, i € Ta AKiCTb, OO0 KOl BOHU TArHyThbCA. Lle MaHiBUeBUiA cnocib ckasaTu ABidi ogHe 1 Te
caMe: Te, WO CUOUTb Ha Nocadi, — He Ta TBepAa, CMNpaBXHs MaTepisa, Akoi ua poboTa
cnpaBpai noTpebye.

He npocTo HEKOMNETEeHTHICTb

BoHM XxamawTbCA 3a BUCAIB «COLiasibHa KOMMNETEHTHICTb» i MOroAXKyKTbCs, WO B HbOroO Ii
HeMa€, — ajie NoTiM nonpaBnsaTb cebe, 60 UbOro csoBa He 30BCIM gocuTb. CouianbHa
HEKOMMETEHTHICTb, Ka)XyTb BOHW, JNWIE OOAWH YMHHWK; BOHa He MOKPUBAE BCbOro. Te,
HaBKOJ1I0 YOr0 BOHW KPYXNAOTb, rAnbuwe 3a 6pak HaBUYKU: LiJIKOBUTA BIACYTHICTb MOHATTS
Mpo came XUTTs. ToYHe C/I0BO AJ1 LbOro, BU3HAOTb BOHUW, 3HAWTK Ba)KKO — BOHO, MOXXJINBO,
M iCHYE, afie MOro He 3axoy4eLl Y>KMBaTuh 4acTo, 60 BOHO BpYAHUTb SI3MK; BOHO MaxHe UuM, i Ha
CMaK, KOJIN A0OTr0 MPOMOBJISIELL, TEX.

BignoBipanbHICTL — | HAWA TeX

TyT po3MoBa nepecTae OyTn PO3HECEHHSM i CTa€E TUM, WO IM MO-CMpPaBXHbOMY Aopore. Tak,
JI0AW MPOrosiocyBasnn, i Le BignoBiAaNbHICTb — NyTa, WO 3B'A3yl0Thb i Tebe TeX, K BOHU
BUCNOB/OIOTLCA. Ane BoHU 06epTatoTh i MpoTn camumx cebe He MeHLUe, HiXK NpoTu By Ab-KOro:
WwKoAa, Ka>XyTb BOHW, TOrO, LLO MU 3 UbOro pobumo. BoHN cngsaTb TyT i KOMEHTYIOTL Le, 60
BiAYyBalOTb, WO MaloTb NPUHAMMHI BigNOBiAaNbHICTL AaTu AOAAM 3HATW, — | TUM CaMuM
MOANXOM BU3HAOTh, LLO HE BOHW O4HI MOXYTb LLOCb 3MIHUTW.

L6 onda uboro no-cnpaBXHboMy 3Hagobunocsa 6, NOroaXXyTbCA BOHU, Tak Lie 30cepeXeHa
cuna BCiX nogen — €AMHOro Hapody. EAMHA Hauis, HenofifibHa. XTOCb »Xe Mae npuaymaTtu
0N uboro igeto. BoHn He npeTteHAyTb BYTU LMM KUMOCh; BOHW BKa3ylTb Ha BENYUHY
CnpaBu 1 BU3HAIOTb, WO ABOE N0AEN, AKi KOMEHTYIOTb 3annc, — AnLle MaJleHbKU NoYaToK.
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LLL6 KnaTBa BipHOCTI MaB O3Ha4YaTM

Lle nigsoanTtb 0o Knatea BipHoOCTi (Pledge of Allegiance).* BoHM NMpOMOBASAIOTb MOro Tak, fK
Moro nNpomoBAsATb, — one nation indivisible, with liberty and justice for all (egnHa
HenofinbHa Hauia, 3i cBobomol i cnpaBegNMBICTIO ANA BCiX) — i Todi NMuTatoTb, WO BiH
y3arani byab-Koam Mno-CrpaBXHbOMY [AJ19 KOroCb O3Ha4vaB. BiH cToiTh Tam Big 1892 poky,
3ayBa)XKylOTb BOHW, asie NOAMN HE CTOSNM TaM yBeCb Lien 4ac pa3oM i3 HuUM. CnoBa MaloTb
HaMoBHIOBATUCA [fi€0, a He MacUBHICTIO; ¢pas3a, WO MNpPoCTO CTOiTb, MPOMOBJIEHA W
HEeMpo>XnTa, — He Te CaMe, WO Ta, AKY JIoan CrpaBhi HECYTb.

FocTpe cnocTepexeHHs Keylam y ToMy, WO KOXXeH HaB4YMBCS MPOMOBJIATU MO0 B LUKOAI,
wob pictaty N'ATIpKY, Yy HaKpalloMy (QOPMYJIOBaHHI, XXOAHOIr0 pa3y He rAsHYBLUM CaM Ha
Te, WO caoBa HacnpasAi 03Ha4valTb. [na uMX OBOX Yy LbOMY W € NpoBa: 3HapAAAsA, aKe BCi
MPOMOBJIAIOTb i HIXTO HE MPMBOAUTL Yy Aito. MNMpucsara He NOTPibHa SK MOPOXKHIN puUTyas; BOHa
Ma€ ByTun 4YMMOCh Ha cny»>kbi cnpaB>XHbOi 10OOBI A0 Micus, Ae Tu Xueell. Lien pospms — Mix
CKa3aHOo i MPOXUTO Ppa30to — JIEXXNTb Y TUXOMY LIEHTPI BCIiEl pO3MOBMN.

CnpaBXxHin kKaniop — Eisenhower i ppoHTHp

MpoTn nocTaTi, AKY BOHU KPUTUKYIOTb, BOHU BUCTaBAAKTb JIIOAEN, AKUX KpaiHa, Ha iXHI0
AOyMKy, cnpaBai notpebye, i AnA UbOro 3BepTaldTbCs A0 icTopii. BoHn Ha3mBatoTb Teddy
Roosevelt «cnpaBXxHiM Kanibpoms», cnpaB>xHiM Roosevelt — i gbatoTb Npo Te, Wwob BiApi3HUTK
noro Big iHworo Roosevelt, FDR, Npo SKOro KaXyTb, WO BiH TeXX MpUKIaB pPyKy A0 BilHMK
npotu Oci, i BCe X He BCe 3p0bMB HEMPABUIILHO; MO0 MOXXHa JINWINTK B CMOKOI, BUPILLYIOTh
BOHM, 6anaHC BUXOAWTb OOCUTb CnpaBefnmBuMM. binbwa 4YacTuHa 6e3nagy, Skl Mu
NpubrnpaemMo CbOrofHi, 404al0Tb BOHW, MOXOAUTb HE Bif HbOTO.

Ane npuknapg, 00 SKOro BOHM MNOBEPTAlTbCHA 3HOBY W 3HOBY, — Eisenhower, Ike. 3a ixHboOtO
pO3MoBiAAl, BiH He MparHyB rHaTUCA 3a Nocafot; BiH 6yB M'ATU3IPKOBUM reHEpasioM,
BUOATHUM, KNI BUKOPUCTAB CBill CMIPaBXXHil noTeHuian i, rosoBHe, 3ap0obsisiB Ha XXUTTSHA caM,
JNLWAYNCh NPU LLbOMY CMpaBXHiM. | oMy Tex Byno Henerko, 3ayBaXkyloTb BOHU, i BiH yce
04HO Le 3pobuB. LS cnpaB>XHICTb O/ HUX | € BCA CYTb — i, KaXKyTb BOHMN, caMe il Ham Tpeba
BYUTUCS 3aHOBO.

| BOHM HeABO3Ha4Hi B TOMY, HOro He NpocATb. He BOXAA, AKUN MpaBuB 6u XUTTAM iHLINX.
Yoro BOHM X04YTb — Lie TOro, XTO Mir 61 6yTn NpoBiAHNKOM A0 TOro, Lo Hacnpasdi o3Ha4Yae
CTOATW TaM YeCHUM i CUIbHUM — He BeCTU KpaiHy, a BAALUITYBaTK BJIACHE XXUTTHA NPAMO.
YpPOK, SKUIA BOHW BUHOCATL i3 AHIB OPOHTUPY, TON CaMUN: KONNUCh 04N AWAN B OWKI Micus 1
bynyBann OOMIBKM Ta hepMu 3 Hyns, BKJaZalyun BCKO CBOK Cuay W nosary B Te, wob
CTBOPUTU LLLOCb CAPaBXHE, — i HIXTO, BiA4yBalOTb BOHU, CbOrO4HI 0 LIbOr0o BXXe He rnparHe.
YcCi cCKa4yTb Ha BeyipLi, i HIXTO He Xo4e CKa3aTu, WO BeYipka CKiH4Ymnnacs.

Konn po3MoBa moBepTae€, HaNoOJIOBUHY XXapToMa, A0 AYMKM MPO «MaNCTpa», BOHa NMPUXoanNTb
3aropHyTa B MyJbTQinbM. BoHM ManioTb He3rpabHMN MaNieHbKWA TaHeub nepeMorn —
«happy bunny hop», — KU BMKOHYE Ccunay i KU yCi MOBTOPIOOTL, NiacTpubytoyn, yCi
pa3oM, K HAaTOBMU KOJINCb 3a JoAabMu ripwmmMn. Toai npuxognts Bugs Bunny n 36uBae Bce
ue Hegbanmm «what’'s-up-doc», i BOHU CMilOTbCA: OCb Le byB mancTep. Ane BoHU 3abupatoTb
H6a)KaHHS Ha3ag Tak caMo WBMAKO. MancTpu Bynnm, KaxkyTb BOHU; iX BUCTAYaN0, | MOXKJIMBOCTI
Oynu 1y nogen. Yci wi MOXXAINBOCTI Tenep BUNaseHi, i TOMy HiXTO No-CNpaBXHbOMY He 3HaE,
woé pobuTn pani.
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After mess

Lle pae im ixHin obpas Toro, Kyam Bce npe: «after mess» — npubupaHHsa, SKe NPUXOLAUTD,
LLONHO BeYipKa HapewTi 3aKiHYYyeTbCA i BCE NIMWIAETLCA CM/IIOHAPOBAHUM. BOHUW rpatloTb 3i
CJ/IOBOM, HaMoJsIoBUHY HaBMUCHe: after mess, aftermath. Tak 4 Tak 3MiCT oguH | TON caMuin.
Po3BasieHa Bedipka NMLIA€E po3BasieHe BCe, | ToAi Ba)kka poboTa npubmpaHHsa panToMm ndarae
Ha BCiX.

CnpaB)XHeE OyTTH, @ HEe NpUMNYyLL,EeHHS

OcTaHHIN AOBruin BiApi30K NMoBepTae BCcepeanHy N CTAE NO-CNpPaBXHbOMY BAYMIMBUM. HYecHa
Bi4AMOBiAb, BUPIiLLYIOTb BOHW, 30BCiM He B TOMY, LLO6 YekaTn HOBOro MancTpa, a B ToMy, w06
MOBEPHYTMUCA [0 CrpaBXHbOro OyTTa 1 3'ACyBaTu CaMOMy, Bif MPUPOLHMX OCHOB. XXUTTSA
NPOCTO He MOXXe MpaLioBaTU, KaKyTb BOHW, KOJIN MPOraB/IOELL Lii OCHOBU — KON »XMBeELU
MPUNYLWEHHAMN 3aMiCTb CNpaBXHbOro 6yTTda. And uboro € igkun obpa3s: cuaiTm B MalUUHI,
MeBHWUN, WO TW B XONOAWBHUKY, a MOTIM AMBYBATUCSA, LLO He 3Haxogwuw cBin norypt. Ocb
O, KaXKyTb BOHU, pobasaTh i3 TO60O NMpUNyLLEHHS.

| BOHUM YecHi: T cam pobull Tak, Wwob TBOE XUTTSA BiabyBanocs, — HiXTO iHWWA He pobuTb Le
3a Tebe. Y Hanripwomy pasi Noro 34iNCHATL TBOI BJACHI i1103il, TOX KpaLlle Bubnpain, TOHHO 1
3 BiAKPUTUMUN o4MMa, WO T Byayew. Y TOMy, K BOHU L€ KaXXyTb, € pi3Ke /1e30: AKLWOo Tw
HIKOM He BUMKOPWUCTOBYELI Te, WO AaHe Tobi ona po3goymy, TOAi Hiwo He BiAOMBAETbLCS
Ha3apg, i B Tebe NMWaETbCA Te, WO TU O03BOJISELL CTAaTUCA 3a 3aMOBYYBaHHAM. Lle He3py4Ha
OYMKa, ajle YecHa: XUTTHA, Y SKOMY TU 3peLluTol CUAUL, — TaK YU TaK Te, ke Tu 3pobus
cam.

HeHaBucTbL — nuwe npoTtu Tebe camoro

BoHM 3aBepllyloTb PAAKOM, AKUA HaJa€E BCbOMY eni3ofy Moro sarn. BoHM npoBoaATb 4iTKy
MeXXy MiXK HenoBaro, L0 3ropTaETbCs B HEHABUCTb, | IOOOB'10. HEHABUCTb, Ka)KyTb BOHU,
He Nto6oB | HaBiTb He NPOTUNEXHICTb NIIOOOBI; BOHA XWBe B LiJIKOM iHWMX ymMoBax. Jltobos
MOXXHa MaTu B Byab-AKin YMOBIi, HaBiTb Ha BiHi. OCb YOMY MOXXHa BUTKCA 3a CBOIX, HaBiTb
6uTnCa 3 BOporom i BbBMBaTK NOro, i BCe XX pobutun Ue B Mmpi Ta B 1t0OOBI, @ He AaBaTU LbOMY
CTaTn HecnpaBenJIMBUM.

HeHaBMCTb >Ke, HaBMaKuW, 3aBXAM Auwe npoTn Tebe camMoro — HiKOM MO-CAPaBXHbLOMY
NPOTWN KOroCh iHWOro. Lle npoHM3nmBa HoTa, Wob 3aKiHYUTN Fy4YHY, CMiLLHY, FHIBHY PO3MOBY:
wo Te, WO rpuse CBiT, 3pelTo € YMMOCh, LLO KOXXHa JII0AWHA Hece BcepenuHy, i wo
BiAMNoBiAb — He BinblUue HEeHaBWUCTI, @ NMNWATUCA YeCHUM, JINWATUCA MPUCYTHIM i nam’aTaTn,
wo »unTTHa gobpe.

ByBanTe, gpysi. Uboro pasy Bce. Jinwantecs 3 HaMu i Hikonn He 3abyBanTe: XUTTH fobpe.

* KnaTBa BipHOCTI TYT QnLLe 3a4enieHo MMMOXiflb, OCKiIbky Raven i Keylam noBepTatoTbCcsa A0 TeMU y 3BUHHOMY nepebiry
po3mMoBU. NMOBHUIN TEKCT, NOr0 3HAYEHHS CJIOBO 3a CJIOBOM i AOoKagHe o6broBopeHHs AMBITLCS B eni3odi 3 i pe3tome o enisony
3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Ha ocHoBi aygionogkacTty Ta-Na-Si (onybnikoBaHo fK Bife0 i3 3anncom Npupoan) — pesitome 3a ONOMOro
LLII. MepeknaneHo 3 aHrnincobkoi 3a gornomoroto Claude (LUI). OpieHTOBHa SAKiCTb Nepeksiagy: @ Oy>Xe HaginHo.
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Polish roliski

~Ludzie tacy jak ty i ja” - Odcinek 7: Co$ o nas - Czesc¢ druga

Wielojezyczne wydanie wspomagane przez S|

O tym dokumencie. To 7. odcinek serii podcastéw Ta-Na-Si ,Ludzie tacy jak ty i ja” —
niescenariuszowa rozmowa miedzy Raven a Keylam, bezposrednia kontynuacja ,,Co$ o nas - Czes¢
pierwsza”. Wije sie tak, jak wije sie prawdziwa mowa: od nagrania, ktére wcigz szto, i kilku zartéw
po bardzo dosadne komentarze o stanie rzeczy — i z powrotem do tego, co tym dwojgu naprawde
lezy na sercu: odpowiedzialnosci, autentycznosci i tego, co wtasciwie majg znaczy¢ stowa, ktére
recytuje kraj. To ich wtasne stowa, ich wtasnym gtosem. Ostra, imienna krytyka oséb publicznych
w tym odcinku to osobista opinia prowadzacych wyrazona w danej chwili — ich bezposrednie
stowa — i jest tu przekazana wtasnie jako taka, nie jako stwierdzenie faktu. Ponizsze streszczenie
pochodzi wytgcznie z tego, co padto w tej rozmowie; nie dodano niczego spoza odcinka.
Streszczenie jest wspomagane przez Sl (zredagowane z Claude) i udostepnione w 39 jezykach,
aby jak najwiecej oséb mogto sledzi¢. Wiarygodnos$¢ kazdego ttumaczenia oznaczono systemem
sygnalizacji Swietlnej, a Ciebie zacheca sie do sprawdzania wszystkiego, co wazne, wzgledem
oryginalnego nagrania. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Otwarcie

Raven i Keylam zaczynaja tak, jak zaczynaja zawsze. Sa tu, by méwi¢ o podstawowych
rzeczach dla ludzi w obrebie tego $wiata — o tym, jak miec dobre zycie i dobrg przysztosc dla
swoich dzieci. Caty sens, méwia, jest prosty i tatwy: wszystkie opinie i wszystko to, przeciwko
czemu ludzie walcza, moga stworzy¢ tylko wojne, nigdy dobrostan. To, na co chca wiec
patrzed, to jak mozemy widzie¢ rzeczy, ktére naprawde do nas nalezg, zamiast rzucac¢ sie w
kolejng bitwe stanowisk.

Nagranie wciqgz szio

Sporg czes¢ poczatkowej rozmowy stanowi po prostu to, ze sg szczerzy co do samego
nagrania. Mikrofon szedt dtuzej, niz zauwazyli, i zamiast wycig¢ ten nieostoniety moment,
zostawiajg go. To nie idzie na zywo do publicznosci w surowej postaci, przypominajg sobie
nawzajem — wiec nie ma nic ztego w pozostawieniu prawdziwego w srodku. Keylam moéwi o
chwili wspomnienia, o tym, ze pogodzit sie z wtasnym cieniem, i o tym, ze ta jego strona byta
w nim widoczna od samego poczatku.

Ta cienka ni¢ przewija sie przez caty odcinek: dobrze jest, zgadzajg sie, pokazywac ludziom te
prawdziwg strone, bo w idgcym talk-show prawdziwe szybko sie gubi. Zaczynasz sie martwic
— ide tu, ide tam — zamiast po prostu by¢ obecnym. Lepiej zosta¢ w chwili, nawet gdy chwila
jest nieuporzadkowana, niz gra¢ czystszg wersje siebie, ktédrg w rzeczywistosci nikt nie zyje.
Tam na zewnatrz sg miliony ludzi, przypominajg sobie, i wszystkie gadzety Swiata — a pod
tym wszystkim wcigz obowigzuje proste: to tylko dwdch przyjaciét, ktérzy rozmawiajg, i
jedyne uszy, ktére sie teraz liczg, to ich wtasne.
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Smierdziele tej samej roboty

Stad humor bierze gére i staje sie ostry. Wszystko w tym fragmencie to osobista opinia
wyrazona przez prowadzgcych — dwoje ludzi wygtupiajgcych sie przy kuchennym stole, nie
ustalanie faktéw — i sami to moéwia. Zaczyna sie od starej rubasznej przysSpiewki: wojennej
piosenki o tym, ze Hitler miat tylko jedno jadro, ktérg zndéw zaczynaja nuci¢, wstawiajac
Trumpa zamiast Hitlera i wyklepujgc Goéringa, Himmlera i Goebbelsa na tym samym
absurdalnym rytmie — Goebbels w puencie nie miat zadnego. Smieja sie z samych siebie za
to; to zart, nic wiecej, i oznaczaja go wtasnie tak.

Z zartu wychodzi mysl, ktérg naprawde majg na uwadze: jakkolwiek by sie nazywali, méwia,
wszyscy ci mezczyzni sg tej samej roboty — to méwcy, performerzy, w gruncie rzeczy
.Smierdziele”. A Zzart najmocniej trafia w Donalda Trumpa, ktéry, ich stowami, jest
przynajmniej szczery co do tego, ze nim jest. W ogéle nie robi z tego sprawy. Dosadny obraz,
na ktérym sie zatrzymuja, to cztowiek, ktéry pierdzi w Gabinecie Owalnym i ktéry tg miarg jest
dokfadnie tym Smierdzielem, ktérego majg na mysli.

Ich prawdziwy zarzut pod zartem brzmi tak: w ich oczach nie okazuje zadnego szacunku —
brak szacunku dla urzedu, brak szacunku dla ludzi — i, co gorsza, nie ma pojecia, czym w
ogdle jest urzad, ktéry sprawuje. Horyzont po prostu nie siega u niego tak daleko. Bycie w
Biatym Domu jest, tak jak to widza, dla niego tylko kolejng sceng; wnidst tam swojg starg
reputacje wprost — wyprawi¢ wielkg impreze, koronowac sie na kréla imprezy — i to, upieraja
sie, jedyne, co naprawde potrafi.

Keylam podpiera twierdzenie czyms, co — jak méwi — widziat sam: starymi wywiadami z lat
osiemdziesigtych, w ktérych Trump byt juz centrum pokoju i wszyscy delektowali sie
widowiskiem. Z tego dwoje wycigga swéj werdykt — Zze impreza po prostu nigdy sie dla niego
nie skonczyta, ze prawdziwego zycia naprawde nigdy nie widziat. Swiat nie jest impreza,
mowia, i zycie tez nie; ale impreza to jedyne, czego sie kiedykolwiek nauczyt. Wiec teraz,
przypuszczajg, po prostu wyprawia impreze w Biatym Domu.

Impreza, na ktorg nikogo nie staé

Dwoje wcigz ciggnie obraz imprezy i czyni go gorzkim. Drwig z pomystu wspaniatej sali
balowej i naptywajacych pieniedzy i pytaja — p6t drwigco, pét serio — czy wielka impreza w
sali balowej to naprawde ,to, czego potrzebuje nardd Ameryki”. Wykrecaja to w ponurg
puente o bezdomnych: jasne, dajcie im pokdj i niech sie bawig — tylko ze, zauwazajg ponuro,
system pozwala ludziom wypadac przez szczeliny na dtugo wczesniej.

Skad biorg sie pienigdze na impreze? tatwo, zartujg: wyprawiasz impreze, i pienigdze
wptywaja. Przywotujg Epsteina jako wtasnie ten rodzaj pieniedzy zza kulis — finansowanie za
plecami ,wyprawiacza imprez” — i pytaja, pét zartem, kto jest nowym Epsteinem,
zauwazajac, ze tam na zewnatrz jest petno ludzi krzywdzacych, w wielkiej liczbie. Robig
ponurg uwage, ze na imprezie zwykle wcale nie zarabia sie pieniedzy; traci sie je, przepala —
wiec gdy pienigdze zamiast tego ptyng do wyprawiacza imprezy, ptaci za to co$ innego.

Wymierzaja tez cios Alice Weidel z AfD, poréwnujac jg niekorzystnie z wtasnym numerem
Trumpa i méwigc, ze catos¢ wygladata po prostu okropnie — niemiecka imitacja, nie oryginat.
Nic z tego nie jest podawane jako dowdd czegokolwiek; to dwdch przyjaciét komentujacych, i
otwarcie pytajg samych siebie, czy w ogdle majg do tego prawo. Nazywajag to zabawg, czyms
powiedzianym na pierwszy rzut oka — a potem wcigz na nowo sprowadzajg to do czegos, co
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majg na mysli serio.

To nie jest amerykanska jako§é — « Stretch Armstrong »

Z wygtupdéw wyptywa prawdziwy werdykt i staje sie kregostupem odcinka. Wcigz obstajg przy
tym, ze Trump nie jest ,amerykansky jakoscig”. Szukajac lepszego opisu, trafiajg na obraz,
ktéry sie przykleja: Trump jako Stretch Armstrong — gumowa zabawka dla dzieci, ktérg
mozna rozciggng¢ w dowolny ksztatt, syntetyczna i nienaturalna, ,gumowa obwista lalka”. To,
co zaczyna sie jako gag, twardnieje w ich prawdziwy osad: co$ rozciggnietego i
bezksztattnego, co nie nalezy do urzedu, w Biatym Domu.

Doprecyzowujg to do nazwy, na ktdérg oboje gtosujg — ,prezydent-wzmacniacz Stretch
Armstrong”. Rozumowanie jest dla nich wazne: nie stworzyt catego cierpienia sam, ale je
wzmachia, robi wiecej z tego, co i tak juz byto nie tak. | trzymaja sie jednego niewygodnego
szczego6tu. Jakkolwiek by byt zrujnowany, wcigz jest, zawsze, prezydentem — i to dla nich
czes$¢ rozczarowujaca: tytut nie schodzi, bez wzgledu na to, jak niemadre jest postepowanie.

Przepuszczaja te sama mysl przez drugi obraz — futbol amerykanski. Jesli ten cztowiek jest
pitka, mowia, to niewtasciwego rodzaju: obwista pitka, ktéra sie zgniata, bryzga i nie toczy,
taka, ktérej nigdy nie chciatby$ kopna¢ ani wzigé na mecz. Zeby zrobi¢ prawdziwe kopniecie,
potrzeba twardej, mocnej pitki — i to ona, nie miekka, bezksztattna rzecz, jest jakoscig, do
ktérej siegajg. To okrezny sposéb powiedzenia dwa razy tego samego: to, co siedzi w
urzedzie, nie jest twardym, prawdziwym tworzywem, ktérego stanowisko naprawde wymaga.

Nie tylko niekompetencja

Chwytajg wyrazenie ,kompetencja spoteczna” i zgadzajg sie, ze nie ma jej zadne] — ale
potem sie poprawiajg, bo to stowo nie do konca wystarcza. Niekompetencja spoteczna,
mdwig, to tylko jeden czynnik; nie obejmuje catosci. To, wokdt czego krgza, jest gtebsze niz
brakujgca umiejetnos$¢: zupetny brak pojecia o samym zyciu. Wtasciwe stowo na to, przyznaja,
trudno znaleZz¢ — moze istnieje, ale nie chciatby$ go uzywad czesto, bo brudzi jezyk; pachnie
tym, i smakuje tym, gdy sie je wypowiada.

Odpowiedzialnosé — i nasza tez

Tu rozmowa przestaje by¢ zjazdem i staje sie tym, co im naprawde lezy na sercu. Tak, ludzie
zagtosowali, i to jest odpowiedzialnos¢ — wiez, ktéra wigze i ciebie, jak to ujmujg. Ale
obracaja jg przeciwko sobie samym nie mniej niz przeciwko komukolwiek: marne jest, méwia,
to, co z niej robimy. Siedzag tu i to komentuja, bo czujg, ze maja przynajmniej
odpowiedzialnos¢, by dac ludziom zna¢ — i tym samym tchem przyznaja, ze nie sg jedynymi,
ktérzy moga co$ zmienic.

To, czego naprawde by trzeba, zgadzajg sie, to skupiona sita wszystkich ludzi —
zjednoczonego narodu. Jeden nardd, niepodzielny. Kto$ musi przeciez wpas¢ na pomyst na to.
Nie roszczg sobie, ze sg tym kims; wskazujg na ogrom sprawy i przyznajg, ze dwoje ludzi
komentujacych nagranie to tylko maty poczatek.
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Co przysiega wiernosci miat znaczyé

To przywotuje przysiega wiernosci (Pledge of Allegiance).* Recytujg go tak, jak sie go recytuje
— one nation indivisible, with liberty and justice for all (jeden niepodzielny naréd, z wolnoscig
i sprawiedliwoscig dla wszystkich) — a potem pytajg, co kiedykolwiek naprawde dla kogos
znaczyt. Stoi tam od 1892 roku, zauwazajg, ale ludzie nie stali tam z nim przez caty ten czas.
Stowa majg wypetnia¢ sie dziataniem, nie biernoscia; zdanie, ktére po prostu tam stoi,
recytowane i nieprzezyte, to nie to samo co takie, ktére ludzie naprawde nosza.

Ostra obserwacja Keylama jest taka, ze kazdy nauczyt sie go recytowaé w szkole, by dostacd
pigtke, w najlepszym brzmieniu, ani razu nie spojrzawszy sam na to, co stowa naprawde
znacza. Dla tych dwojga to wtasnie jest porazka: narzedzie, ktére wszyscy recytuja i nikt nie
uruchamia. Przysiega nie jest potrzebna jako pusty rytuat; ma by¢ czym$ w stuzbie
prawdziwej mitosci do miejsca, w ktérym sie zyje. Ta przepas¢ — miedzy zdaniem
powiedzianym a zdaniem przezytym — lezy w cichym centrum catej rozmowy.

Prawdziwy kaliber — Eisenhower i pogranicze

Przeciw postaci, ktérg krytykuja, ustawiajg ludzi, ktérych kraj — ich zdaniem — naprawde
potrzebuje, i siegajg po to do historii. Wymieniajag Teddy’'ego Roosevelta jako ,prawdziwy
kaliber”, prawdziwego Roosevelta — i dbajg o to, by odrdzni¢ go od drugiego Roosevelta,

FDR, o ktérym mowia, ze tez maczat palce w wojnie przeciw Osi, a mimo to nie zrobit
wszystkiego Zle; mozna go zostawi¢ w spokoju, decyduja, bilans wychodzi dos¢ sprawiedliwy.
Wiekszos$¢ bataganu, ktéry dzis sprzatamy, dodaja, nie pochodzi od niego.

Ale przyktad, do ktérego wracajg wciaz na nowo, to Eisenhower — Ike. W ich opowiesci nie
zabiegat o urzad; byt pieciogwiazdkowym generatem, nadzwyczajnym, ktéry wykorzystat swoj
prawdziwy potencjat i, przede wszystkim, sam zarabiat na zycie, bedac przy tym autentyczny.
Jemu tez byto ciezko, zauwazajg, i mimo to to zrobit. Ta autentycznos¢ jest dla nich catym
sednem — i, méwig, to dokfadnie to, czego musimy nauczy¢ sie na nowo.

| s wyrazni co do tego, czego nie zadaja. Nie przywddcy, ktéry kierowatby zyciem innych.
Chca kogos, kto mdégtby by¢ przewodnikiem po tym, co naprawde znaczy sta¢ tam uczciwie i
mocno — nie prowadzi¢ kraj, lecz utozy¢ witasne zycie prosto. Lekcja, ktérg wyciggaja z
czaséw pogranicza, jest ta sama: kiedys ludzie szli w dzicz i budowali domy i farmy od zera,
wktadajgc cata swojg site i szacunek w stworzenie czego$ prawdziwego — i nikt, czujg, nie
dazy juz dzis do tego. Wszyscy podskakujg na imprezie, i nikt nie chce powiedzieé, ze impreza
sie skonczyta.

Gdy rozmowa zwraca sie, p6t zartem, ku idei ,,mistrza”, przychodzi opakowana w kreskéwke.
Maluja zenujacy tanieczek zwyciestwa — ,happy bunny hop” — ktéry wykonuje sitacz i ktéry
wszyscy nasladujg podskakujgc, wszyscy razem, jak ttumy niegdys$ za gorszymi ludZmi. Potem
przychodzi Bugs Bunny i zestrzeliwuje catos¢ niedbatym what’'s-up-doc, i Smiejg sie: to
dopiero byt mistrz. Ale cofajg to zyczenie réwnie szybko. Mistrzowie byli, méwia; byto ich
dos¢, i szanse byty tez dla ludzi. Wszystkie te mozliwosci sa teraz wypalone, i tak nikt
naprawde nie wie, co robi¢ dalej.

Ta-Na-Si 52
Media & Document Repository
INDEPENDENT MEDIA ARCHIVE



After mess

To daje im ich obraz tego, dokad zmierzajg rzeczy: ,after mess” — sprzatanie, ktére
przychodzi, gdy impreza wreszcie sie kohczy i wszystko zostaje zrujnowane. Bawig sie
stowem, po6t celowo: after mess, aftermath. Tak czy owak znaczenie jest to samo. Zrujnowana
impreza zostawia zrujnowane wszystko, a potem ciezka praca sprzatania nagle spada na
wszystkich.

Prawdziwe bycie, nie zatozenia

Ostatni dtugi fragment zwraca sie do wewnatrz i staje sie naprawde zadumany. Uczciwa
odpowiedz, decyduja, to wcale nie czeka¢ na nowego mistrza, lecz wréci¢ do prawdziwego
bycia i dowiedzie¢ sie samemu, od naturalnych podstaw. Zycie po prostu nie moze dziata¢,
mowiag, gdy mija sie te podstawy — gdy zyje sie zatozeniami zamiast prawdziwym byciem.
Jest na to cierpki obraz: siedzie¢ w samochodzie przekonanym, ze jest sie w lodéwce, a potem
dziwic sie, ze nie znajduje sie jogurtu. To, mdéwig, robig z tobg zatozenia.

| s uczciwi: to ty sprawiasz, ze twoje wiasne zycie sie dzieje — nikt inny nie robi tego za
ciebie. W najgorszym razie sprawig to twoje wtasne ztudzenia, wiec lepiej wybierz, doktadnie i
z otwartymi oczami, co budujesz. W sposobie, w jaki to méwig, jest ostre ostrze: jesli nigdy nie
uzywasz tego, co dano ci do namystu, to nic sie nie odbija z powrotem, i zostaje ci to, czemu
pozwalasz sie sta¢ domysinie. To niewygodna mysl, ale uczciwa: zycie, w ktérym ostatecznie
siedzisz, jest — tak czy owak — tym, ktére sam zrobites.

Nienawis¢ jest tylko przeciw tobie samemu

Kohczg zdaniem, ktére nadaje catemu odcinkowi jego ciezar. Kreslg wyrazng granice miedzy
brakiem szacunku — ktéry Scina sie w nienawis¢ — a mitoscig. Nienawis¢, moéwia, nie jest
mitoscig ani nawet przeciwienstwem mitoSci; zyje w catkiem innych warunkach. Mitos¢
mozesz mie¢ w kazdym warunku, nawet na wojnie. Dlatego mozesz walczy¢ za swoich, nawet
walczy¢ z wrogiem i go zabi¢, a mimo to robi¢ to w pokoju i w mitosci, zamiast pozwoli¢, by
stato sie to niesprawiedliwe.

Nienawis¢ natomiast jest zawsze tylko przeciw tobie samemu — nigdy naprawde przeciw
komukolwiek innemu. To przejmujgca nuta, by zakonczy¢ gtosng, zabawng, gniewng
rozmowe: ze to, co toczy Swiat, jest w koAcu czyms, co kazdy cztowiek niesie do wewnatrz, i
ze odpowiedzig nie jest wiecej nienawisci, lecz pozostawanie uczciwym, pozostawanie
obecnym i pamietanie, ze zycie jest dobre.

Trzymaijcie sie, ludziska. To tyle na ten raz. BadZcie z nami i nigdy nie zapominajcie: zycie
jest dobre.

* przysiega wiernosci jest tu jedynie musniety mimochodem, poniewaz Raven i Keylam wracajg do tematu w normalnym toku
rozmowy. Petny tekst, jego znaczenie stowo po stowie i szczegétowe omoéwienie znajdziesz w odcinku 3 i streszczeniu do
odcinka 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Na podstawie podcastu audio Ta-Na-Si (opublikowanego jako wideo z ujeciem przyrody) — streszczenie
wspomagane przez Sl. Przettumaczone z angielskiego przez Claude (Sl). Szacowana jakos¢ ttumaczenia: @
bardzo wiarygodne.
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Greek Exnvika

«AvBpwtol oav €o0€va KL EPEva - Emeladdlo 7: KaTt yia epdcg - Mépog AgltepPO
MoAOYAwaoon ékdoon pe tn Boribsia TN

IXETIKA PE avTO TO £yypago. AvTo elvat To 70 eneloddlo tnG oelpdg podcast Ta-Na-Si «AvBpwrot
oav £0€va KL EHEVA» — HLla LoevApLoTn cuvoplAla avdusoa otov Raven kat tov Keylam, n dueon
OLVEXELO TOL «KATL yla epdg - Mépog MpwTo». EAlogeTal énwg eAlooeTatl o aAnBwog Adyog: and
Mla nxoypdenaon mou €tpexe akdun Kol HEPKE aotela w¢ MOAD wHd oxOAla yla TNV KatdoTtoon
TWVY TMPAYHATWY — Kal TAAL T{ow g€ auTO TMOL TIPAYMATIKA voldlel Toug duo Toug: TNV gvBOVN, TN
yvnoldtTnTa Kat To TL bmoTiBetal 6Tl onuaivouvy ol AéEeLg oL amayyEAAEL pla xwpa. Elval ta dikd
TOLC AGyLa, he TN 61k Toug Pwvr). H Ko@TEPH, OVOUAOTIKA KPLTIKA Tpo¢ dnuéoia mpdowna o€
aUTO TO €MeLOOBLO €(val N TMPOCWTILKA ETOYN TWV OLKOBECTIOTWY ONMWG EKQPACTNKE TN OTLYMA
ekelvn — Ta dueoa Adyla Toug — Kat anodibetal bW wg TéTola, Ol WG BAAwon yeyovdTtog. H
nepAnyn mMapaKETW avTAE{TOL OMOKAELOTIKE omd TO TMPo@oplkd meplexduevo eKelvNG TNG
OLVOLLAlOG- TimoTa Hev MpooTéBNKe and €Ew amd To emneloddlo. H mepiAnyn elvat vrtoBonBbolpevn
and TN (empeAnuévn ue tov Claude) kot mopéxetal o 39 yAWooec wWote 600 TO duvatdv
nepltoagdtepol dvBpwmol va prmopoly va tnv napakoAovdrigovv. H aflomotia KdBe peTdppaong
ONMUELWVETAL PJE 00DOTNUA @avapLlol, Kal evBoppOVESTE va EAEYXETE OTLOATOTE onuavTiké pe Bdon
™V apxki nxoypdenon. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Avolypa

O Raven kat o Keylam gekwolv Onweg Eekivovv mavta. Elvat €dw ywa va HIAROOLY Yo Ta
BOOLKA MPAYUATA YlX TOLG avOPWTOLE PECA G' AUTOV TOV KOOUO — YL TO WG VO €XEL KAVELC
Ml KaAfl Cwr Kot éva KaAd péAAov yla ta maldld touv. OAo to vénua, Aéve, elval anAd Kot
€0KOAO: OAec oL améyelg Kat OAa 6o KaTA Twv omolwv MaAevoLvY oL AvBpwToL Umopolv va
dnuwovpyrioovy pévo nmdéAepo, moté evnuepla. Avtd Aowrdv mov BEAoLY va KoltTtdEouy elval g
MTOPOUME v HOVUE TA MPAYHOATA TIOL TMPAYHATIKA HaG avAKOLY, avTi va pLxvOpaoTe o€ GAAN
pLla pdixn 6éoewv.

H nxoypaenon éTpexe akOun

Eva peydAo pépog TnG apxlkig ocuvoptAlag ovvioTaTal anAWS oTo va e{val ELALKPLVE(G yla TNV
(dla TNV nyoypdenon. To MKpOPWVo £TPEXE MEPLOCOTEPN WPA am’ O,TL lyav MPOCEEEL, Kl
avt( va KOYouv ekelvn TNV a@OAAXTN OTLYMA, TNV a@rvouy va uelvel. Agv Byaivel wuf oto
Kowad, BupiCouv o €vag otov GAAov — omdTte dev LMApPyEL T{MOTA KAKO OTO va a@rioouv To
oaAnBwo péoa. O Keylam UA& ylia o oTtiyprj avduvnonc, yla To 0Tl GUUPIALWONKE PeE tn 6ikA
TOL OKLQ, Kal yla To 0TL auTh N MAELPA ToL ATAV opaTh Mdvw Tov amnd TNV apxh.

AuTA N Aentr KAWOTH dlaTtpéxel 6A0 TO emeloddLo: elval KOAS, CLUPEWVYOLY, va Belyxvel KaVE(
0TOULC avBpPWMOoLE avTh TNV aANBr MAELPE, yiaT( o€ pla €v €EEA(EEL TNAEOTITIKY EKTIOUTH TO
aAnBwod xavetal ypnyopa. ApxiCelc va avnovxelc — mdw amnd €dw, mdw and ekel — avti
anmAWG va eloal mapwv. KaAdTtepa va PEVELG 0T OTLYMHA, akdpn KL 6Ttav n otiypn elval
okatdotatn, mapd va mnoilelg Pl mo koBopr e€kdoxry Tou €autold OOL TOL OTNV
npayuaTikéTnTa v TN (el Kavelc. Ekel £Ew vmdpyouvv ekaTopubpLa dvBpwtotl, BuuiCovy otov
€LTSO TOLC, KoL OAEC Ol OLOKEVEC TOL KOOUOL — Kol KATW amd OAa avtd Loylel akdun TO
amnAd: avtol elvat anmAwg duo @{AoL Tov UIAOLY, Kal Ta éva aUTLA TIOL PETPOVY TWPa lval Ta
dLk& Toug.
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BpwHiapndec TnG id1a¢ KATACOKEVAG

Ané ekel To Yo0pop maipvel Ta nuia, kat yivetal kKoptepd. OAa 0’ avTd TO KOPPATL €{vat n
npoowrikr d&rnoyn mouv ek@pdlouv oL okodeomndteg — duvo AvBpwrmol mov xaloAoyolv OTO
Tpamnéll TnG koulivag, 6yt dlamiotwon yeyovoTwy — Kol To Aéve ol (Blol. Zekwvd pe éva maAld,
XOVTPOKOUMEVO TPayouddkL: To MOAEUIkd okomd &tL o Hitler €lxe puévo €vav 6pxt, mov TO
EavapyiCouv Balovtac tov Trump otn B€on touv Hitler kat EepovpviCovtag tov Goring, Tov
Himmler kat tov Goebbels oto {60 mapdAoyo pétpo — o Goebbels, otnv atdka, dev &lye
Kaveévav. FeAobv pe Tov €autd TOLug YU auTd- elval aotelo, Timota mapandvw, Kat TO
xapaktneiCouvv wg TéTOoLO.

Ané to aote{o Byalvel To vONUA TMOL MPAYHATIKA €vwoolv: Amolo KL av £{vatl To dvoua, Aéve,
O6AoL avtol ol dvtpeg €pxovtal amd tnv (dla Kataokevi — slval pATOPEG, MEPPOPUEP, OTNV
ovoia «Bpwutdpndec». Kat to aotelo xtund no okAnpd tov Donald Trump mov, pe ta Adyla
ToUG, elval TOLAAXLOTOV ELALKPLVAC OTL elvat évag. Agv Kdvel kaBdAov CATNUa yU avTtd. H wun
g€lkdéva otnv omoila otauatoly sival o GvOpwmnoc mov KAGvel ato OBAGA Mpagei{o KoL Tov, PE
avTé TOo HETPO, elval aKPLBWE 0 BPWHULEPNCS TTOL EVVOOULV.

H mpayuatiky toug pouery K&dtw amd to actelo elvat authA: ota paTia Toug dev delyvel
Kavévav oeBaoud — EAAelPn oeBaopol yia To a&l{wpa, EANEWYN 0EBATHOD YA TOUG AVOPWTIOUS
— Ka, XeLpotepa, dev £xeL OEa TL elvat To a&lwpa mov katéxel. O opifovtag, o’ aAVTOV, ATAWG
bev @Tdavel Téoo pakpld. To va elval otov Asukd Oilko €lval, WS To BAETIOLY, AMAWC GAAN Ll
oknv yU auTtév: KouBAAnoe ekel péoa TNV MaAl& tou @run oAdlola — va pigel éva peydAo
mapTL, va oTteEBel BaolALdG Tou MAPTL — Kal avTd, eMpévouy, {val To HOVO TIOV TPAYHATIKA
E€peL va KAveL.

O Keylam otnp{Cel Tov LOXLPLOKO PE KATL TOU AéeL OTL (b€ 0 (BL0G: MAALEC OLUVEVTEVEELG amd
Tn Oekaetio Tov 1980, 6mov o Trump ATav 1NGN To KEVTPO Tou OBwpatiov Kot OAol
amoAduBavav to Béaua. Ané avtd ot duvo Bydlouvv TNV eTvunyopla Tovg — OTL TO MAPTL, YU
auTOV, anAwg dev TeAsliwoe moté, 6TL TNV aAnOwn Cwr] nMotE dev tnv €ide ot aAfbewa. O
Kdouog 6ev elval mépTt, Aéve, 00te N Twr- aAAd €va APTL elvatl To udvo mov €uabe moTé. ETol
TWPQ, LIOBETOLY, PlYVeEL ATMAWG TO MEpTL Héoa oTov Aevkd Olko.

‘Eva MAPTL IOV KAVEIG 6ev pmOpPEL va avTEEEL OLKOVOMLKA

Ot 6uvo ouveyiCovv va TpaBolv TNV €lKOVA TOL TMAPTL KAl va TNV KAVOLY TILKPR. XAgvdlouvv TNV
6éa plog peyoAompenolg aibovoag yopol KoL XPNUATWY TOL €L0PEOLY, KOl PWTOOY —
MLOOXAELAOTIKA, HLoogoBapd — av éva peydAo mapTL otnv alBovoa yopol sival mpdyuaTL
«ouTé Mov XpeldleTal 0 AadC TNG AUEPLKAC». To otpiBouv o pla Copepr] ATAKA Yyl TOUC
doteyous: BeBaiwg, dWOTE TOLG €V BWUATLO KL G TO YAEVTHOOUY — POVO TIOL, GNUELLVOLY
OKOTEWA, TO o0OTNUA APAVEL TOLC AVOPWTIOVE VA TEPTOULY aMd TIC XOPAUADEC MOAD TPV amnd
auTo.

Ano6 Mol €pyxovTal Ta YpAuaTa yla To ndpTL; EOKOAO, aotelebovTal: piXVELG TO TMAPTL, Kal TA
xpApoata pnoaivovv. ®épvouv Tov Epstein w¢ akplBwg avtd Tto €(6oC¢ ypnuATWY OTA
nopoaokAivia — Tt xpnuatoddtnon nicw amd évav «napTitlh» — Kol pWTOOV, HLOOYEAWVTAC,
nolo¢ eivat o véog Epstein, onueltwvovtag OTL ekel €Ew umdpyouvy APOOVOL KAKOTIOLNTLKO(
avBpwrol, e peydAoug aplBuolc. Kdvouv tn okotewr mapathipnon 6Tl o éva MAPTL
Kavovlkd 6ev Bydlelc kaBoOAov xprAuaTa: Ta XAveLS, Ta KOG — omdTe dTav T XPAHATA avt’
avToUL péouv MPog Tov MaPTLTH, KATL AAAO MANPWVEL YU auTo.
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P{xvouv eniong pia pnnxth otnv Alice Weidel tng AfD, ouykpi{vovTtdg tnv duouevwg Pe To (dlo
TO VOUPEPO TOL Trump Kot Aéyovtac 6TL A0 aLTO ATAWG EALVOTAY ATMA{OL0 — HLA YEPHAVLKA
amop{pnaon, 6xt To avBevTIKS. Tinota an’ avtd dev MPooPEpeTal WG anddelEn otidrinote: elvat
dvo @i{AoL mov oyoAL&louv, KOl AVOPWTIOOVTAL aVOLXTA av €xouv Kav TO Slkalwua vo To
K&vouv. To amoKaAolOv TMAGKA, KATL EMWUEVO PJE TNV MPWTN HATIA — Kol EMELTA TO PEPVOLY
Eavd kat Eavd miow og K&TL Mov evwooly cofapd.

Oxl apeplKaviK molotTnTa — « Stretch Armstrong »

Ané Ta aotela avadOeTal pla MPAYMOATLIKA €Ttupnyopia, Kat y{vetal n PoaYOKOKaAld Tou
eneloodiov. Empévouv O6TtL 0 Trump 0Oev elvat «apepikaviky modtnto». Wayvovtag Hla
KaADTEPN MEPLYPAPH], KATAARYOLY O HLa ELKOVA TIOL KOAAQEL: 0 Trump w¢ Stretch Armstrong
— To AaoTixévio madlkd mayviblt mov To TPOBAC O omolodAmoTE OXAMA, CLVOETIKS Kal
a@UOLKO, Hla «AaaTixévia XaAopr] KOOKAa». AuTO Tou £eKvA WG OTAKX OKAnpaivel otnv
MPAYUATLKA TOLG Kplon: KATL TEVTWHEVO KAl GUOPPO, TIOL §ev aviikel aTo aglwpa, otov Asvkd
Oiko.

To eKAEMTOVOLY Ot €va dvoua Tov To YneiCouv KoL oL Buo — 0 «EVIOXLTAC MPOESPOC Stretch
Armstrong». H guAAoyloTikr Toug €xel onuaoia: 6gv dnulodpynoe Ao tov Mévo Udvog Tou,
OAAG Tov gvioyDeL, KAveL TEpLaadTEPO and avtd mov ATtav Non otpaBsd. Kat kpatiobvtal and
pla dBoAn Aemtopépela. Ooo pnuaypévog KL av eival, mapauével, mMAvta, o mpdedpoc — Kol
auTo, yU avutolg, €lval To amoyonTeEVTIKO KoupdTLl: o t{tAog dev Byaivel, 600 avontn KL av
elval n ouumepLpopd.

Mepvoly TNV (Bla WBéa péoa amd pa 6e0TEPN €lkOva — TO AUEPLKAVIKS Toddopalpo. Av o
avBpwmog slval pndAa, Afve, elvat to AGBog €(60G: pla xoAapry pndAa mov COuTILETAL Ko
TUTOLAGEL KoL BEV KLUAGEL, amd ekelveg Tov Bev Ba BeAec mMoTé va KAOTOROELC 00TE va TIAPELC
OTOV aywva. Mo va KAveLG €va aAnBwod ocout xpeldleocatl pla opuxTrh, duvath pndAa — Kot
ouTr, 6xL To paAakd, duop@o mpdyua, lval n moldTnTA MPOC TNV omnola amAwvovtal. Elval
éva¢ MAGyLlog TPdMoC va el duvo popéc to (6lo: auTd nov kKdBetatl ato aglwpa dev elval to
oQLXTO, aAnBwd LALKS oL amalTel MPAYUOTIKA N B€on.

Ox1 anmA®WG avikavoTnTa

Mdvouy TNV €KPPAON «KOWWVLKA EMEAPKELN» KOL CUPPWVODY OTL HEV €XEL KaPio — OAAQ HETA
dLopBwvouy tov €avTd ToLg, yiati avtr N AEEN bev apkel evTEAWG. H KOWWVLIKA avendpKeLa,
Aéve, elval poévo évac mapdyovtac: 8ev KAAOTTEL TO 6Aov. AvTtd YOpw and to onoio yvpiCouv
elval katL BaBoOTePO amd pla HeEdTNTA MOV Ac(mel: Pl MAAPNG EAAEWN avTiAnwng ywa tnv
(6la ™ Cwnl. H owotn AéEN yU' avutd, napadéyxovtal, €{val d0okoAo va Bpedel — pmnopel va
untdpxeL, aAAG dev Ba ABeAEC va TN XPNOLUOTIOLE(C LY VA, ylaT( Aepwvel TN YAWooo: Hupllel
€101, Kal €XeL aLTA TN YELON OTAV TNV TIPOPEPELG.

H gvO0vn — KalL n 81kA pag emiong

ES6W n ouvvoulAia madel va elval kKatakpeobpynon Kol yivetal autd Mou TMPAYMATIKA TOUG
voldZel. Nat, ot dvBpwmol yrgloav, Kot avtd elvat pla €vBOvN — €vag deoPOC oL BEVEL KL
€géva, Onwc To BETouvv. AAAG TN oTPE€Pouy evavTiov Tov €aLTOD Toug €Eloov 600 evavtiov
omnotovdAmoTe: elval QTwWYO, Aéve, avtd mouv Kdvouue He avtrhv. KdBovtal €5W Kol TO
OxOAL&Couv emeld vBouvy OTL €X0Ouv TOULAGXLOTOV TNV €LOOVN VA EVNUEPWOOLY TOULC
avOBpwmoug — Kot Ye TNV (bla avdoa napadéyovtal 6Tl 6ev €{vatl ol pdévol mov Umopoiv va
aAAGEOLY KATL.
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AuTé Tou TMPayPaTIKE Ba xpelaldTav, CLUEWVOLY, Ba ATAV N CLYKEVTPWHEVN dOvaun GAwv
TWY avOPWNMWY — ToL eVWHEVOL Aaol. Eva €é0voc, adlaipeto. Kamolog mpémnet va Bpel Lo 16éa
yU autd. Agv woxvuplCovtatl 6Tl elval avtdg 0 K&moLog: delyvouv To HEyeBOC TOL MPAYUATOG Kal
nopadéyovtal 6Tl Suo AvBpwToL oL oXOALAZoLY PLa NYoypPAPNnon ival HOvo Ja PLkpr apxh.

TiL umtoTiOeTaL 6TL oAMALVE TO Opkog MioTNng

AuTté @épvel ato npookrvio to Opkog Miotng (Pledge of Allegiance).* To anayyéAAouv OMwG
anayyéAAeTal — one nation indivisible, with liberty and justice for all (éva adlaipeto €6voc, pe
eAevBepla Kat dikatoolvn yla OAOUG) — Kal EMELTA PWTOOV TL OAMALVE TOTE MPAYHUATLKA yla
omnolovdnNmoTe. XTéKeL kel amd To 1892, onuelwvouy, aAA& oL dvBpwrol dev otddnkav ekel
0Aov autdév Tov Kalpd pall tou. OuL AéEelc vmotiBstatl OTL yepi{Couv pe Opdon, Oyl pe
noONTIKOTNTA: Pl ppdon TMoL anAWG OTEKEL eKE(, amnayyeApévn Kot un Blwpévn, dev elval to
(810 PE PLa oL oL AVOPWTIOL TPAYHATLKA KOLUBAAOLVY.

H kogtepr mapatripnon tou Keylam eivat 6Tt o KaBévag €uabe va TNV amayyEéAAEL OTO
oxoA&i(o yla va mdpeL dplota — PE TNV KAADTEPN dlatinwon — Xwpeic moté olTe pia popd va
KoltdEel, o (6log, TL mpayuaTikd onuaivouy ol AéEelc. Mo Toug duo, avth akpPLBWC elval n
anotuyla: éva epyaAeio mov dAot anayyéAAouy Kat Kavelc 6ev evepyomotel. Aev xpeldleoal Tov
OpKO WG Gdelo TEAETOLPYLKS: vToTIBeTAL OTL €lval KATL oTNV LTINPECia PLag aAnBWAC aydmnng
yla tov témo omnov Celg. Autd To Xdoua — AVAPEDA OE L EMWUEVN Kal yla Blwpévn ppdon —
BplokeTal 0to ouwnnAd KEVTPO 6ANG TNG KOLBEVTAG.

To mpaynatikd vAlkO — Eisenhower KaiL n ouvopLaK EmMOYXN

AmévavTl otn Pop@r] Mou Kp{vouv, MAPATACCOLY TOULG AVOPWTOLC TOL ML XWPEO, KATE TN
YVWHN TOLG, MPAYUaTIKE ¥peldletal, Kol yl va To KAvouv mpoo@edyouvvy otnv totopla.
Ovoudlouvv Tov Teddy Roosevelt wg To «mpayuaTtikd LALKO», Tov avBevTiké Roosevelt — Kat
epovTiCouv va tov Eexwpliogovv amnd Tov dAAov Roosevelt, Tov FDR, yla tov onoilo Aéve TL elxe
KL aLTOG avduelEn otov mOAepo Katd tov AEova, KL OPWG dev Ta EKAvE OAa OTPABA- unopels
va Tov a@roelc fouvyxo, amnogacifouvv, to Loollylo Byaivel apkeTd Sikato. To peEyaADTEPO
HEpPOoC Tou Ydoug mou KabapiCovue oAueEpa, MPOCaBEToLY, eV IPpoépyeTaL ATd ALTOV.

AAAG TO Mapddetypa oto omolo emotpépouy Eavd Kal Eavd sival o Eisenhower — lke. Ztnv
apriynor toug dev enedlwEe va kuvnyrioel To aflwpa: ATav oTPaATNYOC MEVTE AOTEPWY, EVOC
€EALPETLKOG, TMOL XPNOLUOoNO(NCE TO TMPAYUATIKO TOL dLVOMULKO Kol Tdvw am’ OAa, €Ryale
MOVOC ToL Ta MPoC To NV, OvTac avBeVvTIKOC o’ auTd. Kt avTdg népaoce SVOKOAA, ONUELWVOLY,
Kal To ékave map’ dAa avtd. AvtA n avBevTikdTnTAa £lval yU' avtoldg dAo To vénua — Ka,
Aéve, elval akpBWC auTd oL MPEMEL va EavaUAOoLE.

Kat elvat cagelc yia To tL 6gv CnTodv. Oyt évav ny£tn va dlevbovel Tn Cwrh Twv dAAwWv. Avtd
nmov B€AoLY elval kKdmolov mov va pnopel va e{vat 0dnyo¢ yLa To TL MPAYHUATIKA onuaivel va
oTéKeoal kel T(MLOC KaL BuvaTOC — Ol va nyeloal PLag XWpeoc, aAAX va opyavWVELS T OLkA
oov Cwn He (oo TPdTo. To HAdnua mov avTAolY and TIC NUEPEC TNG ouvoplakAg emoyxAc elval
T0 (6L0: KdMoTE oL dvBpwmot €Ryavav atnv aypldda Kat £xTiCav oniTia Kol aypoKTApaTa and
TO PUN6év, Balovtag 6An Toug TN d0vaun Kot Tov oeBaoud yia va XTioouv KE&TL aAnBvd — Kal
Kavel(g, viwbouy, dev otoxelel a o’ avtd ofuepa. OAoL xopomndolv 0To MAPTL, Kal KAVE(G
bev B€AeL va mEL OTL TO MAPTL TeEAE{WOE.

Otav n kKovBévta otpépeTal, plooaoateia, otnv 6éa evdC «daokdAov», £pYeTal TUALYPEVN O€
KapToLv. Zwypaei{Couv Ttov auAxavo PLkpd xopd tng vikng — t0 «happy bunny hop» — mou
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eEKTEAEL €vag Loxupdg AvTpag Kot mov OAoL pluovvTal xoponndwvtag, 6Aot pali, énwg Ta
nARON kanote miow amnd xepdtepoug GvTpeC. Yotepa €pyeTtal o Bugs Bunny kat pixvel 6Ao To
npdyua pe €va adld@opo what’s-up-doc, Kat yeAoDV: va €vag 8A&oKaAoG. AAAG anoclpouy TNV
evxr} e€loov ypnyopa. OL ddokaAol ATtav ekel, Aéve: LTIIPYXOV APKETO(, Kal oL evkalpiec Tav
ekel KAl yLa Toug avBpwTmoug. OAEG aLTEC oL BuVATOHTNTEC €XOLY TWPA KaEel, KL £€TOL Kave(c Bev
EEPEL MPAYUATIKA TL va KAVEL OTN OLVEXELQ.

To after mess

AuTO Toug Glvel TNV €lkéva TOLC YL TO MOV 0debovy Ta MPdyPaTa: To «after mess» — To
OLYUPLOMO TIOL €PXETAL MOALG TO MAPTL EMTEAOLG TEAELWWOEL KAl OAQ PEVOLY PNUAYMEVA.
Nailouvv pe TN A€EN, plooenitndec: after mess, aftermath. ETol KL aAALWC TO vonua {vat To
(6lo0. To pnuayuévo MEPTL a@AVEL £€va pnUaYMEVO Ta TAVTA, Kol EMELTA N OKANPr SOVLAELA ToL
KaBaplopatog MEPTEL, EaPVIKA, 0 OAOLC.

To mpaypatiko gival, o)L ol VUTIOOEOoELG

To teAevTtai{o HEYEGAO KOUUATL OTPEPETAL IPOC TA PéTa KoL Y{vETAL MPAYUATIKA OTOYXAOTLKS. H
T{ua andvtnon, anogaaciCouv, dev elval KABOAOL va TEPLHEVELG €vav VEO BACKAAO, AAA& va
EMOTPEPELC OTO MPAYHATIKS €{val Kal va TO avaKaADYPeLG HOVOC gov, amnd TG PUOLIKEC BAOELC.
H Cwr anAwg dev unopel va AettovpyAoeL, Aéve, 6Tav Xdvelg avtég Ti¢ Bdoelg — étav Celg Ue
vnoBéaelc avTi yla To mpayuaTikd elval. YIApXEL Hla eLpwVLKE €lkéva YU auTtd: va kKdbsoal o€
€va avtokivnto nenelopévog 6Tl eloal og youyelo, kat PETE va amnopelc yiati dev Bplokelg To
ylao0pTL gov. AvTd, Aéve, 0oL KAVOLVY OL LTIOBETELC.

Kat elvat ti{ptol: €00 kdvelg tn 6ikrj oov Twr va cuuPBel — Kavelg AAAOG eV To KAVEL yLa géva.
2tn xepdtepn mepintwon ot (dleg ot wevdaloBioelg cov Ba TNV KAvouv va ovpPel, ondTe
KaADTEPA va OLOAEEELG, e aKkp(Bela Kal YE avolXTA PATL, TL XT{CElC. YMApYEL ML KOPTEPN
Akpn otov TPOMOo oL To Aéve: av TMOTE Hev Ypnolgonoltioel autd mov gov 666nkKe yla va
otoxdleoal, téTe TiMOTA HEV AVTAVOAKAATAL T{OW, KOL OOL MEVEL AVTO TOL APHVELG va SLMPEL
€€ opLOMOL. Agv elval pla dvetn okéywn, aAAd elval t{pa: n wrj otnv omnola TeAlkd KdBsoal
elvat, pe tov €vav f Tov &AA0 TPOMO, ALTHA oL £PTLAEEC.

To pioog gival pévo evavTtiov ToL eaLTOV TOL

KAglvouv pe tn @¢pdon mov &ivel oe 6Ao To eneloddlo To Bapoc Touv. Xapdlovv ula Kabapn
dldkplon avdpeoa otnv EAAewWn oefaopold — mov mACEL o€ uloog — Kat Tnv aydmnn. To uloog,
Aéve, 6ev elval aydmn, oOte Kav TOo avTiBETO TNC aydnng: el O EVTEAWC OLOPOPETLKEC
oLVOAKEC. TNV aydmnn Unopelc va TNy €XeLg o€ onoladmoTe ouvBKN, AKOUN KoL 0TOV TOAEUO.
M’ avtd pnope(G va MOAEUEG Yl TOLG BLKOUG OOV, aKOUN KOl Va TTOAEUAG KAl VO OKOTWVELG
évav €x0pd, Kol va To KAvelc map’ dAa auTd v €Lprvn Kal €v aydrmnn, avti va To a@rioslg va
ylveL ddiko.

To piloog, avtBETwG, elval mdvta pévo evavtiov Tov €aLTOL 0OL — MOTE 0T’ aAfBela evavtiov
Kavevdc GAAov. Elvatl pla duamepaotiky véta yia va kKAslost pia BopuBwdng, aotela,
opYLoUévn oLVOLA{a: 6Tl avTtd Tov pokaviCel Tov KOOUO elval evTEAEL KATL TOL O KABEVOC
KouBaAd& mpoc Ta péoa, Kat OTL n andvtnon 6ev elval meploodtepo PiooC aAAd va UEVELS
T{hLog, va YéVELS TaPWVY, Kol va Bupdoat 6TL n Cwh elvatl KaAR.
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Na 'ote KOAd, madld. Autd yla TovTn T Qopd. MelveTe CLVTOVIOUEVOL KAl NV EEXVATE
noté: n wn elvat KaAn.

* To Opkog MNiotng €dw BlyeTal povo ev mapddw, kabBwg o Raven kat o Keylam Eavagépvouvy To BEUa oTn QUOLOAOYLKE PO TNG
KoLBEvTaG. MNa To MAAPEG KElUEVO, TN onuacia Tov AEEN mpog AEEN Katl Tn Aemtopepr] ougrtnon, delte To eneloddLlo 3 Kat TNV
nep{Anyn Tou enelcodiov 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Me Bdaon éva nxnTkd podcast Ta-Na-Si (dnuootedTnKe WG Bivteo e AN TNG UONG) — MePlANYN HE
vrooTtAPLEN TN. Metagpdaotnke amnd Ta ayyAltkd and tov Claude (TN). EKTILWUEVN TOLOTNTO LETAQPAONG: @
TOAD agLémoTtn.
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Swedish svenska

"Manniskor som du och jag” - Avsnitt 7: Nagot om oss - Del tva
Al-stédd flersprakig utgava

Om detta dokument. Detta ar avsnitt 7 av Ta-Na-Si-poddserien "Manniskor som du och jag” — ett
omanusforsett samtal mellan Raven och Keylam, den direkta fortsattningen pa “"Nagot om oss -
Del ett”. Det slingrar sig som &akta prat gor: fran en inspelning som fortfarande gick och ett par
skamt in i mycket rattframma kommentarer om laget — och tillbaka till det som de tva verkligen
bryr sig om: ansvar, akthet och vad de ord ett land Iaser upp egentligen ska betyda. Det ar deras
egna ord, med deras egen rost. Skarp, namngiven kritik av offentliga personer ar i detta avsnitt
vardarnas egen asikt uttryckt i stunden — deras direkta ord — och aterges har som sadan, inte
som ett pastdende om fakta. Sammanfattningen nedan &r hamtad uteslutande fran det talade
innehallet i det samtalet; inget har lagts till utifran avsnittet. Sammanfattningen ar Al-assisterad
(redigerad med Claude) och tillhandahalls pa 39 sprak sa att s& manga som mojligt ska kunna félja
med. Tillférlitigheten hos varje Oversattning markeras med ett trafikljussystem, och du
uppmuntras att kontrollera allt viktigt mot originalinspelningen. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Inledning

Raven och Keylam bodrjar som de alltid borjar. De ar har for att prata om de grundlaggande
tingen fér manniskorna i den har varlden — om hur man kan ha ett gott liv och en god framtid
for sina barn. Hela poangen, sager de, ar enkel och latt: alla asikter och allt som folk strider
mot kan bara skapa ett krig, aldrig ett valbefinnande. Vad de alltsa vill titta pa ar hur vi kan se
de ting som faktiskt tillndr oss, i stallet for att kasta oss in i annu en strid om positioner.

Inspelningen gick fortfarande

En god del av det tidiga samtalet handlar helt enkelt om att de ar arliga om sjalva
inspelningen. Mikrofonen hade gatt langre an de markt, och i stallet for att klippa bort det
oskyddade 6gonblicket later de det sta kvar. Det gar inte ratt ut till publiken, paminner de
varandra — sa det ar inget fel med att |ata det akta vara kvar. Keylam talar om ett 6gonblick
av hagkomst, om att ha slutit fred med sin egen skugga, och om att den sidan av honom var
synlig redan fran borjan.

Den lilla traden I6per genom hela avsnittet: det &r bra, &r de eniga om, att visa manniskor den
akta sidan, for i en talkshow som rullar gar det &kta snabbt foérlorat. Man bérjar oroa sig — gar
jag hit, gar jag dit — i stallet for att bara vara narvarande. Béattre att stanna i 6gonblicket,
aven nar ogonblicket ar rorigt, an att spela en finputsad version av sig sjalv som ingen
egentligen lever. Dar ute finns miljoner manniskor, paminner de sig, och alla apparater i
varlden — och under allt detta géller fortfarande det enkla: detta &ar bara tva vanner som
pratar, och de enda 6ron som raknas just nu ar deras egna.

Stinkare av samma tillverkning

Darifran tar humorn éver, och den blir vass. Allt i denna strécka ar vardarnas egen uttryckta
asikt — tva manniskor som larvar sig vid kéksbordet, inte ett konstaterande av fakta — och
de sager det sjalva. Det boérjar med en gammal, grov ramsa: krigsvisan om att Hitler bara
hade en testikel, som de stammer upp igen med Trump i Hitlers stalle och rabblar Goéring,
Himmler och Goebbels i samma absurda versmatt — Goebbels, i podngen, hade ingen alls. De
skrattar at sig sjalva for det; det ar ett skamt, inget mer, och de méarker det som ett sadant.
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Ur skamtet kommer poangen de verkligen menar: vad de an heter, sager de, ar alla dessa
man av samma tillverkning — de ar talare, performare, i grunden « stinkare ». Och skamtet
traffar Donald Trump hardast, som, med deras ord, atminstone ar arlig om att vara en. Han
gor ingen sak av det alls. Den rda bilden de stannar vid &r mannen som prutter i Ovala
rummet och som, med det mattet, ar precis den stinkare de menar.

Deras egentliga anklagelse under skamtet ar denna: i deras égon visar han ingen respekt —
bristande respekt for ambetet, bristande respekt for folket — och, varre, han har ingen aning
om vad édmbetet han innehar ens ar. Horisonten, hos honom, nar helt enkelt inte sa langt. Att
vara i Vita huset ar, som de ser det, bara annu en scen fér honom; han har burit in sitt gamla
rykte rakt in — halla en stor fest, kréna sig sjalv till festkung — och det, framhardar de, ar det
enda han verkligen kan.

Keylam stdéder pastaendet med nadgot han sager sig ha sett sjalv: gamla intervjuer fran
1980-talet, dar Trump redan var rummets medelpunkt och alla njét av showen. Ur det drar de
tva sin dom — att festen fér honom helt enkelt aldrig tog slut, att han aldrig riktigt sett det
verkliga livet. Varlden ar ingen fest, sager de, och livet ar det inte heller; men en fest ar det
enda han nagonsin lart sig. Sa nu, antar de, hdller han bara festen inne i Vita huset.

En festingen har rdd med

De tva fortsatter dra i festbilden och gora den bitter. De hanar idén om en stor balsal och
pengar som strommar in, och fragar — halvt hanfullt, halvt allvarligt — om en stor fest i
balsalen verkligen ar « vad Amerikas folk behdver ». De vrider det till en dyster poang om de
hemlosa: visst, ge dem ett rum och Iat dem ha kul — fast, noterar de mérkt, systemet later
folk falla genom springorna langt innan dess.

Var kommer pengarna till festen ifran? Latt, skamtar de: du haller festen, och pengarna
kommer in. De drar in Epstein som precis den sortens pengar i bakgrunden — finansieringen
bakom en « festmakare » — och fragar, halvt pad skamt, vem den nya Epstein ar, med
papekandet att det dar ute finns gott om odvergreppsmanniskor, i stora antal. De gér den
morka poangen att man pa en fest normalt sett inte tjanar ndgra pengar alls; man forlorar
dem, man branner dem — sd nar pengarna i stallet flodar mot festmakaren ar det nagot
annat som betalar for det.

De ger ocksa en kdnga at Alice Weidel fran AfD, jamfér henne oférdelaktigt med Trumps eget
nummer och sager att det hela helt enkelt sag fasansfullt ut — en tysk imitation, inte det
dkta. Inget av detta erbjuds som bevis for ndgonting; det ar tva vanner som kommenterar,
och de fragar sig 6ppet om de ens har ratten att géra det. De kallar det ett skoj, ndgot sagt i
forsta 6gonkastet — och drar det sedan gang pa gang tillbaka mot nagot de menar pa allvar.

Inte amerikansk kvalitet — « Stretch Armstrong »

Ur skamtandet stiger en verklig dom fram, och den blir avsnittets ryggrad. De fortsatter
havda att Trump inte 8r « amerikansk kvalitet ». Pa jakt efter en battre beskrivning landar de i
en bild som fastnar: Trump som Stretch Armstrong — gummileksaken fér barn som man kan
dra ut i vilken form som helst, syntetisk och onaturlig, en « gummidocka av blubber ». Det
som borjar som ett skamt hardnar till deras verkliga omdéme: nagot uttanjt och formlést, som
inte hér hemma i ambetet, i Vita huset.
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De forfinar det till ett namn de bada rostar for — « férstarkar-Stretch-Armstrong-presidenten
». Resonemanget betyder nagot for dem: han skapade inte allt lidande pa egen hand, men
han forstarker det, gér mer av det som redan var fel. Och de haller fast vid en obekvam
detalj. Hur nedgangen han &n ma vara ar han fortfarande, alltid, presidenten — och det ar for
dem den nedslaende delen: titeln lossnar inte, hur fanigt upptradandet an ar.

De kér samma idé genom en andra bild — amerikansk fotboll. Om mannen ar en boll, sager
de, ar han av fel sort: en blubberboll som klafsar och stanker och inte rullar, av det slag man
aldrig skulle vilja sparka eller ta med till matchen. For en riktig spark behovs en fast, stark boll
— och det, inte den mjuka, formlésa saken, ar den kvalitet de stracker sig mot. Det ar ett
omstandligt satt att séga samma sak tva ganger: det som sitter i ambetet ar inte det fasta,
akta material som uppdraget faktiskt kraver.

Inte bara inkompetens

De griper efter uttrycket « social kompetens » och ar eniga om att han inte har ndgon — men
sedan rattar de sig, for det ordet racker inte riktigt. Social inkompetens, sager de, ar bara en
faktor; det tacker inte helheten. Det de kretsar kring ar nadgot djupare én en saknad formaga:
en total avsaknad av begrepp om sjalva livet. Det ratta ordet for det, medger de, ar svart att
finna — det kanske finns, men man skulle inte vilja anvanda det ofta, fér det smutsar ner
tungan; det luktar av det, och det smakar av det att uttala det.

Ansvaret — och vart ocksa

Har upphdr samtalet att vara ett sdgande och blir det som ligger dem om hjartat. Ja, folk
rostade, och det ar ett ansvar — ett band som binder ocksa dig, som de uttrycker det. Men de
vander det mot sig sjalva lika mycket som mot nagon annan: det ar torftigt, sadger de, vad vi
gor av det. De sitter har och kommenterar det for att de kanner att de atminstone har
ansvaret att Iata folk veta — och i samma andetag medger de att de inte dr de enda som kan
férandra nagot.

Vad som verkligen skulle behdvas, ar de eniga om, vore allas samlade kraft — det enade
folket. En nation, odelbar. Nagon maste fa en idé om det. De gor inte ansprak pa att vara den
nagon; de pekar pa sakens storlek och medger att tvd personer som kommenterar en
inspelning bara ar en liten boérjan.

Vad trohetsloftet skulle betyda

Det drar in trohetsloftet (Pledge of Allegiance).* De laser upp den som den lases upp — one
nation indivisible, with liberty and justice for all (en odelbar nation, med frihet och rattvisa foér
alla) — och fragar sedan vad den nagonsin verkligen betytt for ndgon. Den har statt dar
sedan 1892, noterar de, men folket har inte statt déar med den hela tiden. Orden ska fyllas
med aktivitet, inte med passivitet; en mening som bara star dar, upplast och oupplevd, ar inte
detsamma som en som folk verkligen bar.

Keylams skarpa iakttagelse ar att alla larde sig lasa upp den i skolan for att fa ett A — i basta
ordalydelse — utan att en enda gang sjalv titta pa vad orden egentligen betyder. For de tva ar
det just detta som ar misslyckandet: ett verktyg som alla Iaser upp och ingen aktiverar. Man
behover inte trohetsléftet som tomt ritual; det ska vara nagot i tjanst hos en verklig karlek till
platsen dar man bor. Den klyftan — mellan en sagd och en levd mening — sitter i hela
samtalets tysta mitt.
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Det riktiga virket — Eisenhower och frontlinjen

Mot gestalten de kritiserar staller de de manniskor som ett land enligt dem verkligen behdver,
och de griper till historien for det. De namner Teddy Roosevelt som det « riktiga virket », den
dkta Roosevelt — och de &r noga med att skilja honom frén den andre Roosevelt, FDR, om
vilken de sager att han ocksa hade sin hand i kriget mot axelmakterna, och dnda inte gjorde
allt fel; man kan lata honom vara, beslutar de, balansen blir rattvis nog. Det mesta av réran vi
stadar upp i dag, tillagger de, kommer inte fran honom.

Men exemplet de gang pa gang atervander till ar Eisenhower — Ike. | deras berattelse jagade
han inte ambetet; han var en femstjarnig general, en utomordentlig, som anvande sin
verkliga potential och, framfor allt, forsorjde sig sjalv och var ékta i att géra det. Ocksa han
hade det svart, noterar de, och gjorde det dnda. Den &ktheten ar for dem hela podangen —
och, sager de, det &r precis vad vi maste lara om.

Och de ar tydliga med vad de inte begar. Ingen ledare som styr andras liv. Vad de vill ha ar
nagon som kan vara en vagvisare for vad det verkligen betyder att sta dar, arlig och stark —
inte att leda ett land, utan att ordna sitt eget liv rakt. Lardomen de drar av frontlinjens dagar
ar densamma: forr gav sig folk ut i vildmarken och byggde hem och gardar frdn grunden, lade
hela sin kraft och respekt pa att bygga nagot verkligt — och ingen, kédnner de, siktar langre pa
det i dag. Alla hoppar omkring pa festen, och ingen vill séga att festen ar slut.

Nar samtalet vander sig, halvt pa skamt, mot idén om en « mastare », kommer den inlindad i
en tecknad film. De malar upp den pinsamma lilla segerdansen — « happy bunny hop » —
som en stark man utfér och som alla hoppar med i, alla tillsammans, som folkmassor forr
bakom varre man. Sedan kommer Bugs Bunny och skjuter ner alltihop med ett nonchalant
what’s-up-doc, och de skrattar: det var en mastare. Men de drar tillbaka 6nskan lika snabbt.
Méastarna fanns dar, sager de; det fanns nog av dem, och chanserna fanns dar ocksa for
folket. Alla de mojligheterna ar nu nedbrunna, och sa vet ingen riktigt vad man ska gora
harnast.

Efterroran

Det ger dem deras bild av vart saker ar pa vag: « after mess » — uppstadningen som kommer
nar festen antligen tar slut och allt Iamnas forott. De leker med ordet, halvt med avsikt: after
mess, aftermath. Hur som helst ar betydelsen densamma. Den nedgdngna festen lamnar ett
nedganget allt, och sedan landar det harda arbetet med att stada upp, helt plétsligt, pa alla.

Det verkliga varat, inte antagandena

Den sista langa strackan vander sig inat och blir verkligt eftertdanksam. Det arliga svaret,
beslutar de, ar inte alls att vanta pa en ny mastare, utan att atervanda till det verkliga varat
och ta reda pa det sjalv, utifrdn de naturliga grunderna. Livet kan helt enkelt inte fungera,
sager de, nar man missar de grunderna — nar man lever pa antaganden i stallet for pa det
verkliga varat. Det finns en torr bild for det: att sitta i en bil dvertygad om att man ar i ett
kylskép, och sedan férundras over att man inte hittar sin yoghurt. Det, sdger de, &r vad
antaganden gor med en.

Och de ar arliga: det ar du som later ditt eget liv ske — ingen annan gor det at dig. Som minst
kommer dina egna illusioner att 1ata det ske, sa du gor klokt i att valja, exakt och med 6ppna
o6gon, vad du bygger. Det finns en skarp egg i sattet de sager det: om du aldrig anvander det
som du fick for att reflektera, da speglas inget tillbaka, och det du har kvar ar det du Iater ske
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av slentrian. Det ar ingen bekvam tanke, men en arlig: livet du till slut sitter i ar, pa ett eller
annat satt, det du gjorde.

Hat ér bara mot dig sjclv

De avslutar med raden som ger hela avsnittet dess tyngd. De drar en tydlig grans mellan
bristande respekt — som stelnar till hat — och karlek. Hat, sager de, ar inte karlek, och inte
ens karlekens motsats; det lever under helt andra villkor. Karlek kan man ha under vilket
villkor som helst, till och med i krig. Darfér kan man kdmpa for sina egna, till och med strida
mot och ddda en fiende, och anda gora det i fred och i karlek, i stallet for att lata det bli
orattvist.

Hat daremot &r alltid bara mot dig sjalv — aldrig egentligen mot ndgon annan. Det &r en
gripande ton att avsluta ett hogljutt, roligt, argt samtal pa: att det som tar pa varlden till sist
ar ndgot var och en bar indt, och att svaret inte 4r mer hat utan att forbli arlig, forbli
narvarande, och minnas att livet ar gott.

Ha det gott, gott folk. Det var allt fé6r den har gangen. Hang kvar och glom aldrig: livet ar
gott.

* trohetsléftet vidrérs har bara i forbigdende, eftersom Raven och Keylam tar upp &mnet igen i samtalets normala fléde. Fér
den fullstandiga texten, dess betydelse ord for ord och den utférliga diskussionen, se avsnitt 3 och sammanfattningen av
avsnitt 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Baserat pa en Ta-Na-Si-ljudpodd (publicerad som video med en naturupptagning) — Al-stédd sammanfattning.
Oversatt fran engelska av Claude (Al). Uppskattad éversattningskvalitet: @ mycket tillforlitlig.
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Danish pDansk

"Mennesker som dig og mig” - Afsnit 7: Noget om os - Del to
Al-understgttet flersproget udgave

Om dette dokument. Dette er afsnit 7 af Ta-Na-Si-podcastserien "Mennesker som dig og mig” —
en uscriptet samtale mellem Raven og Keylam, den direkte fortsaettelse af "Noget om os - Del ét”.
Den slynger sig, som aegte snak ggr: fra en optagelse, der stadig kgrte, og et par vittigheder ind i
meget ra kommentarer om tingenes tilstand — og tilbage til det, der virkelig ligger de to pa sinde:
ansvar, autenticitet og hvad de ord, et land remser op, egentlig skal betyde. Det er deres egne
ord, med deres egen stemme. Skarp, navngiven kritik af offentlige personer er i dette afsnit
veerternes egen holdning udtrykt i gjeblikket — deres direkte ord — og gengives her som sadan,
ikke som en konstatering af fakta. Resumeet nedenfor er udelukkende hentet fra det talte indhold
i den samtale; intet er tilfgjet udefra afsnittet. Resumeet er Al-assisteret (redigeret med Claude)
og leveres pd 39 sprog, sa sa mange som muligt kan folge med. Palideligheden af hver
overseettelse markeres med et trafiklyssystem, og du opfordres til at tjekke alt vigtigt mod den
oprindelige optagelse. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Abning

Raven og Keylam begynder, som de altid begynder. De er her for at tale om de
grundlaeggende ting for menneskene inde i denne verden — om hvordan man kan have et
godt liv og en god fremtid for sine bgrn. Hele pointen, siger de, er enkel og let: alle holdninger
og alt det, folk keemper imod, kan kun skabe en krig, aldrig et velbefindende. Det, de altsa vil
se pa, er, hvordan vi kan se de ting, der faktisk tilhgrer os, i stedet for at kaste os ud i endnu
en kamp om positioner.

Optagelsen korte stadig

En god del af den tidlige samtale gar simpelthen ud p3, at de er aerlige om selve optagelsen.
Mikrofonen havde kgrt leengere, end de havde bemeerket, og i stedet for at klippe det
ubevogtede gjeblik vaek lader de det std. Det gar ikke rat ud til offentligheden, minder de
hinanden om — sa der er intet galt i at lade det agte blive i. Keylam taler om et gjeblik af
mindelse, om at have sluttet fred med sin egen skygge, og om at den side af ham var synlig
allerede fra begyndelsen.

Den lille trad Izber gennem hele afsnittet: det er godt, er de enige om, at vise folk den aegte
side, for i et talkshow, der karer, gar det segte hurtigt tabt. Man begynder at bekymre sig —
gar jeg herhen, gar jeg derhen — i stedet for bare at vaere til stede. Bedre at blive i gjeblikket,
selv nar gjeblikket er rodet, end at spille en paenere version af sig selv, som ingen i
virkeligheden lever. Derude er der millioner af mennesker, minder de sig selv om, og alle
dimser i verden — og under det hele geelder stadig det enkle: dette er bare to venner, der
shakker, og de eneste grer, der tzeller lige nu, er deres egne.

Stinkere af samme fabrikat

Derfra tager humoren over, og den bliver skarp. Alt i dette stykke er veerternes egen udtrykte
holdning — to mennesker, der pjatter ved kgkkenbordet, ikke en konstatering af fakta — og
de siger det selv. Det begynder med et gammelt, grovkornet remse: krigsvisen om, at Hitler
kun havde én testikel, som de stemmer i igen med Trump i Hitlers sted og remser Goring,
Himmler og Goebbels op i samme absurde versemal — Goebbels havde, i pointen, slet ingen.
De ler ad sig selv for det; det er en vittighed, intet mere, og de maerker den som sadan.
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Ud af vittigheden kommer den pointe, de virkelig mener: hvad de end hedder, siger de, er alle
disse maend af samme fabrikat — de er talere, performere, dybest set « stinkere ». Og
vittigheden rammer Donald Trump hardest, som, med deres ord, i det mindste er aerlig om at
vaere en. Han gar slet ikke en sag ud af det. Det ra billede, de standser ved, er manden, der
prutter i Det Ovale Kontor og som, med det mal, er preecis den stinker, de mener.

Deres egentlige anklage under vittigheden er denne: i deres gjne viser han ingen respekt —
manglende respekt for embedet, manglende respekt for folket — og, veerre, han aner ikke,
hvad det embede, han bestrider, overhovedet er. Horisonten, hos ham, nar simpelthen ikke
sa langt. At veere i Det Hvide Hus er, som de ser det, bare endnu en scene for ham; han har
baret sit gamle ry lige ind — holde en stor fest, krone sig selv til festkonge — og det,
fastholder de, er det eneste, han virkelig kan.

Keylam underbygger pastanden med noget, han siger at have set selv: gamle interviews fra
1980'erne, hvor Trump allerede var rummets midtpunkt, og alle ngd showet. Ud af det drager
de to deres dom — at festen for ham simpelthen aldrig sluttede, at han aldrig rigtig har set
det virkelige liv. Verden er ikke en fest, siger de, og livet er det heller ikke; men en fest er det
eneste, han nogensinde har lzert. Sa nu, formoder de, holder han bare festen inde i Det Hvide
Hus.

En fest, ingen har rad til

De to bliver ved med at traekke i festbilledet og gere det bittert. De haner ideen om en stor
balsal og penge, der strammer ind, og spgrger — halvt hanligt, halvt alvorligt — om en stor
fest i balsalen virkelig er « hvad Amerikas folk har brug for ». De vrider det til en dyster pointe
om de hjemlgse: ja da, giv dem et veerelse og lad dem more sig — bortset fra, bemaerker de
mgrkt, at systemet lader folk falde gennem spraekkerne laenge inden da.

Hvor kommer pengene til festen fra? Nemt, spgger de: du holder festen, og pengene kommer
ind. De traekker Epstein ind som praacis den slags penge i baggrunden — finansieringen bag
en « festmager » — og spgrger, halvt for sjov, hvem den nye Epstein er, med bemaerkningen
om, at der derude er masser af overgrebsfolk, i store tal. De gagr den mgrke pointe, at man
ved en fest normalt slet ikke tjener penge; man taber dem, man braender dem af — sa nar
pengene i stedet flyder mod festmageren, er det noget andet, der betaler for det.

De giver ogsa Alice Weidel fra AfD et hib, sammenligner hende ufordelagtigt med Trumps
eget nummer og siger, at det hele simpelthen sa forfaerdeligt ud — en tysk efterligning, ikke
det aegte. Intet af dette tilbydes som bevis pa noget; det er to venner, der kommenterer, og
de spgrger abent sig selv, om de overhovedet har retten til det. De kalder det et grin, noget
sagt ved forste gjekast — og traekker det s& gang pa gang tilbage mod noget, de mener
alvorligt.

Ikke amerikansk kvalitet — « Stretch Armstrong »

Ud af pjatteriet stiger en virkelig dom frem, og den bliver afsnittets rygrad. De bliver ved med
at fastholde, at Trump ikke er « amerikansk kvalitet ». P4 jagt efter en bedre beskrivelse
lander de pa et billede, der sidder fast: Trump som Stretch Armstrong — gummilegetgijet til
bgrn, som man kan traekke ud i enhver form, syntetisk og unaturligt, en « gummiblaevredukke
». Det, der begynder som en gag, haerder til deres virkelige dom: noget udstrakt og formlgst,
som ikke hgrer hjemme i embedet, i Det Hvide Hus.
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De forfiner det til et navn, de begge stemmer for — «
forsteerker-Stretch-Armstrong-praesidenten ». Raesonnementet betyder noget for dem: han
skabte ikke al lidelsen pa egen hand, men han forstaerker den, ggr mere af det, der allerede
var galt. Og de holder fast i én ubehagelig detalje. Hvor nedslidt han end matte veere, er han
stadig, altid, praesidenten — og det er for dem den skuffende del: titlen gar ikke af, uanset
hvor fjollet adfeerden er.

De kgrer den samme idé gennem et andet billede — amerikansk fodbold. Hvis manden er en
bold, siger de, er han den forkerte slags: en bleevrebold, der mases og sprgjter og ikke ruller,
af den slags, man aldrig ville sparke til eller tage med til kampen. Til et rigtigt spark kraeves
en fast, steerk bold — og det, ikke den blgde, formlgse ting, er den kvalitet, de raekker efter.
Det er en omstaendelig made at sige det samme to gange: det, der sidder i embedet, er ikke
det faste, segte materiale, som opgaven faktisk kraever.

Ikke kun inkompetence

De griber efter udtrykket « social kompetence » og er enige om, at han ikke har nogen — men
sa retter de sig selv, for det ord raekker ikke helt. Social inkompetence, siger de, er kun én
faktor; det daekker ikke det hele. Det, de kredser om, er noget dybere end en manglende
evne: en total mangel pa begreb om selve livet. Det rette ord for det, indreammer de, er svaert
at finde — det findes maske, men man ville ikke bruge det ofte, for det snavser tungen til; det
lugter af det, og det smager ogsa af det at sige det hgit.

Ansvaret — og vores ogsd

Her holder samtalen op med at veere en nedrakning og bliver det, der ligger dem pa sinde. Ja,
folk stemte, og det er et ansvar — et band, der ogsa binder dig, som de udtrykker det. Men de
vender det mod sig selv lige sa meget som mod nogen anden: det er ringe, siger de, hvad vi
far ud af det. De sidder her og kommenterer det, fordi de fgler, at de i det mindste har
ansvaret for at lade folk vide det — og i samme andedrag indrgmmer de, at de ikke er de
eneste, der kan sendre noget.

Hvad der virkelig skulle til, er de enige om, ville vaere alles samlede kraft — det forenede folk.
En nation, udelelig. Nogen ma f& en idé til det. De ger ikke krav pa at veere den nogen; de
peger pa sagens stgrrelse og indremmer, at to mennesker, der kommenterer en optagelse,
kun er en lille begyndelse.

Hvad troskabsloftet skulle betyde

Det treekker troskabslgftet (Pledge of Allegiance) ind.* De remser den op, som den remses op
— one nation indivisible, with liberty and justice for all (én udelelig nation, med frihed og
retfeerdighed for alle) — og spgrger sa, hvad den nogensinde virkelig har betydet for nogen.
Den har staet der siden 1892, bemaerker de, men folket har ikke staet der med den hele
tiden. Ordene skal fyldes med aktivitet, ikke med passivitet; en ssetning, der bare star der,
opremset og uudlevet, er ikke det samme som en, folk virkelig baerer.

Keylams skarpe iagttagelse er, at alle laerte at remse den op i skolen for at fa et 12-tal — i
den bedste ordlyd — uden en eneste gang selv at se pa, hvad ordene egentlig betyder. For de
to er det netop dét, der er fiaskoen: et redskab, som alle remser op, og ingen aktiverer. Man
behgver ikke troskabslgftet som tomt ritual; det skal veere noget i tjeneste for en virkelig
kaerlighed til det sted, man bor. Den klgft — mellem en sagt og en levet saetning — sidder i

Ta-Na-Si 67
Media & Document Repository
INDEPENDENT MEDIA ARCHIVE



hele samtalens stille midte.

Det rigtige stof — Eisenhower og frontlinjen

Mod skikkelsen, de kritiserer, stiller de de mennesker, et land ifglge dem virkelig har brug for,
og de griber til historien for det. De neaevner Teddy Roosevelt som det « rigtige stof », den
2egte Roosevelt — og de er omhyggelige med at skelne ham fra den anden Roosevelt, FDR,
om hvem de siger, at han ogsa havde sin hand med i krigen mod Aksen, og dog ikke gjorde
alt forkert; man kan lade ham vaere, beslutter de, balancen falder rimelig nok ud. Det meste
af rodet, vi rydder op i dag, tilfgjer de, kommer ikke fra ham.

Men eksemplet, de gang pa gang vender tilbage til, er Eisenhower — lke. | deres fortaelling
jagtede han ikke embedet; han var en femstjernet general, en enestaende, der brugte sit
virkelige potentiale og, frem for alt, tjente sit eget bred og var aegte i at ggre det. Ogsa han
havde det svaert, bemaerker de, og gjorde det alligevel. Den aegthed er for dem hele pointen
— 0g, siger de, det er preecis, hvad vi ma laere om igen.

Og de er tydelige om, hvad de ikke beder om. Ingen leder, der styrer andres liv. Hvad de vil
have, er nogen, der kan vaere en vejviser for, hvad det virkelig betyder at stad der, aerlig og
steerk — ikke at lede et land, men at ordne sit eget liv lige ud. Lektien, de drager af
frontlinjens dage, er den samme: fgr i tiden drog folk ud i vildmarken og byggede hjem og
garde fra bunden, lagde al deres kraft og respekt i at bygge noget virkeligt — og ingen, fgler
de, sigter leengere efter det i dag. Alle hopper rundt til festen, og ingen vil sige, at festen er
forbi.

Nar samtalen vender sig, halvt for sjov, mod ideen om en « mester », kommer den pakket ind
i en tegnefilm. De maler den pinlige lille sejrsdans — « happy bunny hop » — som en staerk
mand udfgrer, og som alle hopper med pa, alle sammen, som folkemaengder for i tiden bag
vaerre maend. Sa kommer Bugs Bunny og skyder det hele ned med et henkastet
what’s-up-doc, og de ler: dét var en mester. Men de traekker gnsket tilbage lige sd hurtigt.
Mestrene var der, siger de; der var nok af dem, og chancerne var der ogsa for folket. Alle de
muligheder er nu braendt af, og sa ved ingen rigtig, hvad man skal ggre nu.

Efterrodet

Det giver dem deres billede af, hvor tingene er pa vej hen: « after mess » — oprydningen, der
kommer, nar festen omsider slutter, og alt efterlades smadret. De leger med ordet, halvt med
vilje: after mess, aftermath. Uanset hvad er betydningen den samme. Den nedslidte fest
efterlader et nedslidt alt, og sa lander det harde arbejde med at rydde op, helt pludseligt, pa
alle.

Den virkelige veeren, ikke antagelserne

Det sidste lange stykke vender sig indad og bliver virkelig efterteenksomt. Det aerlige svar,
beslutter de, er slet ikke at vente pa en ny mester, men at vende tilbage til den virkelige
vaeren og finde ud af det selv, ud fra de naturlige grundlag. Livet kan simpelthen ikke
fungere, siger de, nar man mangler de grundlag — nar man lever pa antagelser i stedet for pa
den virkelige vaeren. Der er et tgrt billede for det: at sidde i en bil overbevist om, at man er i
et kaleskab, og sa undre sig over, at man ikke kan finde sin yoghurt. Det, siger de, er, hvad
antagelser ggr ved en.
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Og de er aerlige: det er dig, der lader dit eget liv ske — ingen anden ggr det for dig. Som
minimum vil dine egne illusioner lade det ske, sa du ger klogt i at veaelge, praecist og med
abne gjne, hvad du bygger. Der er en skarp a&g i den made, de siger det pa: hvis du aldrig
bruger det, du fik til at reflektere, sa spejles intet tilbage, og det, du har tilbage, er det, du
lader ske af vane. Det er ingen behagelig tanke, men en aerlig: det liv, du til sidst sidder i, er,
pa den ene eller anden made, det, du skabte.

Had er kun mod dig selv

De slutter pa den linje, der giver hele afsnittet dets veegt. De treekker en klar greense mellem
manglende respekt — som stgrkner til had — og kaerlighed. Had, siger de, er ikke keerlighed,
og ikke engang kaerlighedens modsaetning; det lever under helt andre vilkar. Kaerlighed kan
man have under ethvert vilkar, selv i krig. Derfor kan man kaempe for sine egne, endda
bekaampe og draebe en fjende, og alligevel ggre det i fred og i keerlighed, i stedet for at lade
det blive uretfeerdigt.

Had derimod er altid kun mod dig selv — aldrig egentlig mod nogen anden. Det er en
gribende tone at slutte en hgjlydt, sjov, vred samtale pa: at det, der teerer pa verden, til sidst
er noget, hver enkelt beerer indad, og at svaret ikke er mere had, men at forblive eerlig,
forblive til stede, og huske, at livet er godt.

Hav det godt, folkens. Det var det for denne gang. Bliv haengende og glem aldrig: livet er
godt.

* troskabslgftet bergres her kun i forbifarten, da Raven og Keylam tager emnet op igen i samtalens normale flow. For den fulde
tekst, dens betydning ord for ord og den udferlige drgftelse, se afsnit 3 og resumeet af afsnit 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Baseret pa en Ta-Na-Si-lydpodcast (udgivet som video med en naturoptagelse) — Al-stgttet sammendrag.
Oversat fra engelsk af Claude (Al). Anslaet oversaettelseskvalitet: @ meget palidelig.
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Norwegian norsk

«Mennesker som deg og meg» - Episode 7: Noe om oss - Del to
Kl-stgttet flerspraklig utgave

Om dette dokumentet. Dette er episode 7 av Ta-Na-Si-podkastserien «Mennesker som deg og
meg» — en uscriptet samtale mellom Raven og Keylam, den direkte fortsettelsen av «Noe om oss
- Del én». Den slynger seg slik ekte prat gjer: fra et opptak som fortsatt gikk og et par vitser inn i
sveert direkte kommentarer om tingenes tilstand — og tilbake til det som virkelig ligger de to pa
hjertet: ansvar, autentisitet og hva ordene et land remser opp egentlig skal bety. Det er deres
egne ord, med deres egen stemme. Skarp, navngitt kritikk av offentlige personer er i denne
episoden vertenes egen mening uttrykt i gyeblikket — deres direkte ord — og gjengis her som
sadan, ikke som en konstatering av fakta. Sammendraget nedenfor er utelukkende hentet fra det
talte innholdet i den samtalen; ingenting er lagt til utenfra episoden. Sammendraget er Kl-assistert
(redigert med Claude) og leveres pad 39 sprdk slik at sa mange som mulig kan fglge med.
Paliteligheten til hver oversettelse er merket med et trafikklyssystem, og du oppfordres til & sjekke
alt viktig mot det opprinnelige opptaket. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Apning

Raven og Keylam begynner slik de alltid begynner. De er her for a& snakke om de
grunnleggende tingene for menneskene inne i denne verden — om hvordan man kan ha et
godt liv og en god framtid for barna sine. Hele poenget, sier de, er enkelt og lett: alle
meningene og alt folk kjiemper mot kan bare skape en krig, aldri et velvaere. Det de altsa vil
se pa, er hvordan vi kan se de tingene som faktisk tilhgrer oss, i stedet for a kaste oss inn i
enda en kamp om posisjoner.

Opptaket gikk fortsatt

En god del av den tidlige samtalen gar rett og slett ut pa at de er serlige om selve opptaket.
Mikrofonen hadde gatt lenger enn de hadde merket, og i stedet for a klippe bort det
ubevoktede gyeblikket lar de det sta. Det gar ikke ratt ut til publikum, minner de hverandre
om — sa det er ingenting galt i a la det ekte bli igjen. Keylam snakker om et gyeblikk av
minne, om a ha sluttet fred med sin egen skygge, og om at den siden av ham var synlig
allerede fra begynnelsen.

Den lille traden Igper gjennom hele episoden: det er godt, er de enige om, a vise folk den ekte
siden, for i et talkshow som ruller gar det ekte fort tapt. Man begynner & bekymre seg — gar
jeg hit, gar jeg dit — i stedet for bare & veere til stede. Bedre a bli i gyeblikket, selv nar
gyeblikket er rotete, enn & spille en penere versjon av seg selv som ingen egentlig lever. Der
ute er det millioner av mennesker, minner de seg selv om, og alle dingsene i verden — og
under alt dette gjelder fortsatt det enkle: dette er bare to venner som prater, og de eneste

grene som teller na, er deres egne.

Stinkere av samme fabrikat

Derfra tar humoren over, og den blir skarp. Alt i denne strekningen er vertenes egen uttrykte
mening — to mennesker som tgyser ved kjgkkenbordet, ikke en konstatering av fakta — og
de sier det selv. Det begynner med et gammelt, grovt regle: krigsvisa om at Hitler bare hadde
én testikkel, som de stemmer i igjen med Trump i Hitlers sted og ramser opp Goring, Himmler
0og Goebbels i samme absurde versemal — Goebbels hadde, i poenget, ingen i det hele tatt.
De ler av seg selv for det; det er en vits, ikke noe mer, og de merker den som en sadan.
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Ut av vitsen kommer poenget de virkelig mener: hva de enn heter, sier de, er alle disse
mennene av samme fabrikat — de er talere, performere, i bunn og grunn « stinkere ». Og
vitsen treffer Donald Trump hardest, som, med deres ord, i det minste er aerlig om a vaere en.
Han gjgr ikke noe nummer ut av det i det hele tatt. Det ra bildet de stanser ved, er mannen
som promper i Det ovale kontor og som, med det malet, er ngyaktig den stinkeren de mener.

Deres egentlige anklage under vitsen er denne: i deres gyne viser han ingen respekt —
manglende respekt for embetet, manglende respekt for folket — og, verre, han aner ikke hva
embetet han innehar i det hele tatt er. Horisonten, hos ham, nar rett og slett ikke sd langt. A
vaere i Det hvite hus er, slik de ser det, bare enda en scene for ham; han har baret sitt gamle
rykte rett inn — holde en stor fest, krone seg selv til festkonge — og det, holder de fast ved,
er det eneste han virkelig kan.

Keylam underbygger pastanden med noe han sier & ha sett selv: gamle intervjuer fra
1980-tallet, der Trump allerede var rommets midtpunkt og alle ngt showet. Ut av det trekker
de to sin dom — at festen for ham rett og slett aldri tok slutt, at han aldri virkelig har sett det
virkelige livet. Verden er ingen fest, sier de, og livet er det heller ikke; men en fest er det
eneste han noensinne har lzert. S& na, antar de, holder han bare festen inne i Det hvite hus.

En festingen har rad til

De to fortsetter a dra i festbildet og gjgre det bittert. De haner ideen om en stor ballsal og
penger som strgmmer inn, og spgr — halvt hanlig, halvt alvorlig — om en stor fest i ballsalen
virkelig er « hva Amerikas folk trenger ». De vrir det til et dystert poeng om de hjemlgse:
visst, gi dem et rom og la dem more seg — bortsett fra, bemerker de mgrkt, at systemet lar
folk falle gjennom sprekkene lenge fgr det.

Hvor kommer pengene til festen fra? Lett, spgker de: du holder festen, og pengene kommer
inn. De trekker inn Epstein som ngyaktig den slags penger i bakgrunnen — finansieringen bak
en « festmaker » — og spgr, halvt for moro, hvem den nye Epstein er, med bemerkningen om
at det der ute er mange overgrepsfolk, i store tall. De gjgr det mgrke poenget at man pa en
fest vanligvis ikke tjener penger i det hele tatt; man taper dem, man brenner dem av — sd
nar pengene i stedet flyter mot festmakeren, er det noe annet som betaler for det.

De gir ogsa Alice Weidel fra AfD et stikk, sammenligner henne ufordelaktig med Trumps eget
nummer og sier at det hele rett og slett sa forferdelig ut — en tysk etterligning, ikke det ekte.
Ingenting av dette tilbys som bevis pa noe; det er to venner som kommenterer, og de spgar
seg apent om de i det hele tatt har retten til det. De kaller det en moro, noe sagt ved fgrste
gyekast — og drar det sa gang pa gang tilbake mot noe de mener alvorlig.

Ikke amerikansk kvalitet — « Stretch Armstrong »

Ut av tegysingen stiger en virkelig dom fram, og den blir episodens ryggrad. De fortsetter a
holde fast ved at Trump ikke er « amerikansk kvalitet ». P4 jakt etter en bedre beskrivelse
lander de pa et bilde som sitter fast: Trump som Stretch Armstrong — gummileketgyet for
barn som man kan trekke ut i hvilken som helst form, syntetisk og unaturlig, en «
gummiklissete dukke ». Det som begynner som en gag, hardner til deres virkelige dom: noe
utstrukket og formlgst, som ikke hgrer hjemme i embetet, i Det hvite hus.

De foredler det til et navn de begge stemmer for — «
forsterker-Stretch-Armstrong-presidenten ». Resonnementet betyr noe for dem: han skapte
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ikke all lidelsen pa egen hand, men han forsterker den, gjer mer av det som allerede var galt.
Og de holder fast ved én ubehagelig detalj. Hvor nedslitt han enn matte vaere, er han fortsatt,
alltid, presidenten — og det er for dem den skuffende delen: tittelen gar ikke av, uansett hvor
fjollete oppfarselen er.

De kjgrer den samme ideen gjennom et andre bilde — amerikansk fotball. Hvis mannen er en
ball, sier de, er han av feil sort: en klissete ball som mases og spruter og ikke ruller, av det
slaget man aldri ville sparke til eller ta med til kampen. Til et virkelig spark trengs en fast,
sterk ball — og det, ikke den myke, formlgse tingen, er den kvaliteten de strekker seg etter.
Det er en omstendelig mate & si det samme to ganger: det som sitter i embetet, er ikke det
faste, ekte materialet som oppgaven faktisk krever.

Ikke bare inkompetanse

De griper etter uttrykket « sosial kompetanse » og er enige om at han ikke har noen — men
sa retter de seg selv, for det ordet rekker ikke helt. Sosial inkompetanse, sier de, er bare én
faktor; det dekker ikke det hele. Det de kretser rundt, er noe dypere enn en manglende
ferdighet: en total mangel pa begrep om selve livet. Det rette ordet for det, innrgmmer de, er
vanskelig & finne — det finnes kanskje, men man ville ikke bruke det ofte, for det skitner til
tungen; det lukter av det, og det smaker ogsa av det a si det hgyt.

Ansvaret — og vdrt ogsa

Her slutter samtalen a vaere en nedsabling og blir det som ligger dem pa hjertet. Ja, folk
stemte, og det er et ansvar — et band som ogsa binder deg, slik de uttrykker det. Men de
vender det mot seg selv like mye som mot noen annen: det er smalig, sier de, hva vi far ut av
det. De sitter her og kommenterer det fordi de fgler at de i det minste har ansvaret for a la
folk vite det — og i samme andedrag innrgmmer de at de ikke er de eneste som kan endre
noe.

Hva som virkelig skulle til, er de enige om, ville veere alles samlede kraft — det forente folket.
En nasjon, udelelig. Noen ma fa en idé til det. De gjar ikke krav pa a vaere den noen; de peker
pa sakens stgrrelse og innrgmmer at to mennesker som kommenterer et opptak bare er en
liten begynnelse.

Hva troskapsloftet skulle bety

Det trekker inn troskapslaftet (Pledge of Allegiance).* De remser den opp slik den remses opp
— one nation indivisible, with liberty and justice for all (én udelelig nasjon, med frihet og
rettferdighet for alle) — og spgr sa hva den noensinne virkelig har betydd for noen. Den har
statt der siden 1892, bemerker de, men folket har ikke statt der med den hele tiden. Ordene
skal fylles med aktivitet, ikke med passivitet; en setning som bare star der, oppremset og
uutlevd, er ikke det samme som en folk virkelig beerer.

Keylams skarpe iakttakelse er at alle leerte & remse den opp pa skolen for a fa toppkarakter —
i beste ordlyd — uten en eneste gang selv a se pa hva ordene egentlig betyr. For de to er det
nettopp dette som er fiaskoen: et redskap som alle remser opp og ingen aktiverer. Man
trenger ikke troskapslgftet som tomt ritual; det skal veaere noe i tjeneste for en virkelig
kjeerlighet til stedet man bor. Det gapet — mellom en sagt og en levd setning — sitter i hele
samtalens stille midte.
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Det rette stoffet — Eisenhower og frontlinjen

Mot skikkelsen de kritiserer, stiller de de menneskene et land ifglge dem virkelig trenger, og
de griper til historien for det. De nevner Teddy Roosevelt som det « rette stoffet », den ekte
Roosevelt — og de er ngye med & skille ham fra den andre Roosevelt, FDR, om hvem de sier
at han ogsa hadde sin hand med i krigen mot Aksen, og likevel ikke gjorde alt galt; man kan
la ham vaere, bestemmer de, balansen faller rimelig nok ut. Det meste av rotet vi rydder opp i
dag, legger de til, kommer ikke fra ham.

Men eksemplet de gang pa gang vender tilbake til, er Eisenhower — lke. | deres fortelling
jaktet han ikke pa embetet; han var en femstjerners general, en enestdende, som brukte sitt
virkelige potensial og, framfor alt, tjente sitt eget bred og var ekte i a gjgre det. Ogsa han
hadde det vanskelig, bemerker de, og gjorde det likevel. Den ektheten er for dem hele
poenget — og, sier de, det er ngyaktig hva vi ma leere om igjen.

Og de er tydelige om hva de ikke ber om. Ingen leder som styrer andres liv. Hva de vil ha, er
noen som kan veere en veiviser for hva det virkelig betyr & std der, eerlig og sterk — ikke a
lede et land, men a ordne sitt eget liv rett fram. Leerdommen de trekker fra frontlinjens dager
er den samme: far i tiden dro folk ut i villmarken og bygde hjem og garder fra bunnen, la all
sin kraft og respekt i & bygge noe virkelig — og ingen, fgler de, sikter lenger mot det i dag.
Alle hopper rundt pa festen, og ingen vil si at festen er over.

Nar samtalen vender seg, halvt for moro, mot ideen om en « mester », kommer den pakket
inn i en tegnefilm. De maler den pinlige lille seiersdansen — « happy bunny hop » — som en
sterk mann utfgrer og som alle hopper med p3, alle sammen, som folkemengder fgr i tiden
bak verre menn. S& kommer Bugs Bunny og skyter det hele ned med et henkastet
what’s-up-doc, og de ler: dét var en mester. Men de trekker gnsket tilbake like fort. Mesterne
var der, sier de; det var nok av dem, og sjansene var der ogsa for folket. Alle de mulighetene
er na brent av, og sa vet ingen egentlig hva man skal gjare na.

Etterrotet

Det gir dem deres bilde av hvor tingene er pd vei: « after mess » — oppryddingen som
kommer nar festen omsider tar slutt og alt etterlates gdelagt. De leker med ordet, halvt med
vilje: after mess, aftermath. Uansett er betydningen den samme. Den nedslitte festen
etterlater et nedslitt alt, og sa lander det harde arbeidet med & rydde opp, helt plutselig, pa
alle.

Den virkelige veeren, ikke antakelsene

Den siste lange strekningen vender seg innover og blir virkelig ettertenksom. Det zerlige
svaret, bestemmer de, er slett ikke & vente pd en ny mester, men 3 vende tilbake til den
virkelige veeren og finne ut av det selv, ut fra de naturlige grunnlagene. Livet kan rett og slett
ikke fungere, sier de, nar man mangler de grunnlagene — nar man lever pa antakelser i
stedet for pa den virkelige veeren. Det finnes et tgrt bilde for det: & sitte i en bil overbevist om
at man er i et kjgleskap, og sa undre seg over at man ikke finner yoghurten sin. Det, sier de,
er hva antakelser gjgr med en.

Og de er eerlige: det er du som lar ditt eget liv skje — ingen andre gjgr det for deg. Som et
minimum vil dine egne illusjoner la det skje, sa du gjar klokt i & velge, ngyaktig og med dpne
gyne, hva du bygger. Det er en skarp egg i maten de sier det pa: hvis du aldri bruker det du
fikk til a reflektere, da speiles ingenting tilbake, og det du har igjen, er det du lar skje av vane.
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Det er ingen behagelig tanke, men en aerlig: livet du til slutt sitter i, er, pa den ene eller andre
maten, det du skapte.

Hat er bare mot deg selv

De avslutter pa linjen som gir hele episoden dens tyngde. De trekker en klar grense mellom
manglende respekt — som stgrkner til hat — og kjeerlighet. Hat, sier de, er ikke kjaerlighet, og
ikke engang kjeerlighetens motsetning; det lever under helt andre vilkar. Kjeerlighet kan man
ha under hvilket som helst vilkar, til og med i krig. Derfor kan man kjempe for sine egne, til og
med bekjempe og drepe en fiende, og likevel gjgre det i fred og i kjeerlighet, i stedet for a la
det bli urettferdig.

Hat derimot er alltid bare mot deg selv — aldri egentlig mot noen annen. Det er en gripende
tone & avslutte en hgylytt, morsom, sint samtale pa: at det som teerer pa verden til slutt er
noe hver enkelt baerer innover, og at svaret ikke er mer hat, men & forbli aerlig, forbli til stede,
og huske at livet er godt.

Ha det godt, folkens. Det var alt for denne gangen. Heng med og glem aldri: livet er godt.

* troskapslgftet bergres her bare i forbifarten, siden Raven og Keylam tar opp temaet igjen i samtalens normale flyt. For den
fullstendige teksten, dens betydning ord for ord og den utfgrlige drgftingen, se episode 3 og sammendraget av episode 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Basert pa en Ta-Na-Si-lydpodkast (publisert som video med et naturopptak) — Al-stgttet sammendrag.
Oversatt fra engelsk av Claude (Al). Anslatt oversettelseskvalitet: @ svaert palitelig.
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Turkish Turkce

“Senin benim gibi insanlar” - Bdlim 7: Hakkimizda bir sey - ikinci Bolim
Yapay zeka destekli cok dilli baski

Bu belge hakkinda. Bu, Ta-Na-Si podcast dizisi “Senin benim gibi insanlar’nin 7. bolimudir —
Raven ile Keylam arasinda senaryosuz bir sohbet, “Hakkimizda bir sey - Birinci Bolim”in dogrudan
devami. Gercek konusmanin yaptigi gibi kivrilir: hald kaydetmekte olan bir kayittan ve birkag
sakadan, islerin gidisati hakkinda cok dolaysiz yorumlara — ve yine ikisinin asil 6nemsedigi seye
geri doner: sorumluluk, sahicilik ve bir Glkenin ezbere okudugu soézclklerin aslinda ne anlama
gelmesi gerektigi. Bunlar onlarin kendi s6zleri, kendi sesleriyle. Bu bélimdeki kamuya mal olmus
kisilere yonelik keskin, isim vererek yapilan elestiri, sunucularin o an dile getirdigi kendi gértsudur
— onlarin dolaysiz ifadesi — ve burada bir olgu beyani olarak degil, boyle aktariimistir. Asagidaki
O0zet vyalnizca o sohbetin konusulan iceriginden alinmistir; bolimUn disindan hicbir sey
eklenmemistir. Ozet yapay zeka destekli (Claude ile dizenlenmistir) ve mimkin oldugunca cok
kisinin takip edebilmesi icin 39 dilde sunulmustur. Her cevirinin glvenilirligi bir trafik 1s1g:
sistemiyle isaretlenmistir ve 6nemli olan her seyi orijinal kayda karsi kontrol etmeniz tesvik edilir.
Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Acihsg

Raven ve Keylam her zaman basladiklar gibi baslhyor. Bu dunyanin icindeki insanlar icin
temel seyler hakkinda konusmak icin buradalar — cocuklari icin nasil iyi bir yasam ve iyi bir
gelecek olabilecegi hakkinda. BUtin mesele, diyorlar, basit ve kolay: butin gorusler ve
insanlarin karsi savastigi her sey yalnizca bir savas yaratabilir, asla bir esenlik degil.
Dolayisiyla bakmak istedikleri sey, bir mevzi savasina daha atilmak yerine, gercekten bize ait
olan seyleri nasil gérebilecegimiz.

Kayit haléa agikti

Sohbetin ilk kisminin énemli bir bdélimi, sadece kaydin kendisi konusunda durust
olmalarindan ibaret. Mikrofon fark ettiklerinden daha uzun sidredir acikti ve o korunmasiz ani
kesip atmak yerine onu oldugu gibi birakiyorlar. Halka ham haliyle gitmiyor, diye birbirlerine
hatirlatiyorlar — yani gercek olani iceride birakmakta yanlis bir sey yok. Keylam bir animsama
anindan s6z ediyor, kendi gélgesiyle barismis olmaktan ve bu yaninin ta basindan beri
gorandr oldugundan.

Bu ince iplik butin b6élim boyunca uzaniyor: insanlara o gercek yani gostermek iyidir, diye
hemfikirler, cinki akip giden bir talk show'da gercek olan cabuk kaybolur. insan
endiselenmeye basliyor — buraya mi gidiyorum, oraya mi — sadece anda var olmak yerine.
Anda kalmak, an daginik olsa bile, kimsenin aslinda yasamadigi daha dizgUln bir versiyonunu
oynamaktan iyidir. Disarida milyonlarca insan var, diye kendilerine hatirlatiyorlar, ve
dinyadaki bltin aygitlar — ve tim bunlarin altinda basit olan hala gecerli: bu sadece
konusan iki arkadas ve su an dnemli olan tek kulaklar kendilerininki.
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Ayni imalattan kokugsmuslar

Oradan itibaren mizah devraliyor ve keskinlesiyor. Bu bdlimdeki her sey sunucularin kendi
dile getirdigi goristdir — mutfak masasinda dalga gecen iki insan, bir olgu tespiti degil — ve
bunu kendileri sdylUyorlar. Eski, kaba bir tekerlemeyle basliyor: Hitler'in yalnizca bir testisi
olduguna dair savas sarkisi, ki onu Hitler'in yerine Trump'l koyarak yeniden tutturuyorlar ve
Goring, Himmler ve Goebbels'i ayni sacma vezinde siraliyorlar — Goebbels'in, espride, hic
yokmus. Bunun icin kendilerine guluyorlar; bu bir saka, baska bir sey degil, ve onu dyle
etiketliyorlar.

Sakadan asil kastettikleri nokta cikiyor: adi ne olursa olsun, diyorlar, biattin bu adamlar ayni
imalattan gelir — onlar konusmaci, goésterimci, temelde « kokusmuslar ». Ve saka en sert
bicimde Donald Trump'a carpiyor; onlarin sézleriyle, en azindan dyle biri oldugu konusunda
dirist. Bundan hic mesele yapmiyor. Uzerinde durduklari kaba imge, Oval Ofis'te osuran ve
bu dlclyle tam da kastettikleri kokusmus olan adam.

Sakanin altindaki asil suclamalari su: onlarin goézinde hi¢c saygl gostermiyor — makama
saygisizlik, insanlara saygisizlik — ve daha koétusl, Ustlendigi makamin aslinda ne oldugu
hakkinda hicbir fikri yok. Onda ufuk oylesine uzaga varmiyor. Beyaz Saray'da olmak, onlarin
gordigu gibi, onun icin yalnizca bir sahne daha; eski séhretini dogruca iceri tasimis — blyuik
bir parti vermek, kendini parti krali ilan etmek — ve bu, diye israr ediyorlar, gercekten
yapabildigi tek sey.

Keylam iddiay! kendi go6zlyle gordagini soyledigi bir seyle destekliyor: 1980'lerden eski
roportajlar, Trump'in daha o zaman odanin merkezi oldugu ve herkesin gésteriden keyif aldigi.
Bundan ikisi hiUkmunu c¢ikariyor — partinin onun icin hic bitmedigini, gercek hayati hig
gercekten gormedigini. Dunya bir parti degil, diyorlar, hayat da degil; ama parti onun
o0grendigi tek sey. Yani simdi, diye varsayiyorlar, partiyi sadece Beyaz Saray'in icinde veriyor.

Kimsenin glciiniin yetmedigi bir parti

ikisi parti imgesini cekistirmeye ve aci hale getirmeye devam ediyor. Biiyiik bir balo salonu ve
iceri akan para fikriyle alay ediyorlar ve soruyorlar — yari alayci, yari ciddi — balo salonunda
blyUk bir parti gercekten « Amerika halkinin ihtiya¢ duydugu sey » mi diye. Bunu evsizler
Uzerine kasvetli bir espriye bikiyorlar: tabii, onlara bir oda verin ve eglensinler — yalniz, diye
karanlk bir tonla belirtiyorlar, sistem insanlarin cok daha 6nce catlaklardan dlismesine izin
veriyor.

Partinin parasi nereden geliyor? Kolay, diye saka yapiyorlar: partiyi sen verirsin, para da iceri
gelir. Epstein't tam da bu tUr bir arka plan parasi olarak getiriyorlar — bir « parti yapicisinin »
arkasindaki finansman — ve yari sakayla yeni Epstein'in kim oldugunu soruyorlar, disarida bol
miktarda istismarci insan oldugunu, blyUk sayilarda oldugunu belirterek. Karanlk bir noktayi
vurguluyorlar: bir partide normalde hi¢ para kazanilmaz; kaybedilir, yakilir — yani para bunun
yerine parti yapicisina aktiginda, bunun bedelini baska bir sey édtyordur.

AfD'den Alice Weidel'e de bir vurus yapiyorlar, onu Trump'in kendi g0sterisiyle olumsuz
bicimde karsilastirip her seyin sadece berbat gérindigini sdylliyorlar — Alman bir taklit,
hakikisi degdil. Bunlarin hicbiri herhangi bir seyin kaniti olarak sunulmuyor; bunlar yorum
yapan iki arkadas ve bunu yapmaya ehliyetlerinin olup olmadigini acikca sorguluyorlar. Buna
bir eglence diyorlar, ilk bakista sdylenen bir sey — ve sonra onu tekrar tekrar ciddiye aldiklari
bir seye geri cekiyorlar.
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Amerikan kalitesi degil — « Stretch Armstrong »

Sakalasmadan gercek bir hUkim ylzeye cikiyor ve boélimidn omurgasi oluyor. Trump'in «
Amerikan kalitesi » olmadiginda israr ediyorlar. Daha iyi bir betimleme ararken akilda kalan
bir imgeye variyorlar: Stretch Armstrong olarak Trump — her sekle ¢cekebilecegin lastik bir
cocuk oyuncagi, sentetik ve dogal olmayan, bir « lastik pelte bebek ». Bir saka olarak
baslayan sey, gercek hukimlerine sertlesiyor: gerilmis ve bicimsiz bir sey, makama, Beyaz
Saray'a ait olmayan.

Bunu ikisinin de oy verdigi bir isme inceltiyorlar — « yukseltici Stretch Armstrong baskani ».
Gerekce onlar icin 6nemli: butin aciy! tek basina yaratmadi, ama onu yukseltiyor, zaten
yanlis olandan daha fazlasini yapiyor. Ve rahatsiz edici bir ayrintiya tutunuyorlar. Ne kadar
harap olursa olsun, hala, her zaman, baskan — ve onlar icin hayal kirikhgr yaratan kisim bu:
davranis ne kadar sa¢cma olursa olsun unvan Uzerinden dismuyor.

Ayni fikri ikinci bir imgeden geciriyorlar — Amerikan futbolu. Eger adam bir topsa, diyorlar,
yanlis tirden: ezilen ve fiskiran ve yuvarlanmayan pelte bir top, asla tekmelemek ya da maca
gotirmek istemeyecegin tirden. Gercek bir vurus icin saglam, gucld bir top gerekir — ve
uzandiklari kalite o, yumusak, bicimsiz sey degil. Ayni seyi iki kez sdylemenin dolambach bir
yolu: makamda oturan sey, gorevin gercekten gerektirdigi saglam, gercek malzeme degil.

Sadece yetersizlik degil

« Sosyal yetkinlik » ifadesine sariliyorlar ve onda hi¢ olmadiginda hemfikirler — ama sonra
kendilerini dlzeltiyorlar, cinkl o kelime tam yetmiyor. Sosyal yetersizlik, diyorlar, yalnizca bir
etken; butinu kapsamiyor. Etrafinda déndukleri sey, eksik bir beceriden daha derin bir sey:
bizzat hayata dair tam bir kavrayissizlik. Bunun icin dogru kelimeyi, itiraf ediyorlar, bulmak
zor — belki vardir, ama onu sik kullanmak istemezsin, ctnkt dili kirletir; dyle kokar, ve
soylemek de oyle tat verir.

Sorumluluk — ve bizimki de

Burada sohbet bir yerden bin yere indirmek olmaktan cikiyor ve goénullerine dert olan seye
doénustyor. Evet, insanlar oy verdi, ve bu bir sorumluluk — seni de baglayan bir bag, dedikleri
gibi. Ama onu herhangi birine oldugu kadar kendilerine de ceviriyorlar: bundan c¢ikardigimiz
sey zavalli, diyorlar. Burada oturup bunu yorumluyorlar ¢cinkl en azindan insanlara haber
verme sorumluluklari oldugunu hissediyorlar — ve ayni nefeste bir seyi dedistirebilecek tek
kisi olmadiklarini kabul ediyorlar.

Gercekten gereken sey, diye hemfikirler, herkesin yogunlasmis glict olurdu — birlesmis halk.
Tek ulus, bélinmez. Birinin bunun icin bir fikir bulmasi gerekir. O biri olduklarini iddia
etmiyorlar; meselenin blyUkligUne isaret ediyorlar ve bir kaydi yorumlayan iki kisinin sadece
kiclk bir baslangic oldugunu kabul ediyorlar.

Baglilik Yemini'in ne anlama gelmesi gerektigi

Bu, Bagliik Yemini (Pledge of Allegiance)'lt devreye sokuyor.* Onu okundugu gibi okuyorlar —
one nation indivisible, with liberty and justice for all (bdlinmez tek ulus, herkes icin 6zgurlik
ve adaletle) — ve sonra onun herhangi biri icin gercekten ne anlama geldigini soruyorlar.
1892'den beri orada duruyor, diye belirtiyorlar, ama insanlar butin o zaman onunla orada
durmadi. Sozcukler edilginlikle dedil, etkinlikle dolmali; sadece orada duran, okunan ve
yasanmayan bir cimle, insanlarin gercekten tasidigi bir cimleyle ayni sey degil.
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Keylam'in keskin gézlemi su: herkes onu okulda iyi not almak icin ezberlemeyi 6grendi — en
iyi ifadeyle — ama bir kez bile kendi basina soézclklerin gercekten ne anlama geldigine
bakmadan. ikisi icin kusur tam da bu: herkesin ezberledigi ve kimsenin etkinlestirmedigi bir
arac. Yemine bos bir téren olarak ihtiyacin yok; o, yasadigin yere duyulan gercek bir sevginin
hizmetinde bir sey olmali. O bosluk — sdylenmis bir cimleyle yasanmis bir cimle arasindaki
— bUtdn sohbetin sessiz merkezinde duruyor.

Gergek hamur — Eisenhower ve sinir boyu

Elestirdikleri figurin karsisina, bir Ulkenin onlara goére gergekten ihtiya¢ duydugu insanlar
diziyorlar ve bunun icin tarihe basvuruyorlar. Teddy Roosevelt'i « gercek hamur », hakiki
Roosevelt olarak aniyorlar — ve onu diger Roosevelt'ten, FDR'den ayirmaya 06zen
go6steriyorlar; onun da Mihver'e karsi savasta parmagi oldugunu, yine de her seyi yanlis
yapmadigini soylUyorlar; onu rahat birakabilirsin, diye karar veriyorlar, denge yeterince adil
cikiyor. Buguin temizledigimiz daginikhgin ¢ogu, diye ekliyorlar, ondan gelmiyor.

Ama tekrar tekrar dondukleri 6rnek Eisenhower — Ike. Onlarin anlatiminda makamin pesinden
kosmadi; bes yildizli bir generaldi, olagantstl biri, gercek potansiyelini kullanan ve her
seyden once kendi ekmegini kazanan ve bunu yaparken sahici olan. Onun da zor zamanlari
oldu, diye belirtiyorlar, ve yine de yapti. O sahicilik onlar icin batin mesele — ve, diyorlar,
yeniden 6grenmemiz gereken tam da bu.

Ve istemedikleri sey konusunda aciklar. Baskalarinin hayatini yéneten bir lider degil.
istedikleri, orada dirlst ve gicli durmanin gercekten ne anlama geldigine dair bir kilavuz
olabilecek biri — bir Ulkeyi yonetmek degil, kendi hayatini dosdogru dizenlemek. Sinir boyu
glnlerinden cikardiklari ders ayni: insanlar bir zamanlar vahsi dogaya cikip evleri ve ciftlikleri
sifirdan kurardi, gercek bir sey insa etmek icin bltin gUclerini ve saygilarini koyardi — ve
bugin kimse, diye hissediyorlar, artik ona nisan almiyor. Herkes partide ziplayip duruyor, ve
kimse partinin bittigini séylemek istemiyor.

Sohbet, yan sakayla, bir « usta » fikrine donduginde, bir cizgi filme sarili geliyor. Guglu bir
adamin yaptigi ve herkesin ziplayarak taklit ettigi o utandirici kiicik zafer dansini — « happy
bunny hop » — resmediyorlar, hep birlikte, eskiden kalabaliklarin daha koéti adamlarin
ardindan yaptigi gibi. Sonra Bugs Bunny gelip bitin isi umursamaz bir what's-up-doc ile
vurup duastriyor, ve glllayorlar: iste o bir ustaydi. Ama diledi ayni hizla geri ¢cekiyorlar. Ustalar
oradaydi, diyorlar; yeterince vardi, ve firsatlar insanlar icin de oradaydi. BlUtin o olasiliklar
simdi yanip tikendi, ve bdylece kimse bundan sonra ne yapacadini gercekten bilmiyor.

After mess

Bu, onlara islerin nereye gittigine dair imgelerini veriyor: « after mess » — parti nihayet
bittiginde ve her sey harap birakildiginda gelen temizlik. Kelimeyle yari kasith oynuyorlar:
after mess, aftermath. Her halUkarda anlam ayni. Harap parti harap bir her sey birakiyor, ve
sonra temizleme isinin agir yukud, birdenbire, herkesin tUstlne biniyor.
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Gergek varlik, varsayimlar degil

Son uzun bolim ice donlyor ve gercekten dislnceli hale geliyor. DUrist yanit, diye karar
veriyorlar, yeni bir ustayl beklemek degil hi¢, dogal temellerden baslayarak gercek varliga
dénmek ve onu kendin kesfetmek. Hayat, o temelleri iskaladiginda, diyorlar, basitce
isleyemez — gercek varlik yerine varsayimlarla yasadiginda. Bunun icin alayci bir imge var:
bir arabada oturup bir buzdolabinda olduguna emin olmak, ve sonra yogurdunu bulamadidina
sasmak. iste bu, diyorlar, varsayimlarin sana yaptigi sey.

Ve durustler: kendi hayatini sen olduruyorsun — baska kimse senin icin yapmiyor. En azindan
kendi yanilsamalarin onu olduracak, o ylzden neyi insa ettigini kesin ve gozlerin acik se¢sen
iyi olur. Bunu sdyleyis bicimlerinde keskin bir kenar var: disiinmen icin sana verilen seyi hig
kullanmazsan, o zaman hicbir sey geri yansimaz, ve sana kalan, aliskanlikla olmasina izin
verdigin seydir. Rahat bir distince degil, ama durist: sonunda icinde oturdugun hayat, su ya
da bu sekilde, senin yaptigin hayattir.

Nefret yalnizca kendine karsidir

Butln bolime agirhgini veren satirla kapatiyorlar. Saygisizlik ile — ki nefrete pihtilasir — sevgi
arasinda net bir ayrim ciziyorlar. Nefret, diyorlar, sevgi degil, hatta sevginin karsiti bile degil;
bambaska kosullarda yasar. Sevgiyi her kosulda, savasta bile, tasiyabilirsin. Bu yuzden kendi
insanlarin icin savasabilir, hatta bir dismanla savasip onu 6ldurebilir, ve bunu yine de baris
icinde ve sevgiyle yapabilirsin, onun adaletsiz olmasina izin vermek yerine.

Nefret ise tersine, her zaman yalnizca kendine karsidir — asla gercekten baska birine degil.
Garaltalta, komik, ofkeli bir sohbeti kapatmak icin carpici bir nota: dinyay! kemiren seyin
sonunda her insanin ice tasidigl bir sey oldugu, ve yanitin daha fazla nefret degil, dirist
kalmak, var olmaya devam etmek, ve hayatin iyi oldugunu hatirlamak oldugu.

Hosca kalin, dostlar. Bu seferlik bu kadardi. Takipte kalin ve asla unutmayin: hayat guzel.

* Baghlik Yemini'a burada yalnizca gecerken deginiliyor, ciinki Raven ve Keylam konuyu sohbetin normal akisinda bir kez daha
gundeme getiriyor. Tam metin, sdézcuk sézctik anlami ve ayrintili tartisma icin 3. bolime ve 3. bélimin 6zetine bakin.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Bir Ta-Na-Si sesli podcast’ine dayanir (doga gorintisi esliginde video olarak yayinlandi) — yapay zeka destekli
dzet. ingilizceden Claude (YZ) tarafindan cevrildi. Tahmini ceviri kalitesi: @ cok glvenilir.
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el AT1 3 $9 R G& W Ed §; Tg Ueh ASIIh &, $9Y STATGT B© T, 3R I 3 dw g afeAfa oft hed g1
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Keylam 39 313 &l 39 a1d & JEAT Sedl & S 3T STUR 394 G& S@T: ST & 3% & P R gexdy, S8
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SIEXTd & 3R ohls Ty &l ehedT| JHE T9Y Uk @iRdel hiAchiS o T | "ol ATEIT; TR A § 39 SIIg & Uxdf
TR R ) GaT & FS T STeT g 8 €1 I8 SRR — Ueh hg §T ATRY 3R Uk If §T ATy @ T — G S &
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Indonesian l Malay Bahasa Indonesia

“Orang-orang seperti kita” - Episode 7: Sesuatu tentang kami - Bagian Dua
Edisi multibahasa berbantuan Al

Tentang dokumen ini. Ini adalah episode 7 dari seri podcast Ta-Na-Si “Orang-orang seperti kita” —
percakapan tanpa naskah antara Raven dan Keylam, kelanjutan langsung dari “Sesuatu tentang
kami - Bagian Satu”. la berkelok-kelok sebagaimana percakapan sungguhan: dari rekaman yang
masih berjalan dan beberapa lelucon menuju komentar yang sangat blak-blakan tentang keadaan
dunia — lalu kembali ke apa yang sungguh-sungguh penting bagi keduanya: tanggung jawab,
keaslian, dan apa yang seharusnya dimaksudkan oleh kata-kata yang dilafalkan sebuah negeri. Ini
adalah kata-kata mereka sendiri, dengan suara mereka sendiri. Kritik tajam yang menyebut nama
tokoh publik dalam episode ini adalah pendapat pribadi para pembawa acara yang diungkapkan
saat itu — ucapan langsung mereka — dan disampaikan di sini sebagai demikian, bukan sebagai
pernyataan fakta. Ringkasan di bawah ini diambil semata-mata dari isi lisan percakapan itu; tidak
ada yang ditambahkan dari luar episode. Ringkasan ini dibantu Al (disunting dengan Claude) dan
disediakan dalam 39 bahasa agar sebanyak mungkin orang dapat mengikuti. Keandalan setiap
terjemahan ditandai dengan sistem lampu lalu lintas, dan Anda dianjurkan untuk memeriksa
segala hal penting terhadap rekaman aslinya. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Pembuka

Raven dan Keylam memulai seperti biasanya. Mereka di sini untuk membicarakan hal-hal
mendasar bagi orang-orang di dalam dunia ini — tentang bagaimana memiliki kehidupan
yang baik dan masa depan yang baik bagi anak-anak mereka. Seluruh intinya, kata mereka,
sederhana dan mudah: semua pendapat dan segala yang dilawan orang hanya bisa
menciptakan perang, tidak pernah kesejahteraan. Maka yang ingin mereka lihat adalah
bagaimana kita bisa memandang hal-hal yang sungguh menjadi milik kita, alih-alih terjun ke
dalam satu lagi pertempuran posisi.

Rekaman masih berjalan

Sebagian besar percakapan awal hanyalah tentang mereka berlaku jujur soal rekaman itu
sendiri. Mikrofon telah menyala lebih lama daripada yang mereka sadari, dan alih-alih
memotong momen tanpa kepura-puraan itu, mereka membiarkannya. Itu tidak ditayangkan
mentah kepada publik, mereka saling mengingatkan — jadi tak ada salahnya membiarkan
yang asli tetap di dalam. Keylam berbicara tentang sebuah saat kenangan, tentang telah
berdamai dengan bayangannya sendiri, dan tentang bagaimana sisi itu sudah tampak
padanya sejak awal.

Benang halus itu mengalir di sepanjang episode: baiklah, mereka sepakat, menunjukkan sisi
asli itu kepada orang-orang, sebab dalam acara bincang-bincang yang sedang berjalan, yang
asli cepat hilang. Kau mulai cemas — apakah aku ke sini, apakah aku ke sana — alih-alih
sekadar hadir. Lebih baik tetap di momen, meski momennya berantakan, daripada
memerankan versi diri yang lebih rapi yang sebenarnya tak seorang pun menjalaninya. Di
luar sana ada jutaan orang, mereka mengingatkan diri, dan segala perangkat di dunia — dan
di bawah semua itu yang sederhana tetap berlaku: ini hanyalah dua sahabat yang mengobrol,
dan satu-satunya telinga yang penting sekarang adalah telinga mereka sendiri.
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Para pembau busuk dari buatan yang sama

Dari sana humor mengambil alih, dan menjadi tajam. Segala hal dalam bagian ini adalah
pendapat yang diungkapkan para pembawa acara sendiri — dua orang yang bercanda di
meja dapur, bukan penetapan fakta — dan mereka sendiri mengatakannya. Dimulai dengan
pantun lama yang kasar: lagu perang tentang Hitler yang hanya punya satu buah zakar, yang
mereka nyanyikan lagi dengan menaruh Trump di tempat Hitler dan merentet Goring,
Himmler, dan Goebbels dalam irama konyol yang sama — Goebbels, di puncak leluconnya,
tak punya sama sekali. Mereka menertawakan diri sendiri karenanya; itu lelucon, tak lebih,
dan mereka melabelinya demikian.

Dari lelucon itu muncul inti yang sungguh mereka maksudkan: apa pun namanya, kata
mereka, semua lelaki ini berasal dari buatan yang sama — mereka para pembicara, para
peraga, pada dasarnya « para pembau busuk ». Dan lelucon itu paling keras mengena pada
Donald Trump yang, dalam kata-kata mereka, setidaknya jujur bahwa ia memang demikian.
la sama sekali tidak menjadikannya persoalan. Citra kasar yang mereka hentikan padanya
adalah lelaki yang kentut di Ruang Oval dan yang, dengan ukuran itu, persis adalah pembau
busuk yang mereka maksudkan.

Tuduhan mereka yang sebenarnya di balik lelucon itu adalah ini: di mata mereka ia tidak
menunjukkan rasa hormat — tak hormat pada jabatan, tak hormat pada rakyat — dan, lebih
buruk, ia tidak tahu apa sebenarnya jabatan yang ia pegang itu. Cakrawala, pada dirinya,
sekadar tidak sampai sejauh itu. Berada di Gedung Putih, sebagaimana mereka melihatnya,
hanyalah satu panggung lagi baginya; ia telah membawa reputasi lamanya masuk begitu saja
— menggelar pesta besar, menobatkan diri sebagai raja pesta — dan itu, mereka tegaskan,
adalah satu-satunya hal yang sungguh ia bisa lakukan.

Keylam menopang klaim itu dengan sesuatu yang katanya ia lihat sendiri:
wawancara-wawancara lama dari tahun 1980-an, di mana Trump sudah menjadi pusat
ruangan dan semua orang menikmati pertunjukannya. Dari situ keduanya menarik
kesimpulan — bahwa pesta, baginya, sekadar tak pernah berakhir, bahwa ia tak pernah
sungguh melihat kehidupan nyata. Dunia bukanlah pesta, kata mereka, dan hidup pun bukan;
tetapi pesta adalah satu-satunya hal yang pernah ia pelajari. Maka sekarang, mereka
menduga, ia hanya menggelar pesta di dalam Gedung Putih.

Pesta yang tak seorang pun mampu menanggungnya

Keduanya terus menarik citra pesta itu dan menjadikannya pahit. Mereka mencemooh
gagasan tentang aula dansa megah dan uang yang mengalir masuk, dan bertanya — separuh
mengejek, separuh serius — apakah pesta besar di aula dansa sungguh « yang dibutuhkan
rakyat Amerika ». Mereka memelintirnya menjadi puncak lelucon yang muram tentang para
tunawisma: tentu, beri mereka kamar dan biarkan mereka bersenang-senang — hanya saja,
mereka mencatat dengan suram, sistem membiarkan orang-orang jatuh melalui celah jauh
sebelum itu.

Dari mana uang untuk pesta itu? Gampang, mereka berseloroh: kau yang menggelar pesta,
dan uang pun datang. Mereka menyeret Epstein sebagai persis jenis uang di balik layar itu —
pembiayaan di balik seorang « pembuat pesta » — dan bertanya, separuh bercanda, siapa
Epstein yang baru, mencatat bahwa di luar sana ada banyak sekali orang yang melakukan
kekerasan, dalam jumlah besar. Mereka mengemukakan poin muram bahwa pada sebuah
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pesta, biasanya, sama sekali tidak menghasilkan uang; kau kehilangan, kau membakarnya —
maka ketika uang justru mengalir ke pembuat pesta, ada hal lain yang membayarnya.

Mereka juga melayangkan pukulan ke Alice Weidel dari AfD, membandingkannya secara tak
menguntungkan dengan pertunjukan Trump sendiri dan mengatakan semua itu sekadar
tampak buruk sekali — tiruan Jerman, bukan yang asli. Tak satu pun dari ini disajikan sebagai
bukti atas apa pun; ini dua sahabat yang berkomentar, dan mereka secara terbuka
mempertanyakan apakah mereka bahkan punya kewenangan untuk melakukannya. Mereka
menyebutnya sebuah gurauan, sesuatu yang dikatakan pada pandangan pertama — lalu
berulang kali menariknya kembali ke arah sesuatu yang mereka maksudkan dengan serius.

Bukan mutu Amerika — « Stretch Armstrong »

Dari gurauan muncul sebuah putusan sungguhan, dan ia menjadi tulang punggung episode.
Mereka terus menegaskan bahwa Trump bukanlah « mutu Amerika ». Mencari gambaran
yang lebih baik, mereka tiba pada citra yang melekat: Trump sebagai Stretch Armstrong —
mainan karet anak-anak yang bisa kau tarik ke segala bentuk, sintetis dan tidak alami,
sebuah « boneka karet lembek ». Yang dimulai sebagai gurauan mengeras menjadi penilaian
sungguhan mereka: sesuatu yang melar dan tak berbentuk, yang tak pantas berada di
jabatan, di Gedung Putih.

Mereka menghaluskannya menjadi sebuah nama yang mereka berdua pilih — « presiden
Stretch Armstrong pengeras ». Penalarannya penting bagi mereka: ia tidak menciptakan
seluruh penderitaan seorang diri, tetapi ia mengerasnya, membuat lebih banyak dari apa
yang sudah salah. Dan mereka berpegang pada satu rincian yang tak nyaman. Sehancur apa
pun ia, ia tetaplah, selalu, presiden — dan itulah, bagi mereka, bagian yang mengecewakan:
gelar itu tak lepas, sekonyol apa pun tingkah lakunya.

Mereka menjalankan gagasan yang sama melalui citra kedua — football Amerika. Jika orang
itu sebuah bola, kata mereka, ia jenis yang salah: bola lembek yang gepeng dan muncrat dan
tak menggelinding, jenis yang takkan pernah ingin kau tendang atau bawa ke pertandingan.
Untuk tendangan sungguhan dibutuhkan bola yang kokoh dan kuat — dan itulah, bukan
benda lembek tak berbentuk itu, mutu yang mereka jangkau. Itu cara berputar untuk
mengatakan hal yang sama dua kali: yang duduk di jabatan itu bukanlah bahan yang kokoh
dan asli yang sungguh dituntut oleh tugas itu.

Bukan sekadar ketidakcakapan

Mereka meraih ungkapan « kecakapan sosial » dan sepakat bahwa ia tak punya sedikit pun —
tetapi kemudian mereka mengoreksi diri, sebab kata itu tak cukup sepenuhnya.
Ketidakcakapan sosial, kata mereka, hanyalah satu faktor; ia tak mencakup keseluruhannya.
Yang mereka lingkari adalah sesuatu yang lebih dalam daripada keterampilan yang hilang:
ketiadaan pengertian sama sekali tentang kehidupan itu sendiri. Kata yang tepat untuk itu,
mereka mengakui, sulit ditemukan — mungkin ia ada, tetapi kau takkan ingin sering
memakainya, sebab ia mengotori lidah; ia berbau seperti itu, dan terasa seperti itu pula
untuk mengucapkannya.
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Tanggung jawab — dan tanggung jawab kita juga

Di sini percakapan berhenti menjadi cacian dan menjadi hal yang penting bagi mereka. Ya,
orang-orang memilih, dan itu sebuah tanggung jawab — sebuah ikatan yang mengikat kau
pula, sebagaimana mereka mengatakannya. Tetapi mereka membalikkannya kepada diri
mereka sendiri sama besarnya dengan kepada siapa pun: buruk sekali, kata mereka, apa
yang kita buat darinya. Mereka duduk di sini mengomentarinya karena mereka merasa
setidaknya punya tanggung jawab untuk memberi tahu orang-orang — dan dalam tarikan
napas yang sama mereka mengakui bahwa mereka bukan satu-satunya yang bisa mengubah
sesuatu.

Apa yang sungguh dibutuhkan, mereka sepakat, adalah kekuatan terpusat dari semua orang
— rakyat yang bersatu. Satu bangsa, tak terpisahkan. Seseorang harus mendapatkan
gagasan untuk itu. Mereka tidak mengaku sebagai seseorang itu; mereka menunjuk pada
besarnya perkara dan mengakui bahwa dua orang yang mengomentari sebuah rekaman
hanyalah permulaan kecil.

Apa yang seharusnya dimaksudkan oleh Ikrar Kesetiaan

Itu menyeret lkrar Kesetiaan (Pledge of Allegiance).* Mereka melafalkannya sebagaimana ia
dilafalkan — one nation indivisible, with liberty and justice for all (satu bangsa yang tak
terpisahkan, dengan kebebasan dan keadilan bagi semua) — lalu bertanya apa yang pernah
sungguh ia maknai bagi siapa pun. la telah berdiri di sana sejak 1892, mereka mencatat,
tetapi orang-orang tidak berdiri di sana bersamanya sepanjang waktu itu. Kata-kata
seharusnya terisi dengan keaktifan, bukan kepasifan; sebuah kalimat yang hanya berdiri di
sana, dilafalkan dan tak dihidupi, tidaklah sama dengan kalimat yang sungguh dipikul orang.

Pengamatan tajam Keylam adalah bahwa setiap orang belajar melafalkannya di sekolah
untuk mendapat nilai bagus — dengan rumusan terbaik — tanpa sekali pun melihat sendiri
apa sebenarnya makna kata-kata itu. Bagi keduanya itulah justru kegagalannya: sebuah alat
yang dilafalkan semua orang dan tak seorang pun mengaktifkannya. Kau tak membutuhkan
ikrar itu sebagai ritual kosong; ia seharusnya menjadi sesuatu yang mengabdi pada cinta
sejati terhadap tempat kau tinggal. Jurang itu — antara kalimat yang diucapkan dan kalimat
yang dihidupi — berada di pusat senyap seluruh percakapan.

Bahan sejati — Eisenhower dan perbatasan

Melawan sosok yang mereka kritik, mereka mendudukkan orang-orang yang menurut mereka
sungguh dibutuhkan sebuah negeri, dan untuk itu mereka menengok sejarah. Mereka
menyebut Teddy Roosevelt sebagai « bahan sejati », Roosevelt yang asli — dan mereka
berhati-hati membedakannya dari Roosevelt yang lain, FDR, yang mereka katakan juga ikut
campur tangan dalam perang melawan Poros, namun tak melakukan semuanya dengan
salah; ia bisa dibiarkan saja, mereka memutuskan, neracanya keluar cukup adil. Sebagian
besar kekacauan yang kita bersihkan hari ini, mereka menambahkan, tidak berasal darinya.

Tetapi contoh yang berulang kali mereka kembali padanya adalah Eisenhower — lke. Dalam
kisah mereka ia tak mengejar jabatan; ia seorang jenderal bintang lima, yang luar biasa, yang
memakai potensi sejatinya dan, di atas segalanya, mencari nafkahnya sendiri dan asli dalam
melakukannya. la pun mengalami masa-masa sulit, mereka mencatat, dan tetap
melakukannya. Keaslian itu bagi mereka adalah seluruh intinya — dan, kata mereka, itulah
persisnya yang harus kita pelajari kembali.
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Dan mereka tegas tentang apa yang tidak mereka minta. Bukan seorang pemimpin yang
mengatur kehidupan orang lain. Yang mereka inginkan adalah seseorang yang bisa menjadi
penuntun tentang apa sungguh artinya berdiri di sana, jujur dan kuat — bukan memimpin
sebuah negeri, melainkan menata hidupmu sendiri secara lurus. Pelajaran yang mereka tarik
dari masa perbatasan adalah sama: dulu orang-orang pergi ke alam liar dan membangun
rumah dan ladang dari nol, mengerahkan seluruh tenaga dan rasa hormat mereka untuk
membangun sesuatu yang nyata — dan tak seorang pun, mereka rasakan, lagi membidik itu
hari ini. Semua orang melompat-lompat di pesta, dan tak seorang pun mau berkata bahwa
pesta telah usai.

Ketika percakapan beralih, separuh bercanda, ke gagasan tentang seorang « tuan », ia
datang terbungkus dalam kartun. Mereka melukiskan tarian kemenangan kecil yang
memalukan — « happy bunny hop » — yang dilakukan seorang lelaki kuat dan ditiru semua
orang sambil melompat, semua bersama, seperti kerumunan dahulu di belakang lelaki yang
lebih buruk. Lalu datang Bugs Bunny dan menembak jatuh seluruhnya dengan what's-up-doc
yang santai, dan mereka tertawa: nah, itu barulah seorang tuan. Tetapi mereka menarik
kembali keinginan itu sama cepatnya. Para tuan ada di sana, kata mereka; jumlahnya cukup,
dan peluang ada di sana pula bagi orang-orang. Semua kemungkinan itu kini telah habis
terbakar, maka tak seorang pun sungguh tahu apa yang harus dilakukan berikutnya.

After mess

Itu memberi mereka citra ke mana segalanya menuju: « after mess » — pembersihan yang
datang begitu pesta akhirnya usai dan segalanya ditinggalkan hancur. Mereka bermain
dengan kata itu, separuh sengaja: after mess, aftermath. Bagaimanapun maknanya sama.
Pesta yang hancur meninggalkan segala yang hancur, lalu kerja berat membersihkan,
tiba-tiba, jatuh ke pundak semua orang.

Keberadaan nyata, bukan anggapan

Bagian panjang terakhir berpaling ke dalam dan menjadi sungguh-sungguh penuh
perenungan. Jawaban yang jujur, mereka putuskan, sama sekali bukan menunggu seorang
tuan baru, melainkan kembali pada keberadaan nyata dan mencari tahu sendiri, dari
dasar-dasar alamiah. Hidup sekadar tak bisa berjalan, kata mereka, ketika kau kehilangan
dasar-dasar itu — ketika kau hidup dari anggapan alih-alih dari keberadaan nyata. Ada citra
sinis untuk itu: duduk di dalam mobil yakin bahwa kau berada di dalam kulkas, lalu heran
mengapa kau tak menemukan yogurtmu. ltulah, kata mereka, yang diperbuat anggapan
terhadapmu.

Dan mereka jujur: kaulah yang membuat hidupmu sendiri terjadi — tak ada orang lain yang
melakukannya untukmu. Paling sedikit, ilusi-ilusimu sendiri akan membuatnya terjadi, jadi
sebaiknya kau memilih, dengan cermat dan mata terbuka, apa yang kau bangun. Ada
ketajaman dalam cara mereka mengatakannya: jika kau tak pernah memakai apa yang
diberikan kepadamu untuk merenung, maka tak ada yang memantul kembali, dan yang
tersisa bagimu adalah apa yang kau biarkan terjadi begitu saja. Itu bukan pikiran yang
nyaman, tetapi jujur: hidup yang akhirnya kau diami adalah, dengan satu atau lain cara,
hidup yang kau buat.
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Kebencian hanya melawan dirimu sendiri

Mereka menutup pada kalimat yang memberi seluruh episode bobotnya. Mereka menarik
pembedaan yang jelas antara ketidakhormatan — yang membeku menjadi kebencian — dan
cinta. Kebencian, kata mereka, bukanlah cinta, dan bahkan bukan lawan cinta; ia hidup dalam
kondisi yang sama sekali berbeda. Cinta bisa kau miliki dalam kondisi apa pun, bahkan dalam
perang. ltulah sebabnya kau bisa berjuang demi orang-orangmu, bahkan memerangi dan
membunuh seorang musuh, dan tetap melakukannya dalam damai dan dalam cinta, alih-alih
membiarkannya menjadi tak adil.

Kebencian sebaliknya selalu hanya melawan dirimu sendiri — tak pernah sungguh melawan
orang lain. Itu nada yang menusuk untuk menutup percakapan yang ribut, lucu, dan marah:
bahwa apa yang menggerogoti dunia pada akhirnya adalah sesuatu yang dipikul setiap orang
ke dalam, dan bahwa jawabannya bukan lebih banyak kebencian melainkan tetap jujur, tetap
hadir, dan mengingat bahwa hidup itu baik.

Jaga diri baik-baik, kawan-kawan. Itu saja untuk kali ini. Tetap ikuti dan jangan pernah lupa:
hidup itu baik.

* |krar Kesetiaan di sini hanya disinggung sekilas, karena Raven dan Keylam kembali mengangkat topik itu dalam alur
percakapan yang wajar. Untuk teks lengkapnya, maknanya kata demi kata, dan pembahasan terperincinya, lihat episode 3 dan
ringkasan untuk episode 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Berdasarkan sebuah podcast audio Ta-Na-Si (dirilis sebagai video dengan rekaman alam) — ringkasan
berbantuan Al. Diterjemahkan dari bahasa Inggris oleh Claude (Al). Perkiraan kualitas terjemahan: @ sangat
andal.
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Viethamese Tiéng viét
“Nhrng ngudi nhu ban va téi” - Tap 7: D6i diéu vé chlng téi - Phan Hai
An ban da ngdn ngir c6 h trg cla Al

VE tai liéu nay. Day la tap 7 cla loat podcast Ta-Na-Si “Nhiing ngudi nhu ban va t6i” — mét cubc
tro chuyén khéng kich ban gilta Raven va Keylam, phan ti€p noi truc tiép cta “Doi diéu vé ching
tdi - Phan Mot”. N6 uén lugn nhu 8 néi that vén vay: tr mét doan ghi &m van con dang chay va
vai cau dua, di vao nhiig binh luan rat thang thing vé tinh trang cla moi th& — roi trd lai véi diéu
ma ca hai that su coi trong: trdch nhiém, su chan thuc, va nhiing 10i ma mdt quoc gia doc |én rét
cudc phai c6 nghia la gi. D6 la 16i cla chinh ho, bang giong cla chinh ho. Nhiing 16i phé phén sac
bén, néu dich danh cac nhén vat céng ching trong tap nay la quan diém riéng cla nhiing ngudi
dan dugc ndi ra ngay lic a8y — 10i tryc tiép cla ho — va duoc thuét lai & day nhu vay, khéng phai
nhu mét khang dinh su that. Ban tém tat dudi day dugc rut ra hoan toan tir ndi dung ndi cta cudc
tro chuyén d6; khéng cé gi dugc thém vao tlir bén ngoai tap. Ban tom tat c6 su hoé trg cla Al (bién
tap véi Claude) va dugc cung cap bang 39 ngdn ngir d€ cang nhiéu nguoi cang tét cé thé theo doi.
Po tin cdy clia mbi ban dich dugc danh ddu bang hé théng dén giao théng, va ban dugc khuyén
khich ki€ém tra moi diéu quan trong doi chi€u véi ban ghi am géc. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

M du

Raven va Keylam bat dau nhu ho van luén bat dau. Ho ¢ day dé ndi vé nhiing diéu can ban
doi vGi con ngudi bén trong thé gidi nay — vé viéc lam sao cé6 mot cudc séng tét va mot tuong
lai t6t cho con cai minh. Toan bd van dé, ho néi, don gidn va dé dang: moi y kién va moi th&
ma nguoi ta chéng lai chi c6 thé tao ra moét cudc chién, khong bao gio tao ra sy an khang. Vay
diéu ho muén nhin vao la lam sao ta cé thé thay dugc nhitng diéu that su thudc vé minh, thay
vi lao vao thém mot tran chién lap truong nita.

Pon ghi @m vn con dang chy

Mot phan 16n cla cudc tro chuyén ban dau chi don gian la ho thanh that vé chinh viéc ghi am.
Micro da chay lau hon ho tudng, va thay vi cat bd khoanh khac khdong phong bi dy, ho dé n6
nguyén. N6 khéng phéat thé ra céng ching, ho nhac nhau — nén chang cé gi sai khi dé cai that
d lai bén trong. Keylam néi vé mot khoanh khac héi tudng, vé viéc da lam hoa vdi bong téi
cla chinh minh, va vé viéc mat dé cua anh da hién ré ngay tu dau.

Sgi chi manh dy chay suoét ca tap: tot thoi, ho dong y, khi cho nguai ta thdy mat that ay, bdi
trong mot chuang trinh tro chuyén dang chay, cai that mat di rat nhanh. Ban bat dau lo lang
— minh di 16i nay, minh di 16i kia — thay vi chi don gidn la hién dién. Tot hon la & lai trong
khodnh khac, ngay ca khi khoanh khac 16n x6n, hon la dién mot phién ban gon gang hon cua
minh ma that ra chang ai séng. Ngoai kia cé hang triéu ngudi, ho tu nhac, va moi thiét bj trén
doi — va bén dudi tat ca nhiing thir ay diéu don gidn van dang: day chi la hai ngudi ban dang
tro chuyén, va doi tai duy nhat quan trong lGc nay la tai cda chinh ho.
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Nhng k héi thi cing mt khudn

TUr d6 su hai hudc chiém 1ay, va nd tré nén sac bén. Moi diéu trong doan nay la quan diém do
chinh nhiing nguoi dan néi ra — hai nguoi dang gién & ban bép, khéng phai mot su xac lap su
that — va ho ty néi thé. N6 bat dau bang mot bai ve ci thé tuc: bai hat thai chién vé chuyén
Hitler chi cé mét hon, ma ho ngan lai véi Trump thay cho Hitler va doc rdo riét Goring,
Himmler va Goebbels theo cling mét nhip 16 bich — Goebbels, trong cau chét, chang cé hon
nao ca. Ho ty cudi minh vi diéu dé; dé la mot cau dua, khéng han, va ho dan nhan né didng
nhu vay.

TU cau dua hién ra diém ma ho that sy muén ndi: du tén la gi di nira, ho ndi, tat cd nhing
ngudi dan 6ng nay déu ra tir cung mét khuén — ho la nhitng ngudi dién thuyét, nhitng ngudai
trinh dién, vé co ban la « nhimng ké hoi théi ». Va cau dua gidng manh nhat vao Donald Trump,
ké ma, theo 18i ho, it ra cling thanh that vé viéc minh 1a mot ké nhu thé. Ong ta chang lam to
chuyén chut nao vé diéu dé. Hinh anh thé ma ho ding lai la ngusi dan 6ng xi hoi trong Phong
Bau duc va, theo thudc do ay, chinh la ké hoi th6i ma ho mudn noi.

Loi budc tdi that sy ctia ho &n dudi cau dua la thé nay: trong mat ho 6ng ta chang té chat ton
trong nao — thi€u tén trong doi véi chic vu, thi€u ton trong déi véi nguoi dan — va, té hon,
ong ta chang hé biét chlirc vu minh dang gir rét cudc la gi. Tam nhin, & 6ng ta, don gian 1a
khong vuon xa dén thé. Viéc & trong Nha Trang, theo cach ho nhin, chi la thém mét san khau
nita v3i 6ng ta; 6ng ta dd mang thang danh tiéng c cia minh vao trong — ma& mot bita tiéc
I6n, tu phong minh lam vua tiéc — va dé, ho khang dinh, Ia diéu duy nhat 6ng ta that su biét
lam.

Keylam cling c6 16i qua quyét dy bang moét diéu anh ndi la chinh minh d& thay: nhitng cudc
phong van ci tir thap nién 1980, noi Trump da la trung tam cla can phong va moi ngudi déu
thich thd v&i man trinh dién. T d6 ca hai rat ra phan quyét ciia minh — rang bira tiéc, véi 6ng
ta, don gian chua bao gig két thic, rang 6ng ta chua bao gid that sy thay cudc doi thuc. Thé
gi6i khéng phai la mot blra tiéc, ho ndi, va cubc dai cling khéng; nhung tiéc tung la diéu duy
nhat 6ng ta ting hoc dugc. Vay nén gio day, ho phdéng doén, 6ng ta chi ma tiéc ngay bén
trong Nha Trang.

Mt ba tic chng ai ganh ni

Ca hai c& kéo mai hinh anh bira tiéc va bié€n né thanh cay dang. Ho ché giéu y tudng vé moét
phong khiéu vi 16n va tién dé vao, va hdi — nira giéu cot, ntra nghiém tic — liéu mot bira tiéc
I6n trong phong khiéu vii c6 that su la « diéu ma nguodi dan My can ». Ho bé né thanh mot cau
ch6t u dm vé ngudi v6 gia cu: dugc thdi, cho ho mdt can phong va dé ho vui chai — chi cé
diéu, ho luu y mét cach am dam, hé théng da dé nguoi ta roi qua ké& ha tir lau trude dé.

Tién cho bira tiéc tlr dau ra? Dé thoi, ho dua: ban ma tiéc, va tién sé vao. Ho 16i Epstein ra nhu
chinh loai tién hau truong ay — nguon tai trg diing sau mot « ké lam tiéc » — va hdi, nra dua,
ai la Epstein mdi, luu y rang ngoai kia cé v sé ké lam dung, véi s6 lugng 16n. Ho néu ra diém
u &m rang vdi moét bita tiéc, thudng thi ban chang kiém dugc déng nao ca; ban mat tién, ban
dot né — nén khi tién lai chdy vé phia ké lam tiéc, at cé thr khac dang tra giad cho diéu dé.

Ho cling gidng mét don vao Alice Weidel cla AfD, so sanh ba ta mét cach bat Igi véi man trinh
dién cta chinh Trump va néi rang tat ca chi tréng that kinh khiing — mot ban nhai clta Durc,
khong phai ban that. Khdng diéu nao trong sé nay dugc dua ra nhu bang ching cho bat c
diéu gi; day la hai nguoi ban dang binh luan, va ho céng khai tu hdi liéu minh cé da tu cach dé
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lam thé hay khong. Ho goi dé la mét tro vui, mot diéu ndi ra trong cai nhin dau tién — roi c
kéo no tra lai hét 1an nay dén lan khac vé phia mot diéu ho ndi nghiém tuc.

Khéng phi phm cht My — « Stretch Armstrong »

TU chuyén dua gidn ndi Ién mot phan quyét that sy, va né tré thanh xuong séng cla tap. Ho
cr khang khang rang Trump khéng phai « phdm chat My ». Tim mot cach mé ta tét hon, ho
dén véi moét hinh anh dinh chat: Trump nhu Stretch Armstrong — mén doé chai cao su cho tré
con ma ban cé thé kéo thanh bat c( hinh dang nao, tdng hgp va phi tu nhién, mot « con bup
bé cao su nhdo ». Cai khéi dau nhu mot tro dua ciing lai thanh phan doén that su cda ho: mét
th( bi kéo gian va vo hinh thu, khéng thudc vé chic vy, trong Nha Trang.

Ho tinh chinh n6 thanh mét céi tén ma ca hai déu bo phiéu — « téng théng Stretch Armstrong
khuéch dai ». Lap luan nay quan trong vdéi ho: 6ng ta khong tu mét minh tao ra moi ndi khg,
nhung 6ng ta khuéch dai nd, lam nhiéu hon cai vén da sai. Va ho bam vao mot chi tiét khd
chiu. Du cé tan ta dén dau, 6ng ta van, mai mai, la téng théng — va do, véi ho, la phan dang
that vong: chirc danh khéng roi di, du hanh x&r cé ngé ngan dén muc nao.

Ho dua cung mét y tudng qua mét hinh dnh th( hai — béng bau duc My. Néu ngudi dan 6ng
ay la mét qua bdéng, ho ndi, thi 6ng ta la loai sai: mét qua bdong nhdo bi bep va ban tée va
khéng 1an, loai ma ban sé chang bao gid muén dé hay mang dén tran ddu. P& cé mét cu da
that sy can mét qua béng chac va manh — va dé, ch khdong phai cai tht mém nhédo vé hinh
thu kia, la phdm chat ma ho vuon téi. D6 la mét cach ndi vong dé€ ndi cung mot diéu hai l1an:
cai dang ngbi trong chiic vu khéng phai la chat liéu chac chan, that sy ma coéng viéc that su
doi hoi.

Khéng ch la s bt tai

Ho chdp 18y cum tir « ndng luc x& hoi » va déng y rang 6ng ta chang cé chit nao — nhung roi
ho tu stra, vi tlr d6 chua han dd. Su bat tai vé xa héi, ho ndi, chi 1a mdt yéu t6; né khdng bao
quat hét. biéu ho dang xoay quanh la mét th& sdu hon mét ky nang con thi€éu: mot su hoan
toan khong cé khai niém vé chinh cudc doi. T dang cho diéu do, ho thira nhén, khé tim — cé
& nd ton tai, nhung ban sé khéng muén dung né thudng xuyén, vi né lam ban cai ludi; no
nghe nhu thé, va ndi né ra cling cé vi nhu thé.

Trach nhim — va c ca ching ta na

G day cudc trdo chuyén théi & mot man dé biu va tré thanh diéu ho that su coi trong. Phai,
nguoi ta da bd phiéu, va dé la mot trach nhiém — mot mai rang budc cling budc ca ban, nhu
ho ndi. Nhung ho quay né vé phia chinh minh nhiéu nhu vé phia bat c& ai: nghéo nan 1am, ho
ndi, cadi ma chung ta lam ra t&r né. Ho ngoi day binh luan diéu dé vi ho cadm thay it ra minh c6
trach nhiém cho nguai ta biét — va trong cung mot hoi thad ho thra nhan minh khéng phai la
nhitng ngudi duy nhat c6 thé thay déi dugc diéu gi.

Diéu that sy can dén, ho déng y, sé la sic manh tap trung cda tat ca moi ngudi — moét dan toc
doan két. Mot quéc gia, khéng thé chia cat. Phai cé ai dé ndy ra mét y tudng cho diéu dé. Ho
khong tu nhan minh la cai nguoi dy; ho chi ra tam véc clda van dé va thira nhan rang hai nguoi
binh ludn mot doan ghi am chi la mot khéi dau nhd.
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Li tuyén th trung thanh lé ra phi c6 nghia la gi

Piéu do kéo Loi tuyén thé trung thanh (Pledge of Allegiance) vao.* Ho doc né nhu nd van duoc
doc — one nation indivisible, with liberty and justice for all (mét quéc gia khéng thé chia cat,
véi tu do va cong ly cho tat cd) — réi hdi né da ting that sy cd y nghia gi véi bat cir ai. N6 da
ddng dé tlr nam 1892, ho luu y, nhung ngudi dan da khéng ding dé cung né sudt thoi gian ay.
Nhiing tir ngit |& ra phai dugc 1ap day bang su cht déng, khéng phai su thu dong; mét cau chi
ding dé, dugc doc I1én ma khbéng dugc song, khdng giéng mét cau ma ngudi ta that sy mang
theo.

Quan sat sac bén clha Keylam la ai cling hoc doc né G trudng dé€ duoc di€m cao — vdi cach
dién dat tot nhat — ma khong mét 1an ty minh nhin vao y nghia that sy cla nhiing tir ngit ay.
Véi ca hai, dé chinh Ia that bai: mot cong cu ma ai cling doc va chang ai kich hoat. Ban khéng
can 10i tuyén thé nhu moét nghi thirc rong; né I1€ ra phai la mét diéu phuc vu cho tinh yéu that
su danh cho nai ban séng. Khoang cach ay — gilta mot cau dugc néi va mot cau dugc song —
nam & trung tdm lang 1& cda ca cudc tro chuyén.

Cht liu tht — Eisenhower va min biénii
Doi lai nhan vat ma ho phé phéan, ho dung Ién nhitng con ngudi ma theo ho mét quéc gia that
su can, va dé lam thé ho vién dén lich si. Ho néu tén Teddy Roosevelt nhu « chat liéu that »,
Roosevelt dich thyc — va ho can than phan biét 6ng véi Roosevelt kia, FDR, ngudi ma ho néi
cling nhang tay vao cudc chién chéng phe Truc, vay ma khong lam moi thir déu sai; c&r d€ 6ng
yén, ho quyét dinh, can nhac lai thi khd cong bang. Phan I6n maé hén don ta dang don hém
nay, ho néi thém, khéng dén tu 6ng.

Nhung tdm guong ma ho tré di tré lai la Eisenhower — lke. Trong 10i k& cla ho, 6ng khong
dudi theo chic vy; 6ng la mot dai tudng nam sao, mét ngudi phi thudng, da dung tiém nang
that cta minh va, trén hét, tu ki€m séng va chan thuc khi lam diéu d6. Ong ciing ting cé
nhitng thoi khac khé khan, ho luu y, va van lam. Su chan thuc ay vdéi ho la toan bd van dé —
va, ho ndi, dé chinh xac la diéu ta phai hoc lai.

Va ho néi rd diéu ho khéng yéu cau. Khéng phai mot 1anh tu d€ diéu hanh cudc doi cla ngudi
khac. Biéu ho muén la mot ngudi cé thé lam kim chi nam cho viéc diing dé, thanh that va
manh mé&, that su nghia la gi — khong phai dé Ianh dao mot quéc gia, ma dé sap xép cubc doi
cha chinh minh cho ngay thang. Bai hoc ho rit ra tir nhitng ngay bién ai cling vay: ngay xua
nguoi ta di vao chon hoang da va dung nha dung trang trai tir con sé khoéng, dén hét sutc luc
va long tén trong d€ xay nén mot th cé that — va chang ai, ho cdm thay, con nham téi diéu
dé nlra ngay nay. Ai ndy déu nhay nhét & bira tiéc, va chang ai chiu néi rang bita tiéc da tan.

Khi cudc tro chuyén nga sang, nra dua, y tudng vé mot « bac thay », né dén boc trong mét
phim hoat hinh. Ho vé ra diéu nhay mung chién thang nhé nguong ngung — « happy bunny
hop » — ma mot ké manh thuc hién va moi ngudi nhin nhady bat chudc theo, tat ca cung
nhau, nhu nhitng ddm déng ngay xua di sau nhiing ké té hon. R6i Bugs Bunny dén va ban ha
tat cd véi moét cau what's-up-doc ho hitng, va ho cuoi: dé méi la mot bac thay. Nhung ho riat
lai uéc muon ay cling nhanh khéng kém. Cac bac thay da tung 6 dé, ho ndi; cé du ho, va co
hoéi cling da ¢ d6 cho ngudi dan. Tat ca nhitng kha nang dy gid da chay rui, va thé la chang ai
that su biét phai lam gi tiép theo.
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After mess

Diéu dé cho ho hinh anh vé nai moi th&r dang di téi: « after mess » — cudc don dep dén sau
khi blra tiéc cudi cung cling tan va moi th( bi bd lai tan hoang. Ho choi chit, nira co y: after
mess, aftermath. DU thé nao thi y nghia cling nhu nhau. Bira tiéc dé nat dé lai mot tat ca doé
nat, roi céng viéc nang nhoc don dep, béng dung, d6 1én dau moi ngudi.

Tn ti tht, khéng phi gi dnh

Poan dai cudi cung quay vao bén trong va tréd nén that su day suy tu. Cau tra 10i thanh that,
ho quyét dinh, hoan toan khéng phai ché mét bac thay méi, ma la tré vé vaéi ton tai that va tu
minh tim ra, t& nhirng nén tang tu nhién. Cudc séng don gidn la khong thé van hanh, ho ndéi,
khi ban bd 1& nhitng nén tadng ay — khi ban s6ng bang gia dinh thay vi bang tén tai that. Co6
moét hinh dnh chua cay cho diéu dé: ngoi trong mét chiéc xe hoi ma dinh ninh minh dang &
trong td lanh, réi ngac nhién sao khong tim thay hép sra chua cta minh. B4, ho ndi, la diéu
ma gia dinh gay ra cho ban.

Va ho thanh that: chinh ban lam cho cudc doi cia minh dién ra — khong ai khac lam thay ban.
it nhat thi nhimg &o tudng cha chinh ban sé& lam né dién ra, nén tét hon hét ban hdy chon,
mot cach chinh xac va véi doi mat md, cai ma ban dung nén. Cé mot ludi sac trong cach ho
néi: néu ban chang bao gid dung cai dugc trao cho minh dé€ suy ngdm, thi chang cé gi phan
chi€u trd lai, va cai con lai cho ban la cai ma ban dé mac cho dién ra theo Ié thdi. D6 khdng
phai mét y nghi dé chiu, nhung la mét y nghi thanh that: cuéc doi ma rét cudc ban ngdi trong
dé la, cach nay hay cach khéc, cai ma chinh ban da lam nén.

Hn tha ch chng li chinh bn

Ho khép lai bang cdu ndi dem lai cho ca tap sic nang cda nd. Ho vach mét ranh gidi ré rang
gilta su thi€u ton trong — von doéng cldng lai thanh han thu — va tinh yéu. Han thu, ho ndi,
khong phai tinh yéu, va tham chi khéng phai cai déi lap cuia tinh yéu; né séng trong nhing
diéu kién hoan toan khac. Tinh yéu thi ban cé thé cé trong bat c( diéu kién nao, ngay ca trong
chién tranh. Chinh vi thé ban c6 thé chién dau vi ngudi cia minh, tham chi giao chién va giét
mot ké thu, ma van lam diéu dé trong hoa binh va trong tinh yéu, thay vi dé né tréd nén bat
cong.

Han thu, ngugc lai, luén chi chdng lai chinh ban — chua bao gig that su chéng lai bat c( ai

khac. P46 1a mot nét nhac khac sau dé khép lai mot cudc tro chuyén én ao, vui nhon, gian dir:

rang cai gam nham thé gidi rét cuéc la mot th&r ma mdi ngudi mang vao bén trong, va rang

cau tra 16i khong phai la thém han thd ma la gitt minh thanh that, gilt minh hién dién, va nhé

rang cudc doi nay toét dep.

Tam biét nhé, cac ban. Lan nay dén day théi. Hady dén theo doi va dung bao gid quén: cudc
doi nay tét dep.

* Loi tuyén thé trung thanh & day chi dugc cham téi thodng qua, vi Raven va Keylam nhac lai cht dé nay trong dong chay binh
thudng clia cudc tro chuyén. Vé van ban day du, y nghia timg chit va phan thao luan chi tiét, xin xem tap 3 va ban tém tat cua
tap 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Dua trén moét podcast &m thanh Ta-Na-Si (phat hanh dudi dang video véi hinh anh thién nhién) — ban tém tat
c6 hé tro cua Al. Dich tir ti€ng Anh bdi Claude (Al). Chat lugng dich udc tinh: @ rat dang tin cay.
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Filipino [ Tagalog Filipino
“Mga taong tulad mo at ako” - Episodyo 7: Isang bagay tungkol sa amin - Ikalawang
Bahagi

Edisyong maraming-wika na may tulong ng Al

Tungkol sa dokumentong ito. Ito ang Episodyo 7 ng serye ng podcast na Ta-Na-Si na “Mga taong
tulad mo at ako” — isang hindi-iskriptadong usapan nina Raven at Keylam, ang tuwirang
karugtong ng “Isang bagay tungkol sa amin - Unang Bahagi”. Pasuot-suot ito gaya ng tunay na
usapan: mula sa isang rekording na tuloy pa ring umaandar at ilang biro tungo sa napakatapat na
komento tungkol sa kalagayan ng mga bagay-bagay — at pabalik muli sa tunay na mahalaga sa
dalawang ito: pananagutan, pagiging tunay, at kung ano nga ba dapat ang ibig sabihin ng mga
salitang binibigkas ng isang bansa. Sariling mga salita nila ito, sa sariling tinig nila. Ang matatalim,
pinangalanang pamumuna sa mga pampublikong pigura sa episodyong ito ay personal na opinyon
ng mga host na ipinahayag sa sandaling iyon — ang tuwiran nilang pananalita — at iniuulat dito
bilang ganoon, hindi bilang pagsasaad ng katotohanan. Ang buod sa ibaba ay hango lamang sa
binigkas na nilalaman ng usapang iyon; walang idinagdag mula sa labas ng episodyo. Ang buod ay
tinulungan ng Al (inedit kasama si Claude) at ibinibigay sa 39 na wika upang masundan ito ng
pinakamaraming tao hangga't maaari. Ang pagkamapagkakatiwalaan ng bawat salin ay
minarkahan ng sistema ng ilaw-trapiko, at hinihikayat kang suriin ang anumang mahalaga laban
sa orihinal na rekording. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Pambungad

Nagsisimula sina Raven at Keylam gaya ng lagi nilang ginagawa. Naririto sila upang
pag-usapan ang mga pangunahing bagay para sa mga tao sa loob ng mundong ito — kung
paano magkaroon ng magandang buhay at magandang kinabukasan para sa mga anak nila.
Ang buong punto, wika nila, ay simple at madali: lahat ng opinyon at lahat ng nilalabanan ng
mga tao ay makalilikha lamang ng digmaan, hindi kailanman ng kabutihang-loob. Kaya ang
nais nilang tingnan ay kung paano natin makikita ang mga bagay na tunay na atin, sa halip
na sumugod sa isa na namang labanan ng mga panig.

Tuloy pa ring umaandar ang rekording

Malaking bahagi ng unang usapan ay basta't pagiging tapat nila tungkol sa rekording mismo.
Mas matagal nang umaandar ang mikropono kaysa napansin nila, at sa halip na putulin ang
walang-bantay na sandaling iyon, hinahayaan nila itong manatili. Hindi naman ito lalabas
nang hilaw sa publiko, paalala nila sa isa't isa — kaya walang masama sa pag-iwan ng tunay
sa loob. Nagsasalita si Keylam tungkol sa isang sandali ng paggunita, tungkol sa
pakikipagkasundo sa sariling anino niya, at tungkol sa kung paanong nakikita na ang panig na
iyon sa kaniya mula pa sa simula.

Tumatagos ang manipis na sinulid na ito sa buong episodyo: mabuti, sang-ayon sila, na
ipakita sa mga tao ang tunay na panig na iyon, dahil sa isang umaandar na talk show ay
mabilis mawala ang tunay. Nagsisimula kang mabahala — pupunta ba ako rito, pupunta ba
ako roon — sa halip na basta't naroroon. Mas mabuting manatili sa sandali, kahit magulo ang
sandali, kaysa gumanap ng mas malinis na bersiyon ng sarili na walang naman talagang
nabubuhay. May milyun-milyong tao sa labas, paalala nila sa sarili, at lahat ng gamit sa
mundo — at sa ilalim ng lahat ng iyon ay totoo pa rin ang simple: dalawang magkaibigan
lamang ito na nag-uusap, at ang tanging taingang mahalaga ngayon ay ang sa kanila mismo.
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Mababaho ng iisang gawa

Mula roon ay nangingibabaw ang katatawanan, at ito'y tumatalim. Lahat ng nasa bahaging ito
ay personal na opinyong ipinahahayag ng mga host — dalawang taong nagbibiruan sa mesa
ng kusina, hindi pagtitiyak ng mga katotohanan — at sila mismo ang nagsasabi nito.
Nagsisimula ito sa isang luma at bastos na awitin: ang awit noong digmaan na iisa lamang
ang bayag ni Hitler, na sinisimulan nilang muli sa pamamagitan ng paglagay kay Trump sa
puwesto ni Hitler at pagturing-turing kina Go6ring, Himmler at Goebbels sa iisang
katawa-tawang sukat — at si Goebbels, sa pinaka-punchline, ay wala ni isa. Pinagtatawanan
nila ang sarili dahil dito; biro ito, wala nang iba pa, at minamarkahan nila ito nang ganoon.

Mula sa biro ay lumalabas ang puntong tunay nilang ibig sabihin: anuman ang pangalan, wika
nila, lahat ng lalaking ito ay iisa ang gawa — sila'y mga mananalumpati, mga performer, sa
kaibuturan ay « mababaho ». At ang biro ay pinakamatinding tumama kay Donald Trump na,
sa salita nila, ay tapat man lamang na siya nga ay ganoon. Hindi niya ito ginagawang
malaking bagay. Ang bastos na imaheng pinaghihintuan nila ay ang taong umuutot sa Oval
Office at, sa sukat na iyon, ay tiyak na ang baho na tinutukoy nila.

Ang tunay nilang paratang sa ilalim ng biro ay ito: sa paningin nila ay wala siyang
ipinakikitang paggalang — kawalang-galang sa tungkulin, kawalang-galang sa mga tao — at,
mas masahol, wala siyang kamuwang-muwang kung ano nga ba ang tungkuling hawak niya.
Ang abot-tanaw niya ay basta't hindi umaabot nang ganoon kalayo. Ang pagiging nasa White
House ay, sa pagkakita nila, isa na namang entablado lamang para sa kaniya; dinala niya
roon ang luma niyang reputasyon nang buong-buo — magdaos ng malaking handaan,
koronahan ang sarili bilang hari ng handaan — at iyon, iginigiit nila, ang tanging bagay na
tunay niyang alam gawin.

Pinagtitibay ni Keylam ang paratang sa pamamagitan ng isang bagay na sabi niya'y nakita
niya mismo: mga lumang panayam mula dekada otsenta, kung saan si Trump ay sentro na ng
silid at lahat ay nag-eenjoy sa palabas. Mula rito ay hinuhugot ng dalawa ang kanilang hatol
— na ang handaan, para sa kaniya, ay basta't hindi natapos kailanman, na ang tunay na
buhay ay hindi niya talaga nakita kailanman. Hindi handaan ang mundo, wika nila, at hindi rin
ang buhay; ngunit ang handaan ang tanging bagay na natutuhan niya kailanman. Kaya
ngayon, hula nila, idinaraos na lamang niya ang handaan sa loob ng White House.

Isang handaang walang makakaya

Patuloy na hinihila ng dalawa ang imahe ng handaan at ginagawa itong mapait. Kinukutya
nila ang ideya ng isang maringal na ballroom at pera na dumadaloy papasok, at nagtatanong
— kalahating panunuya, kalahating seryoso — kung ang isang malaking handaan sa ballroom
ay tunay ngang « ang kailangan ng mga tao ng Amerika ». Pinipilipit nila ito sa isang madilim
na punchline tungkol sa mga walang-tahanan: sige, bigyan sila ng silid at hayaang magsaya
nang husto — ngunit, madilim nilang pinupuna, hinahayaan na ng sistema ang mga tao na
mahulog sa mga bitak nang matagal pa bago niyan.

Saan nanggagaling ang pera para sa handaan? Madali, biro nila: magdaos ka ng handaan, at
papasok ang pera. Dinadala nila si Epstein bilang tiyak na ganoong uri ng pera sa likod ng
tabing — ang pondong nasa likod ng isang « tagapagdaos ng handaan » — at nagtatanong,
kalahating tawa, kung sino ang bagong Epstein, na pinupuna na sagana sa labas ang mga
taong mapang-abuso, sa malaking bilang. Ginagawa nila ang madilim na pansin na sa isang
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handaan ay karaniwang wala kang kinikitang pera; nawawala ito, sinusunog — kaya kapag
ang pera ay dumadaloy sa halip patungo sa tagapagdaos ng handaan, may iba nang
nagbabayad para roon.

Bumabato rin sila kay Alice Weidel ng AfD, ikinukumpara siya nang di-kaaya-aya sa sariling
palabas ni Trump at sinasabing pangit lang talaga ang itsura ng lahat ng iyon — isang Aleman
na gaya-gaya, hindi ang orihinal. Wala sa mga ito ang inihahandog bilang patunay ng
anuman; dalawang magkaibigan itong nagkokomento, at hayagan nilang tinatanong ang sarili
kung mayroon man silang karapatang gawin ito. Tinatawag nila itong libangan, isang bagay
na sinabi sa unang sulyap — at pagkatapos ay paulit-ulit nilang ibinabalik ito sa isang bagay
na seryoso hilang ibig sabihin.

Hindi kalidad-Amerikano — « Stretch Armstrong »

Mula sa pagbibiruan ay umaahon ang isang tunay na hatol, at ito'y nagiging gulugod ng
episodyo. Patuloy nilang iginigiit na si Trump ay hindi « kalidad-Amerikano ». Sa paghahanap
ng mas mahusay na paglalarawan, natatagpuan nila ang isang imaheng dumidikit: si Trump
bilang Stretch Armstrong — ang goma na laruan ng bata na maaari mong hilahin sa anumang
hugis, sintetiko at di-likas, isang « gomang lumpong manika ». Ang nagsisimula bilang biro ay
tumitigas tungo sa tunay nilang paghatol: isang bagay na nakaunat at walang-hugis, na hindi
nararapat sa tungkulin, sa White House.

Pinipino nila ito sa isang pangalang ipinagboboto nilang dalawa — ang « amplifier Stretch
Armstrong na pangulo ». Mahalaga sa kanila ang pangangatwiran: hindi niya nilikhang
mag-isa ang lahat ng pagdurusa, ngunit pinalalakas niya ito, dinaragdagan ang dati nang
mali. At kumakapit sila sa isang hindi-komportableng detalye. Gaano man siya kasira, siya pa
rin, lagi, ang pangulo — at iyon, para sa kanila, ang nakabibigong bahagi: hindi natatanggal
ang titulo, gaano man katanga ang asal.

Pinaaagos nila ang parehong ideya sa pangalawang imahe — ang American football. Kung
ang lalaki ay isang bola, wika nila, ito'y maling uri: isang lumpong bolang piniga'y pumipisa at
tumatalsik at hindi gumugulong, ang uring ayaw mo kailanmang sipain o dalhin sa laro. Para
makagawa ng tunay na sipa, kailangan mo ng mahigpit at matibay na bola — at iyon, hindi
ang malambot at walang-hugis na bagay, ang kalidad na inaabot nila. Isang paligoy-ligoy na
paraan ito ng pagsasabi nang dalawang beses ng iisang bagay: ang nakaupo sa tungkulin ay
hindi ang mahigpit at tunay na materyal na tunay na hinihingi ng trabaho.

Hindi lamang kawalang-kakayahan

Hinahawakan nila ang pariralang « social competence » at sang-ayon silang wala siya nito ni
katiting — ngunit pagkatapos ay itinatama nila ang sarili, dahil hindi ganap na sapat ang
salitang iyon. Ang social incompetence, wika nila, ay isang salik lamang; hindi nito sakop ang
kabuuan. Ang iniiikutan nila ay isang bagay na mas malalim kaysa nawawalang kasanayan:
isang lubos na kawalan ng kamalayan sa buhay mismo. Ang tamang salita para rito, inaamin
nila, ay mahirap matagpuan — maaaring umiiral ito, ngunit ayaw mong gamitin ito nang
madalas, dahil dinudumihan nito ang dila; ganoon ang amoy nito, at ganoon din ang lasa
kapag binibigkas.
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Ang pananagutan — at ang sa atin din

Dito ay tumitigil ang usapan na maging isang pambubuwag at nagiging ang bagay na tunay
nilang inaalala. Oo, bumoto ang mga tao, at iyon ay isang pananagutan — isang gapos na
gumagapos rin sa iyo, sa pagkakasabi nila. Ngunit ibinabaling nila ito sa sarili nang
kasingdami ng pagbaling nila sa kaninuman: kahabag-habag, wika nila, ang ginagawa natin
dito. Nakaupo sila rito na nagkokomento dahil nararamdaman nilang mayroon man lamang
silang pananagutan na ipaalam sa mga tao — at sa iisang hininga ay inaamin nilang hindi
lamang sila ang makapagbabago ng anuman.

Ang tunay na kakailanganin, sang-ayon sila, ay ang pinag-isang lakas ng lahat ng tao — ang
nagkakaisang bayan. Isang bansa, hindi mahahati. May kailangang makaisip ng ideya para
roon. Hindi nila inaangkin na sila ang gayong tao; itinuturo nila ang lawak ng bagay at
inaamin na ang dalawang taong nagkokomento sa isang rekording ay isang maliit na simula
lamang.

Kung ano dapat ang ibig sabihin ng Panunumpa ng Katapatan

Dinadala nito ang Panunumpa ng Katapatan (Pledge of Allegiance).* Binibigkas nila ito gaya
ng pagbigkas dito — one nation indivisible, with liberty and justice for all (isang bansang hindi
mahahati, may kalayaan at katarungan para sa lahat) — at pagkatapos ay nagtatanong kung
ano nga ba ang tunay na naging kahulugan nito kaninuman kailanman. Naroon ito mula 1892,
pinupuna nila, ngunit hindi naroong kasama nito ang mga tao sa buong panahong iyon. Ang
mga salita ay dapat mapuno ng gawa, hindi ng pagiging tiwasay; ang isang pangungusap na
basta't naroon, binibigkas ngunit hindi isinasabuhay, ay hindi katulad ng isang tunay na
dinadala ng mga tao.

Ang matalas na pagmamasid ni Keylam ay na natuto ang bawat isa na bigkasin ito sa
paaralan upang makakuha ng mataas na marka — sa pinakamagandang pananalita — nang
hindi kailanman tumitingin, nang mag-isa, kung ano nga ba talaga ang ibig sabihin ng mga
salita. Para sa dalawa, iyon mismo ang kabiguan: isang kasangkapang binibigkas ng lahat at
walang nagpapagana. Hindi mo kailangan ang panata bilang isang walang-laman na ritwal;
nararapat itong maging isang bagay sa paglilingkod sa tunay na pag-ibig sa pook na tinitirhan
mo. Ang puwang na iyon — sa pagitan ng pangungusap na sinabi at pangungusap na
isinabuhay — ay nakaupo sa tahimik na sentro ng buong usapan.

Ang tunay na metal — Eisenhower at ang mga araw ng frontier

Laban sa pigurang pinupuna nila, itinatambad nila ang mga taong tunay na kailangan ng
isang bansa, sa palagay nila, at para roon ay humuhugot sila sa kasaysayan. Pinangalanan
nila si Teddy Roosevelt bilang ang « tunay na metal », ang totoong Roosevelt — at iniingatan
nilang ihiwalay siya sa kabilang Roosevelt, si FDR, na sinasabi nilang may kamay rin sa
digmaan laban sa Axis, ngunit hindi naman lahat ay ginawang mali; maaari siyang hayaan,
pasiya nila, sapat namang patas ang kabuuan. Karamihan sa gusot na nililinis natin ngayon,
dagdag nila, ay hindi nagmula sa kaniya.

Ngunit ang halimbawang paulit-ulit nilang binabalikan ay si Eisenhower — si Ike. Sa salaysay
nila ay hindi niya hinabol ang tungkulin; isa siyang five-star general, isang pambihira, na
gumamit ng tunay niyang potensiyal at, higit sa lahat, kumita ng sariling ikinabubuhay at
naging tunay sa paggawa niyon. Dumanas din siya ng mahihirap na panahon, pinupuna nila,
at ginawa pa rin niya ito. Ang pagiging tunay na iyon ang buong punto para sa kanila — at,
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wika nila, iyon mismo ang kailangan nating matutuhang muli.

At maliwanag sila tungkol sa hindi nila hinihingi. Hindi isang pinunong mamamahala sa buhay
ng iba. Ang nais nila ay isang taong maaaring maging gabay sa kung ano nga ba talaga ang
ibig sabihin ng tumayo roon nang tapat at malakas — hindi ang mamuno ng bansa, kundi ang
ayusin ang sariling buhay nang tuwid. Ang aral na hinuhugot nila sa mga araw ng frontier ay
iisa: noon ay lumalabas ang mga tao sa kagubatan at nagtatayo ng tahanan at bukirin mula
sa wala, ibinubuhos ang buong lakas at paggalang nila upang magtayo ng isang bagay na
tunay — at wala na, nararamdaman nila, ang naglalayon niyon ngayon. Lahat ay lumulukso
sa handaan, at walang nais magsabi na tapos na ang handaan.

Kapag ang usapan ay lumilihis, kalahating biro, tungo sa ideya ng isang « master »,
dumarating ito nang nakabalot sa isang kartun. Ipinipinta nila ang nakakahiyang munting
sayaw ng tagumpay — ang « happy bunny hop » — na ginagawa ng isang malakas na lalaki
at ginagaya ng lahat habang lumulukso, lahat nang sabay-sabay, gaya ng mga maramihan
noon sa likod ng mas masasamang lalaki. Pagkatapos ay dumarating si Bugs Bunny at
binabagsak ang buong bagay sa isang pabalang na what’'s-up-doc, at tumatawa sila: iyon
ngang master. Ngunit binabawi nila ang hiling nang kasimbilis. Naroon ang mga master, wika
nila; sapat ang dami nila, at naroon din ang mga pagkakataon para sa mga tao. Lahat ng
posibilidad na iyon ay nasunog na ngayon, kaya walang tunay na nakaaalam kung ano ang
susunod na gagawin.

Ang after mess

Nagbibigay ito sa kanila ng kanilang imahe kung saan patungo ang mga bagay: ang « after
mess » — ang paglilinis na dumarating kapag sa wakas ay natapos ang handaan at lahat ay
naiwang wasak. Naglalaro sila sa salita, kalahating sinasadya: after mess, aftermath. Sa
alinmang paraan ay iisa ang kahulugan. Ang wasak na handaan ay nag-iiwan ng wasak na
lahat, at pagkatapos ay ang mabigat na gawain ng paglilinis ay bumababa, bigla, sa lahat.

Tunay na pag-iral, hindi mga palagay

Ang huling mahabang bahagi ay lumiliko paloob at nagiging tunay na mapagnilay. Ang tapat
na sagot, pasiya nila, ay hindi ang maghintay ng bagong master, kundi ang bumalik sa tunay
na pag-iral at alamin mismo, mula sa likas na pundasyon paitaas. Hindi lamang basta
gumagana ang buhay, wika nila, kapag napapalampas mo ang mga pundasyong iyon —
kapag nabubuhay ka sa mga palagay sa halip na sa tunay na pag-iral. May isang
mapanudyong imahe para rito: nakaupo sa isang kotse na kumbinsido kang nasa loob ka ng
refrigerator, at pagkatapos ay nagtataka kung bakit hindi mo makita ang yogurt mo. lyon,
wika nila, ang ginagawa sa iyo ng mga palagay.

At tapat sila: ikaw ang nagpapangyari ng sariling buhay mo — walang ibang gumagawa nito
para sa iyo. Sa pinakamababa, ang sarili mong mga ilusyon ang magpapangyari nito, kaya
mas mabuting piliin mo, nang wasto at nakadilat ang mga mata, kung ano ang itinatayo mo.
May matalas na talim sa paraan ng pagsasabi nila nito: kung hindi mo kailanman ginagamit
ang ibinigay sa iyo upang magnilay, kung gayon ay walang sumasalamin pabalik, at ang
naiiwan sa iyo ay ang hinayaan mong mangyari bilang default. Hindi ito komportableng isip,
ngunit tapat: ang buhay na kalaunan ay kinauupuan mo ay, sa anumang paraan, ang ginawa
Mo mismo.
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Ang poot ay laban lamang sa sarilimo

Nagtatapos sila sa linyang nagbibigay sa buong episodyo ng bigat nito. Gumuguhit sila ng
malinaw na pagkakaiba sa pagitan ng kawalang-galang — na namumuo tungong poot — at
pag-ibig. Ang poot, wika nila, ay hindi pag-ibig, at maging ang kabaligtaran man lang ng
pag-ibig; nabubuhay ito sa lubos na kakaibang kalagayan. Ang pag-ibig ay maaari mong
taglayin sa anumang kalagayan, kahit sa digmaan. Kaya nga maaari kang lumaban para sa
iyong mga tao, makipaglaban at pumatay pa ng kaaway, at gawin pa rin ito sa kapayapaan at
sa pag-ibig, sa halip na hayaan itong maging di-makatarungan.

Ang poot, sa kabaligtaran, ay laging laban lamang sa sarili mo — hindi kailanman tunay na
laban sa kaninuman. Isang tumatagos na nota ito upang tapusin ang isang maingay,
nakakatawa, galit na usapan: na ang bagay na umuubos sa mundo ay sa huli ay isang bagay
na dinadala ng bawat tao paloob, at na ang sagot ay hindi mas maraming poot kundi ang
manatiling tapat, manatiling naroroon, at tandaang ang buhay ay mabuti.

Ingat kayo, mga kaibigan. lyon na para sa pagkakataong ito. Manatiling nakikinig at huwag
kailanman kalimutan: ang buhay ay mabuti.

* Ang Panunumpa ng Katapatan ay nadadampian lamang dito nang pansamantala, dahil muling ibinabangon nina Raven at
Keylam ang paksa sa karaniwang daloy ng usapan. Para sa buong teksto, sa salita-sa-salitang kahulugan nito, at sa
detalyadong talakayan, tingnan ang Episodyo 3 at ang buod ng Episodyo 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Batay sa isang audio podcast ng Ta-Na-Si (inilabas bilang video na may rekording ng kalikasan) — buod na may
tulong ng Al. Isinalin mula sa Ingles ni Claude (Al). Tinatayang kalidad ng pagsasalin: @ napakaaasahan.
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Belarusian cenapyckas

«Jloasi 9k Tol i 9» - 2ni3on 7: Cée-Toe npa Hac - YacTka gpyras
LLiImaTMoYyHae BblgaHHe 3 ganamoran LI

Mpa raTbl gakymeHT. [3Ta 7-bl 3Ni304 nagkacT-cepbli Ta-Na-Si «Jlloasi g9k Tbl i a» —
HemaapbiXxTaBaHasa pa3MoBa nMamixx Raven i Keylam, npambl npausar «Cée-Toe npa Hac - YacTka
nepwas». AHa BAeuUUa Tak, fK BseuLa »XblBasg MoOBa: af 3anicy, AKi YCé AwWY3 iwoy, i HeKanbKix
»KapTay Oa BesibMi p33KiX KaMeHTapoy npa CTaH p3yay — i 3HOY Ha3ajd Aa Taro, WTo ANS r3ThIX
OBaiX canpayndbl Ba)kHae: afKa3Hacui, canpayaHacui i Taro, wTdé Hacamp3y MycCsillb 3HaYbllb
C/IOBbI, AKiA nNpamMaynsge KpaiHa. [3Ta iX ynacHblg C/0Bbl, iX yJacHbIM ronacam. BocTpas,
rMamMeHHasa KpbiTbika MNy6niyHbIX acob® y raTbiIM 3Mi3o43e — raTa acabicTae MepkaBaHHe
BAOOYLAY, Bblka3aHae y TOW MOMaHT, iX mpamMas MoBa, i TyT SHO nepajaj3eHa MeHaBiTa K
Takoe, a He $§K cuBspOX3HHe @dakTa. [lpbiBeA3eHae HK3M pP33l0M3 y3ATa BbIKJIOYHA 3
rnpamoyJsieHara y ratal pa3mMoBe; HiYora He gajaf3eHa 3BOHKY 3ni3ofa. Pa3iomMa nagpbixTaBaHa 3
panamoran LWI (agp3pnarasaHa 3 Claude) i nagan3eHa Ha 39 moBax, kKab Ak mMara 6onbll noa3en
Marsi cadbllub 3a iM. Hag3enHacub KoXXHara repaksagy rna3HadaHa cicTaMan ceaTnadopa, i Bam
rnpanaHyeLLa 3BepaLb yCEé Ba)kHae 3 apbiriHafibHbIM 3anicam. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

MavyaTak

Raven i Keylam naybliHatoUb TakK, K MadblHaloUb 3ay>XAbl. AHbI TYT, Kab raBapbliLUb Npa camMbis
6a3aBblgd p3ybl A9 NOA3EN YHYTPbl r3Tara CBeTy — npa Toe, K Meub fobpae XbiLUeE i
nobpyto 6yayybiHIO ONs CBaix A3sUel. YCS cyTHacub, KaXkylb siHbl, NpocTas i Nérkas: yce
MepKaBaHHI i YyCcé Toe, cynpaub Yaro nwA43i 3maratoouua, Moryub cnapansiub TOJIbKi BanHy,
afie Hikoni — fabpabbIT. | BOCb Ha LWITO AHbI X04YyLb rAs43eUb: 9K Mbl MOXKaM Baybilb paybl,
AKis canpaydbl HaM HasexXalb, 3aMecT Taro kKab Kigauyua y Yaprosyto 6iTBy nasiubli.

3anic ycé awu4s iwoy

Hemanyo 4aCTKy nmadaTKOBaW pa3MOBbl CKJlaZae npocTa Toe, LWTO AHbl WYbIpblig afHOCHA
camMora 3anicy. MikpadoH npauaBay Oay>XX3W, YbiM SHbl 3ayBaXkblli, i 3aMecT Taro kab
Bblpa3aub ra3Thl HeabapoHeHbl MOMaHT, AHbl Makifawub Aro Ak écub. '3Ta He BbIXoA3iub Y
3hip y CbipbIM BbIrA43€e, HarafBatoub AHbl aA3iH agHaMy — TaMy HAMa Hiyora kerckara y
TbiM, Kab MakiHyub canpaynHae yHyTpbl. Keylam raBopbilub Npa MOMaHT yCnaMiHy, npa Toe,
WTO MaMipblyCcs 3 ynaCHbIM LleHeM, i npa Toe, WTOo ra3Thl 60K bbly BGayHbl ¥ iM ag camara
navaTky.

3Tas ToHKas HiTKa NpaxoA3iub Npa3 yBecb 3Mmi3oa: Aobpa, 3rag)atouua SHbl, Naka3Balb
noa3am raTel canpaygHbl 60K, 60 Yy TOK-WIOy, sAKoe if3e, canpayaHae XyTka rybnseuyua.
MayblHaelw xBansABauLa — TyAbl 9 i0y Ui Cloabl — 3aMeCcT Taro Kab npocTta 6bilb MPbICYTHbLIM.
Jlenw 3acTaBauula Yy MoOMaHUe, HaBaT Kajli MOMaHT HeynapaAKaBaHbl, 4YblM irpaub
ybiCLENWYyo Bepcito cAbe, AKOM HacaMpay HIXTO He XKbiBe. TaM, 3BOHKY, MiNlbEHbI I043€eN,
HarazBalub fHbl cabe, i yce mpbiCTacaBaHHI CBeTYy — a nafj yciM raTbiM Na-paHenamy
npaya3siBae npocTae: raTa ycsaro ToJibKi ABoe csabpoy, AKia pasmMaynsioub, i aA3iHbig ByLUbI,
LWITO 3apa3 MawLub 3Ha4Y3HHE, — iX YJIaCHbIS.
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CMmapa3104Ki agHaro i Taro X Bbipaby

Apnctone rymap 6ap> Bepx, i éH pobiuua BOCTpbIM. YCE Yy raTbiM agp33Ky — acabicTae
MepKaBaHHe, Bblka3aHae BAAOYyLaMi, OBOe /0A3el Oyp3oLUb 3@ KYXOHHbIM CTasioM, a He
KaHCTaTyloub (haKTbl, — i siHbl CaMi r3Ta Kaxkyub. [ayblHaeyua ca cTapora rpybaBaTara
npbiNeBy: BaeHHaW neceHbki mpa Toe, wTo y Hitler 66110 TONbKI afgHO fie4Ka, AKYK SHbI
3auareatolb 3HOY, NaacTaynsatoydsl Trump 3amMecT Hitler i apbapabHbBatoybl Goring, Himmler i
Goebbels Ha TbIM cambiM Hepap34HbiM nNamepbl — Yy Goebbels, y pa3BA3ubl, He 6bisI0
HiBOAHara. fHbl cMAOL LA 3 CaMix cAbe 3a raTa; raTa »KapT, He 60/bL, | AHbI Na3Ha4vatoUb Aro
MeHaBiTa TakK.

3 XKapTy BbIX0A3iLb AYMKA, AKYI0 SHbl Canpaybl MaloLb Ha yBa3e: fK Obl iX Hi 3Basi, KaXyLb
AHbl, yCe I3ThblA MYXX4YblHbl — afHaro i Taro X Bblpaby: fAHbI nMpamMoyubl, Avuagsei, na
CyTHacui «cMapA3toyKi». | xapT 6’e mauHen 3a ycé na Donald Trump, ski, naBogse ix cnoy,
NPbIHAMCI LWYbIPLI Y ThiM, WTO H Taki. EH 3yciM He pobiub 3 raTara cnpasbl. [pybbl BOOpas3,
Ha SKiM SfHbl CObIHAOLLA, — r3Ta 4YanaBek, fKi nyckae rasbl Y ABasbHbIM KabiHeue i fAKi
rnasoJsie raTam Mepki écLib MeHaBiTa ToM CMAPA3I04Ka, AKOra siHbl MaloLb Ha yBase.

IX canpaydHbl Nanpok nag »apTaM Taki: Ha ix nornag, éH He Bblka3Bae Hifkal nasari —
HenaBara fa nacagbl, HenaBara Aa JoA3ein — i, ropw 3a Toe, éH He Mae YAYneHHs, WTo
Haoryn écub Tasa nacaga, AKy €H 3aMae. [apbi3OHT Y Aro NpocTa He gacsarae Tak ganéka.
bbiub y benbiM goMe Ana Aro, K aHbl r3Ta 6avaub, — TOJIbKi Yaprosas Cu3Ha; €H 3aHEC Ty bl
CBal0 CTapyl p3anyTaubllo HamMpacTKi — Hanaa3siub BANIKYIO Be4YapbliHY, KapaHaBalb csbe
KapasiéM BeYapblHbl — i 3Ta, HaCTOMBalOLb SiHbI, aA3iHae, WTOo éH canpayabl ymee.

Keylam nagmauoyBae CUBSPAXIHHE ThiM, WTO, naBogne aro csoy, 6advbly cam: cTapbiMi
iHT3pB'to 1980-x ragoy, A3e Trump y>xo 6bly L3HTPaM Makos i yce aTpbiMAiBasi acanony an
BifOBiWYa. 3 raTara ABoOe BbIBOA3SLb CBOW MpbICyd — LWITO BeYapblHa 414 Aro npocta Tak i
He CKOHYbllacs, WTO canpayaHara Xblluusa éH na-canpaygHaMmy Tak i He 6adbly. CBeT — He
BeYapblHa, KaXkyLb SHbI, | XXbILLE TakCaMa; ajie Be4yapbiHa — afA3iHae, YaMy €H Kani-Hebyn3b
HaBy4blycsA. Tak WTO uAnep, MAPKyWUb SHbl, éH MNPOCTa Hasa[XBae BeYapblHYy YHYTPbI
Benara poma.

BeuapbiHa, AKYIO HiXTO He MOXXa cabe pa3Boniub

[Boe yCé uAarHyub 3a Bobpa3 BevapblHbl i pobsub Aro ropkiMm. AHbl BbiICMENBatoLb AYMKY Mnpa
packoLwHyto 6anbHYtO 3any i rpolbl, LWTO MpblufKaloub, i MNblTalouua — HamnasoBy
HacMeluniBa, HananoBy YCyp'é€3, — Ui canpayabl BsaNikas BedapblHa Y 6anbHal 3ane écub
TbIM, «4aro natpabye Hapon AMepbiKi». AHbl BbIKPY4YBalOLb r3Ta ¥ 3MPOYHYIO pa3BA3Ky npa
65300MHbIX: BAAOMa, Aalle iM MakKoW i HAXal BecsAnsauua HamnoyHily — TOJbKi, 3MpO4YHa
3ayBa)kalolb siHbI, CiICTOMa Aae nto435M npaBasibBalla npa3 WYbiHbl 3a40yra ga ratara.

Apkynb 6spyuua rpowbsl Ha Be4YapbiHy? JIErka, »KapTyloub fAHbI: Thl JaA3ill BeYapblHy, i
rpowsl Apbixoa3sub. SAHbl NpbiBOA3SUb Epstein 9K MeHaBiTa Takifa 3aKyniCHbIA rpowbl —
piHaHCaBaHHe 3a CMiHaM «Jjafyblka Be4YapblH» — i MblTalouLa, HanaloBy CMEKYbICA, XTO
HoBbl Epstein, 3ayBa)kaloubl, WITO TaM, 3BOHKY, MOYHa JOA3EN, CXiJIbHbIX Oa rBanTy, Yy
BAJIiKa KonibKacui. sIHbl pobsiub 3MPOYHYIO 3ayBary, LUTO Ha BeYapblHe 3Bbl4alHa 3yCiM He
3apabngoub rpowan; ix rybasoub, ix NnpanasabBalolb — TaK WTO Kaji rpowWbl 3aMeCT raTara
LUSKYLb Oa flaf4vblka BeYapblHbl, 3@ Mr3Ta Naauiub HeLWTa iHwWae.
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AHbl HaHocaub ygpap i Alice Weidel 3 AfD, napayHoyBatoybl sie HSBblFragHa 3 YJaCHbIM
HyMapaM Trump i Ka)yybl, WITO YCEé raTa BbirAsagasa MpocTa >XydaCcHa — HAMelKae
rneparvMaHHs, He canpayfHae. Hi4ora 3 raTara He npanaHyeuua SK [OoKa3 Yarocbli; raTa
nBoe csAbpoy, AKia KaMeHTylub, i SiHbl afAKpbiTa MbiTalouua y camix cabe, Ui matoub SHbI
Haoryn npasa rata pabiub. AHbl Ha3biBalOUb r3Ta 3abaBal, HeEYbIM CKa3aHbIM 3 MepLiara
nornsay — a noTbiM 3HOY i 3HOY BApTalLb r3Ta Aa Taro, WTO MatkoLb Ha yBa3e ycyp'és.

He aMmepblikaHcKkasa skacub — « Stretch Armstrong »

3 AOyp3HHSA BblHbIpBae canpayaHbl npbicyd, i €éH pobiyua Xxpbl6TOM 3nizoga. HAHbl
npausirealolb HacToMBalb, WTO Yy Trump HAMa «aMepblKaHCKal sikacui». Y nowykax
Jfenwara anicaHHs sHbl NpbIXoa3sub Aa Bobpa3a, aki npbutinae: Trump ak Stretch Armstrong
— rymoBas nA3iusyas uauka, SKy MOXXHa pacusrHyub y byt ¢GopMy, CIHTITbIYHaA i
HeHaTypaJibHas, «rymoBas abBicnas nanbka». Toe, WITO NayblHaeULa K X0xMa, UBsApA3ee y
iX canpaydHae MepkKaBaHHe: HelwTa pacusArHyTae i 6scopmeHHae, 4YaMy He Mecula Ha
nacapn3se, y bensim nome.

AHbI agTo4YBaloOUb MdTa fa iMsA, 3a gKoe rajnacywub aboaBa, — «NpP33ifdHT-y3MaUHANbHIK
Stretch Armstrong». Pa3Ba>kaHHe N4 iX Ba>KHae: éH He CTBapbly YCé NnakyTaBaHHe caM, ane
€H Aro y3mauHse, pobiub 60nbl Taro, WTO i TakK y>KO0 6bIJI0 He Tak. | AHbI TpbIMatouLa 3a
afHy HA3PYYHYIO O3Tanb. AKiM Obl pa3BasieHbl éH Hi Bbly, éH yCé poyHa, 3ay>XAbl, NP33i43HT
— i raTa gna ix Hanbonbl pacyapaBasibHas YacTKa: TbiTy/ He 34bIMaeuua, 9K 6bl Hegap3yHa
Hi NnaBoAa3iy cabe aAro HocbbIT.

fAHblI NparaHsoub Ty CaMytlo AYMKY npa3 gpyri Bobpas — amepblkaHCKi ¢yTbon. Kani raThl
YaJZlaBEK — MSY, KaXKyLb SiHbl, TO He Taro raTyHkKy: abBicnbl MY, gKi 3MiHaeuua, Nbipckae i
He Kouiuua, Taki, fKi Hikosi He 3axo4alw yAapbiub Ui y38ub Ha rynabHio. Kab 3pabiub
canpaygHbl yaap, naTtpabHbl Tyri, MOUHbI MAY — | MeEHaBiTa ra3Ta, a He MsAKKas
baccopMeHHasa paY, i écub Tasd sKacCub, Aa SKOW SAHbl UArHyuUa. 3Ta akosbHbl crnocab
CKa3alb [BOMNYbI aZlHO | TOe X: Toe, WTO CAA3iub Ha nacaz3e, — He Ton UuBEpabl, canpayaHsbl
MaT3pblss, AKOra raTas npaua canpayabl Nnatpabye.

He npocTa HeKaMneT3HTHaCLUb

fAHbl xanawula 3a Bblpa3 «Calbls/ibHas KaMneTaHTHacub» i 3ragxkatouua, WTo Yy Saro se
HAMa, — ajie NoTbIM Nanpaynsoub csbe, 60 raTara cnoBa He 3ycCiM gacTaTkoBa. CaubifbHan
HeKaMMeT3HTHAaCLb, Ka)KyLb SHbl, TOJIbKI af3iH (haKTap; AHa He MakpbiBae ycsaro. Toe, Bako
4Yaro sHbl Kpy>Kaub, rabibeniae 3a afCcyTHbl HaBblK: MOYyHasa aACyTHacCLUb NaHALLA npa caMo
Xbluué. laknafgHae cfoBa A8 raTara, Npbi3Haloub AHbI, 3HAWCLi USAXXKa — SAHO, MarybiMa, i
iCHye, asie Aro He 3axo04all y>KbiBaub 4YacTa, 60 fHO BpyAHiUub A3bIK; SHO MaxHe ra3TbIM, i Ha
CMakK, Kani aro npamaynsew, Takcama.

ApkKa3Hacub — i HalWla TakcaMa

TyT pa3MoBa nepacTtae Obilub pa3HocaM i pobiuua TbiM, WITO iM Ma-canpayaHaMy gaparoe.
Tak, noAa3i nparanacasani, i raTa agkasHacub — MyThl, WTO 3BA3BatoLUb i uabe Takcama, gK
AHbl BblKa3Batouua. Ane saHbl abapo4yBaoub e cyrnpaub camix csibe He MeHL, YbIM Cyrnpaub
kKaro-Hebyasb: WKaga, KaXkylb fHbl, Taro, WTO Mbl 3 raTara pobiM. AHbl cag3saub TyT i
KaMeHTyloub ra3Ta, 60 agyyBsatloLb, LITO MaloLb NpblHAMCi afika3Hacub Aalb N0A439M Befalb
— i TbIM CaMbIM AbIXaHHEM MNpPbI3HAlOLb, LWUTO He AHbl af4Hbl MOIYLb HELWTa 3MAHILb.
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WWTé pna raTara na-canpaygHamy cnatpabinacs 6, 3ragxawmuua sHbl, TakK aTa
3acsApoayKaHas cina ycix noa3sen — aasiHara Hapoda. AQ3iHaga Haubld, Henmaa3enbHasa. HexTa
X MyCiub MpblOyMaub ONa raTara igst. fAHbl He MP3T3HAYKOUb Obllub MITbIM HEKiM; siHbI
YKa3Balolb Ha BeNiyblHIO CMpaBbl i NpbI3HAOLb, LUTO OBOE N0A3EN, AKig KaMeHTYoUb 3anic,
— TOJIbKi MaNeHbKi MavyaTak.

LLITOo KnaTBa BepHacui MyCiy 3Ha4blub

3Ta nagBoa3iub Aa Knatea BepHacui (Pledge of Allegiance).* iHbl NpaMaynsoLb Aro Tak, K
Aro npamaynswoub, — one nation indivisible, with liberty and justice for all (ag3siHas
Henapn3enbHas Haubls, ca ceabogan i cnpaBsafiBacuUlo ANa YCix) — i NoTbIM MblTatouua, WTo
&H Haoryn Kani-Hebyasb na-canpaygHamy A0 KarocbLi 3Ha4bly. EH cTaiub Tam 3 1892 roaa,
3ayBaXkalolb fHbl, ane nawA3i He cTasani TaM yBecCb r3Thl 4ac pasaM 3 iM. C/oBbl MyCAlb
HanayHsuLa A3esHHeM, a He naciyHaculo; gpasa, skas NpocTa CTaiub, npamoyneHas i
HenpaXkbiTasi, — He Toe camae, WTO Tad, Ky /a3 canpaynbl HACYLb.

BocTpae HazipaHHe Keylam y TbiM, LUTO KOXHbl HaBy4blyCa nMpamMaynsdub Aro y wwkone, kab
aTpbiMalb MALEPKY, Y HanmnenwsiM hapMynéyubl, HiBOAHara pa3y He 3ipHyYLWbl CaM Ha Toe,
WTG CNoBbl HACaAMpP3aY 3Havaub. 008 raThix ABaiX Y r3TbiM i éCLb NpaBas: NMpbliaga, akyt yce
npamaynsoub i HIXTO He NpbIBOA3iIUb Y A3esAHHe. pbicaAra He naTpabHa aK NycTbl pbiTyan;
AHa Myciub bbiub He4vbiM Ha cny>xbe canpaygHan noboBi fa mMecua, A3€ Tbl XXbiBELW. [3Thl
pa3pbly — NaMiXK CKa3aHal i NpakbliTa pa3zant — AsKblUb Y LiXiM L3HTPbI YCEN Ppa3MOBbI.

CanpaygHbl Kaniop — Eisenhower i ppoHuip

Cynpaub nocTaui, SKYH SiHbl KPbITbIKYIOUb, SiHbl BbICTaYNsalOLb At043er, AKiX KpaiHa, Ha iXx
OyMKy, canpaynbl naTpabye, i A3ena raTara 3BspTalouua Oa rictopbli. AHbl Ha3biBaloUb
Teddy Roosevelt «canpaygHbiM Kanibpam», canpaygHbiM Roosevelt — i knanousayua npa Toe,
kab agpo3Hiub Aro ag iHwara Roosevelt, FDR, npa skora Ka<yub, LWUTO €H TakCaMa Npbikiay
PYKY Oa BaWHbl cynpaub Boci, i yCé X He ycé 3pabiy HanpaBifibHaA; ir0 MOXKHa MNaKiHyuUb Yy
Chakoi, Bblpawatoub SHbI, 6anaHCc BbIXOA3iUb [OaBOJfi crnpaBAadsiBbIM. bosblias 4acTka
becnapagaky, aki Mbl npbibipaem CEéHHSA, fafatoub SHbI, NaxoA3ilb He af Aro.

Ane npblknag, Oa SKora sHbl BApTatouua 3HoYy i 3Hoy, — Eisenhower, lke. MaBoane ix
anosepny, éH He iIMKHYYCs rHauLua 3a nacagan; éH 6bly Nsui3opkaBblM reHepasiaM, BblAaTHbIM,
AKi BblKapblCTay CBOW camnpayAHbl MaT3HUbIAA i, rasoyHae, 3apabnay Ha XXbILUE caM,
3aCTaloybICs MPbl F3TbIM canpayaHbiM. | aMy TakcaMa 6bl10 HANErKa, 3ayBa)<aloub siHbI, | éH
yCé poyHa rata 3pabiy. '3Tas canpaygHacub Anga ix i écub ycsa CyTHacub — i, KaXKyLb SHbI,
MeHaBiTa én Ham Tp36a ByYblLLLA HAaHOBA.

| AHbI HEQBYXCIHCOYHbLIA ¥ ThbIM, Yaro He Npocsub. He npaBagbipa, fKi KipaBay 6bl XbILLEM
iHWbIX. Yaro sHbl X04yuUb — r3Ta Taro, XTo Mor 6bl OblUub MpaBafHIKOM fa Taro, WTo
HacaMp34 3HaYblub CTafglub TaM CyMJIEHHbIM i MOLHbIM — He BecCUi KpaiHy, a ynagkasaub
yJlacHae XblULEé npocTa. YPOK, SKi fHbl BbIHOCALbL 3 A3EH (PpOoHLipa, TOM CaMbl: KanicbLi
noasi iwni y a3sikia macuidbl i 6ygaBani gambl i hepMbl 3 HYNS, YKAaaBatodbl YCIO CBato Ciny i
naBary y Toe, Kab cTBapbllb HellTa canpaydHae, — i HiXTO, aadyBalouUb SHbl, CEHHSA Oa
raTara y>o He iMKHeuuUa. Yce ckayyulb Ha BeYapblHE, i HIXTO He Xo4a CKasalb, LTO
BeYapblHa CKOHYblacs.

Kani pasmoBa naBapo4Bae, HanasloBYy »apTaM, Aa OYMKi npa «MancTpa», sHa npbixoasiub
3aropHyTas y MynbTdinbM. AHbl Manooub HAEMKI ManeHbKi TaHel nepamori — «happy
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bunny hop», — €Ki BblkOHBae Cinay i ski yce nayTapatoub, MaACKOKBalo4dbl, yCe pa3aM, §K
HaTOyMbl KanicbLi 3@ N0A3bMi ropwbiMi. MoTbiM NpbixoAsiub Bugs Bunny i 36iBae ycé raTa
Hanb6anHbiM «what's-up-doc», i AHbI cMAOULA: BOCb M3Ta 6bly MancTap. Ane saHbl 3abipatoub
XKadaHHe Ha3apg raTak »Ka XyTKa. MancTpbl 6biAi, Ka)Kyub fHbI; iX Xanana, i MarybsiMacui 6bini
i y nonsen. Yce raTblg MarybiMacUi usanep BbiManeHbl, i TaMy HIXTO Na-canpaygHamy He
Bedae, WTO pabiub aanen.

After mess

3Ta pae iM ix Bobpas Taro, Kyabl ycé inse: «after mess» — npoibipaHHe, sKoe NpbIXoA3iLb,
K TOJIbKi Be4apblHa Hap3LWLe CKaH4Yaeula i yCé 3acTaeuua CnycTowaHbIM. AHbl rynsawub ca
c/ioBaM, HananoBYy HayMbiCHa: after mess, aftermath. Tak Ui iHaKW C3HC af3iH i Ton Xa.
Pa3BasieHbl Be4apblHa MNakifae pa3BasieHbl YC&, i Tagbl UsxkKasa npaua npbibipaHHa panTam
Knagseyua Ha YCiX.

CanpaypHae ObiLUE, 2 He JanyLW4YdHHI

AnowHi poyri agp33ak naBapoyBae YHyTp i pobiyua na-canpayfHaMmy 3a4yMAiBbIM.
CyMJieHHbl afKa3, BblpallatoLlb SHbl, 3yCiM He Yy TbiM, Kab 4Yakaub HOBara MancTpa, a y TbiM,
kab BApHyULUa da canpaygHara 6biuus i BbICBET/iLb CaMOMYy, af NMPbIPOAHBLIX acHOY. XbiLLé
NpocTa He MOXKa MnpauaBalb, KaXyLb AHbl, Kafi NpaMiHaelw ra3Tbid aCHOBbl — KaJli XXblBeLl
Oanywy4ysHHAMI 3aMeCcT canpaygHara bbiuusa. Ona ratara écub 3'egnisbl Bobpa3: caaseub y
MallblHe, YN3YHEHbIM, LUTO Thbl Y XanaA3isibHiKy, @ NOoTbIM A3iBiyua, YamMy He 3HaxoA3il CBOW
érypT. Bocb WTO, Ka)Kyub AHbI, pobsLb 3 Tabon fanyLY3HHI.

| IHbI CyMJIEeHHBbIA: Thbl CaM pobill Tak, Kab TBaé XbILLE aabbiBanaca — HiXTO iHWbI He pobiub
rata 3a usbe. Y ropwsiM BbiMafAKy Aro axkKbILUSABALb TBae YsaCHbISA i1103ii, Tak WTO fenw
BbIGipald, fNaknagHa i 3 aAKPbITbIMI BaybiMa, WTO Thl Byayell. Y ThiM, K siHbl F3Ta KaX<ylb,
€Cub p33Kae N1930: Kaji Tbl HIKONi He BbIKapbiICTOyBaelw Toe, WTO panseHa Tabe nnsg
po3ayMy, Tadbl HILWLTO He aabiBaeuua Hasagd, | y usbe 3acTaeuua Toe, WTO Thbl Aa3BanseLl
afbbilua Na 3May4YaHHi. [9Ta HA3pyYHaa AyMKa, asie CyMJIeHHas: XbILUE, y SKiM Thbl ypaLiue
CAA3iW, — TakK Ui iHakwWw Toe, skoe Tbl 3pabiy cam.

HaHaBicub — TONBbKI cynpaub uabe camora

fIHbl 3aBfApLlaloLb pafKoM, AKi Hafjae ycaMmy 3Mmi3ofy Aro Bary. AHbl NpaBoA35iLb BbIPA3HYIO
MSOKY MaMi>K HenaBaram, skas 3ropTBaeula y HAHaBicub, i 1toboyto. HAHaBiCcub, KaXyLb SHbI,
He noboy i HaBaT He npouinernacub At0OOBI; AHa »XbiBe Yy 3YyCiM iHWbLIX yMoBax. Jlloboy
MOXXHa Melb Yy ntobon ymoBe, HaBaT Ha BanHe. Bocb 4yamy MoxxHa 6iyua 3a cBaix, HaBaT
6iuua 3 Boparam i 3abiBaub Aro, i ycé x pabiub rata y Mmipbl i ¥ nto0boBi, a He gaBaub raTamy
3pabiuua HecnpaBaaniBbIM.

HsaHaBicub »Ka, HaaABapoT, 3ay>XXAbl TOJNbKI cynpaub usabe camora — Hikoai Na-canpaygHamy
cynpaub Karocbui iHwWara. 3Ta npaHi3niBagd HOTa, Kab CKOHYbILb [Y4YHYI, CMELUHYO,
FHeYHyl pa3MOBY: LUTO TOe, LWITO rpbi3e CBET, y P3WLE P3WT ECLUb HEYbIM, LWTO KOXHbI
YaJZlaBEK HSACe YHYTp, i WTO aAka3d — He 60Nbll HAHAaBICLi, a 3acTaBauua CYMJEHHbIM,
3acTaBalLla NMpbICYTHbIM i NamMaTaub, WTO Xbluué gobpae.
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BeiBanue, cabpbl. Ha raTbl pa3 ycé. 3acTaBanuecs 3 HaMi i Hikoni He 3abbiBanLe: XblLuLué
nobpae.

* KnAaTBa BepHacLi TyT TONbKi 3akpaHyTbl MiMaxoA3b, 60 Raven i Keylam BapTatouLua Aa T3Mbl ¥ 3Bbl4aiHbIM LISY3HHI pa3MOoBbI.
[MoyHbI T3KCT, Ir0 3Ha4Y3HHE CJI0Ba 3a cJioBaM i nagpabs3sHae abmepkaBaHHe rnaasiue v anisonse 3 i pa3toms ga sniszona 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Ha acHoBe ayabianagkacTta Ta-Na-Si (anybnikaBaHbl 5K Bif3a 3 3anicam Npbipobl) — p33toM3 3 fanamoran LLUI.
Mepaknan3eHa 3 aHrainckanm 3 ganamoran Claude (LUI). AusHa4vyHasa Akacub nepakaagy: ® Haa3elnHa, 3
acUspoXKHacLo.
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Czech cCettina

,Lidé jako ty a j&“ - 7. dil: N&co o né&s - Cést druha
Vicejazy¢né vydani s pomoci Ul

O tomto dokumentu. Toto je 7. epizoda podcastové série Ta-Na-Si ,Lidé jako ty a j&“ —
nescénovany rozhovor mezi Raven a Keylam, pfimé pokra¢ovéani ,Néco o nds - Cast prvni“. Vine se
tak, jak se vine skute¢nd rec: od nahravky, kterd stale bézela, a nékolika vtipl k velmi otevienym
komentarlim o stavu véci — a zase zpatky k tomu, na ¢em témto dvéma opravdu zalezi: k
odpovédnosti, opravdovosti a k tomu, co vlastné maji znamenat slova, ktera zemé odrikava. Jsou
to jejich vlastni slova, jejich vlastnim hlasem. Ostra, jmenovitd kritika verejnych osob v této
epizodé je osobni nazor hostitell vyjadreny v dané chvili — jejich prfima re¢ — a je zde podana
jako takova, nikoli jako konstatovani faktu. Shrnuti nize je ¢erpdno vyhradné z toho, co v onom
rozhovoru zaznélo; nic nebylo priddno zvenci epizody. Shrnuti je podporeno Ul (upraveno s
Claude) a poskytnuto v 39 jazycich, aby je mohlo sledovat co nejvice lidi. Spolehlivost kazdého
prekladu je vyznacena systémem semaforu a doporuc¢ujeme vadm ovérovat vse dllezité podle
pavodni nahravky. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Uvod

Raven a Keylam zacinaji tak, jak zacinaji vzdycky. Jsou tu, aby mluvili o nejzakladnégjSich
vécech pro lidi uvnitr tohoto svéta — o tom, jak mit dobry Zivot a dobrou budoucnost pro své
déti. Cely smysl, fikaji, je prosty a snadny: vSechny nazory a vsechno, proti c¢emu lidé bojuiji,
mohou vytvorit jediné valku, nikdy blahobyt. TakZze na co se chtéji divat, je, jak mizeme vidét
véci, které ndm doopravdy patri, misto abychom se vrhali do dalSiho boje o pozice.

Nahréavka stéle bézela

Velkou ¢ast Uvodniho rozhovoru tvori prosté jen to, Ze jsou upfimni ohledné nahravky
samotné. Mikrofon béZel déle, nez si vSimli, a misto aby ten nechrdnény okamzik vystfihli,
nechdvaji ho byt. Nejde to ven k publiku v syrové podobé, pfipominaji si navzajem — takze
neni nic Spatného na tom nechat to opravdové uvnitr. Keylam mluvi o okamziku vzpominky, o
tom, Ze se smifil s vlastnim stinem, a o tom, Ze ta jeho stranka byla na ném vidét od samého
zacatku.

Tato tenkd nit se tdhne celou epizodou: je dobré, shoduji se, ukazovat lidem tuto opravdovou
strdnku, protoze v probihajici talk show se opravdové rychle ztraci. Zacnes$ se strachovat —
jdu sem, nebo tam — misto abys prosté byl pritomen. Lepsi je zlstat v okamziku, i kdyZ je ten
okamzik chaoticky, nez hrat uhlazenéjsi verzi sebe, kterou ve skutecnosti nikdo nezije. Venku
jsou miliony lidi, pfipominaji si, a vSechny vymozenosti svéta — a pod tim vsim stéle plati to
prosté: jsou to jen dva pratelé, kteri si povidaji, a jediné usi, na kterych ted' zalezi, jsou jejich
vlastni.

Smrad’osi stejné vyroby

Odtud prebird vlddu humor a stava se ostrym. VSechno v tomto Useku je osobni nazor
vyjadreny hostiteli — dva lidé blbnouci u kuchyriského stolu, nikoli konstatovani faktll — a
sami to rikaji. Zacina to starou hrubou popévkou: tou valec¢nou pisnickou o tom, ze Hitler mél
jen jedno varle, kterou znovu spusti, dosadi Trump na Hitlerovo misto a vysypou Goéringa,
Himmlera a Goebbelse na témz absurdnim rytmu — a Goebbels, v pointé, nemél ani jedno.
Sméji se sami sobé za to; je to vtip, nic vic, a tak ho i oznacuiji.
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Z vtipu vychazi myslenka, kterou opravdu mini: at se jmenuji jakkoli, rikaji, vSichni tihle muzi
pochéazeji ze stejné vyroby — jsou to fecnici, performefi, v jddru «smradoSi». A vtip dopada
nejtvrdéji na Donalda Trumpa, ktery, jejich slovy, je aspon upfimny v tom, Ze takovy je. Vibec
z toho nedéld véc. Hruby obraz, na kterém se zastavi, je ten muz, ktery prdi v Ovalné
pracovné a ktery je timto méritkem presné ten smradoch, kterého maji na mysli.

Jejich opravdova vytka pod vtipem je tato: v jejich olich neprojevuje zaddny respekt — nedcta
k Gradu, nelcta k lidem — a, co hlr, nema ponéti, co viibec ten Urad, ktery zastava, je. Jeho
obzor prosté tak daleko nesaha. Byt v Bilém domé je, jak to vidi, pro néj jen dalsi jevisté;
prinesl tam svou starou povést rovnou — usporadat velkou party, korunovat se kralem party
— a to, trvaji na svém, je jediné, co opravdu umi.

v v/

Keylam podepird to tvrzeni nécim, co podle svych slov vidél sadm: starymi rozhovory z
osmdesatych let, v nichz byl Trump uz stfedem mistnosti a vsichni si tu podivanou uzivali. Z
toho ti dva vyvozuji svij rozsudek — Ze party pro né&j prosté nikdy neskoncila, Zze opravdovy
zivot doopravdy nikdy nevidél. Svét neni party, fikaji, a zivot taky ne; ale party je jediné, co se
kdy naudil. Takze ted, dohaduji se, prosté porada party uvnitr Bilého domu.

Party, kterou si nikdo nemuze dovolit

Ti dva dal tahaji za obraz party a délaji ho horfkym. Posmivaji se predstavé honosného
tane¢niho salu a penéz proudicich dovnitf a ptaji se — napll posmésné, napll vazné — jestli
je velka party v tane¢nim sale opravdu «to, co lid Ameriky potfebuje». Pfekrouti to do ponuré
pointy o bezdomovcich: jisté, dejte jim pokoj a at si porddné uziji — jenze, ponure
poznamenavaji, systém nechava lidi propadavat skulinami davno predtim.

Odkud se berou penize na party? Snadné, Zertuji: uspofddds party a penize se nahrnou.
Privedou Epsteina jako presné ten druh penéz ze zakulisi — financovani za zady «poradatele
party» — a ptaji se, napll se sméjice, kdo je novy Epstein, poznamenavajice, Ze venku je
nadbytek lidi, ktefi ublizuji, ve velkych poctech. UCini ponurou poznamku, ze na party obvykle
vlbec nevydélds penize; ztracis je, spalujes — takZze kdyZz penize misto toho proudi k
poradateli party, plati za to néco jiného.

Vrhnou ranu i na Alice Weidel z AfD, srovnavaji ji nepriznivé s vlastnim Trumpovym cislem a
rikaji, ze to celé prosté vypadalo priSerné — némeckd napodobenina, ne origindl. Nic z toho
neni nabizeno jako dikaz ¢ehokoli; jsou to dva pratelé, kteri komentuji, a oteviené se sami

sebe ptaji, jestli na to vlibec maji pravo. Nazyvaji to zdbavou, néc¢im re¢enym na prvni pohled
— a pak to znovu a znovu vraceji k né¢emu, co mini vazné.

Ne americka jakost — « Stretch Armstrong »

Z blbnuti vyplouva opravdovy rozsudek a stava se pateri epizody. Dal trvaji na tom, ze Trump
neni «americka jakost». Pri hledani lepsiho popisu narazi na obraz, ktery se prilepi: Trump
jako Stretch Armstrong — gumovéa détskd hracka, kterou mizes natdhnout do jakéhokoli
tvaru, syntetickd a nepfirozend, «gumovd provésend panenka». To, co zacind jako gag,
tvrdne v jejich opravdovy soud: néco natazeného a beztvarého, co do toho Uradu nepatfi, do
Bilého domu.

Vybrousi to do jména, pro které oba hlasuji — «zesiloval prezident Stretch Armstrong». Ta
Uvaha pro né néco znamena: nevytvofil vSechno utrpeni sam, ale zesiluje ho, déld vic z toho,
co uz beztak bylo Spatné. A drzi se jednoho nepohodiného detailu. Jakkoli zchatraly je, porad
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je, vzdy, prezident — a to je pro né ta nejvic zklamavajici ¢ast: titul nejde sundat, at je
chovani jakkoli nesmysiné.

Prozenou tutéz myslenku druhym obrazem — americkym fotbalem. Je-li ten muz mic¢, fikaji, je
to ten Spatny druh: provéSeny mic, ktery se zmackne a vystrikne a nekutali se, takovy, ktery
bys nikdy nechtél kopnout ani vzit na zdpas. Abys proved!| opravdovy kop, potrebujes pevny,
silny mi¢ — a to, ne ta mékka, beztvara véc, je jakost, po niz sahaji. Je to oklikovy zpUsob, jak
rict dvakrat totéz: to, co sedi v Uradu, neni ta pevnd, opravdova latka, kterou ta préace
doopravdy vyzaduje.

Nejen neschopnost

Chyti se vyrazu «socialni kompetence» a shodnou se, Ze ji nema ani trochu — ale pak se
opravi, protoze to slovo Uplné nestaci. Socidlni nekompetence, fikaji, je jen jeden Cinitel;
nepokryje celek. To, kolem &eho krouZi, je hlubsi nez chybéjici dovednost: naprostd absence
ponéti o Zivoté samém. Spravné slovo pro to, priznavaji, se hleda tézko — mozna existuje, ale
nechtél bys ho pouzivat Casto, protoze Spini jazyk; tak pachne, a tak chutnd, kdyz ho vyslovis.

Odpovédnost — a nase také

Tady rozhovor prestava byt roznesenim a stava se tim, na ¢em jim opravdu zéalezi. Ano, lidé
volili, a to je odpovédnost — pouto, které vaze i tebe, jak to rikaji. Ale obraceji ji proti sobé
samym stejné jako proti komukoli: ubohé je, fikaji, to, co z toho déldme. Sedi tu a komentuji
to, protoze citi, ze maji aspon odpovédnost dat lidem védét — a tymz dechem pfriznavaiji, ze
nejsou jedini, kdo mdze néco zménit.

Co by opravdu bylo trfeba, shoduji se, je soustredéna sila vsech lidi — jednotného lidu. Jeden
narod, nedélitelny. Nékdo na to prece musi prijit s napadem. Nendrokuji si, Ze jsou ten nékdo;
ukazuji na velikost té véci a pfiznavaji, ze dva lidé komentujici nahravku jsou jen maly
zacatek.

Co mél slib vérnosti znamenat

To privadi slib vérnosti (Pledge of Allegiance).* Odrikavaji ho tak, jak se odfikdvd — one
nation indivisible, with liberty and justice for all (jeden nedélitelny narod, se svobodou a
spravedlnosti pro vSechny) — a pak se ptaji, co kdy vlastné pro kohokoli doopravdy znamenal.
Stoji tam od roku 1892, poznamenavaiji, ale lidé tam s nim celou tu dobu nestéli. Slova se maiji
plnit ¢inem, ne pasivitou; véta, kterad tam jen stoji, odfikdvand a neprozivana, neni totéz co
takovd, kterou lidé doopravdy nesou.

Keylamovo ostré pozorovani je, ze kazdy se ho ve skole naucil odrikavat, aby dostal jednicku
— Vv nejlepsim znéni — aniz by se sam jedinkrat podival na to, co ta slova doopravdy
znamenaji. Pro ty dva je pravé tohle to selhani: néstroj, ktery vSichni odrikavaji a nikdo
nespousti. Nepotrebujes prisahu jako prazdny ritudl; mé to byt néco ve sluzbé opravdové
ldsce k mistu, kde zijes. Ta trhlina — mezi vyréenou a prozitou vétou — sedi v tichém stredu
celého povidani.
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Pravy kov — Eisenhower a doba pohranici

Proti postavé, kterou kritizuji, postavi lidi, které podle nich zemé opravdu potrebuje, a sdhnou
pro to do dé&jin. Jmenuji Teddyho Roosevelta jako «pravy kov», toho opravdového Roosevelta
— a dbaji na to, aby ho odliSili od druhého Roosevelta, FDR, o némz fikaji, ze mél prsty i ve
valce proti Ose, a presto neudélal vSechno Spatné; toho Ize nechat byt, rozhodnou, bilance
vyjde dost spravedlivé. VétSina toho zmatku, ktery dnes uklizime, dodavaji, nepochazi od néj.

Ale priklad, k némuz se vraceji znovu a znovu, je Eisenhower — Ike. V jejich podani se nesnazil
za Uradem hnat; byl pétihvézdickovy generdl, vyjimecny, ktery vyuzil sv{j opravdovy
potencial a, predevsim, sdm se zivil a byl pri tom opravdovy. | on prosel tézkymi casy,
poznamenavaji, a presto to dokdzal. Ta opravdovost je pro né cely smysl — a, fikaji, je to
presné to, co se musime znovu naucit.

A jsou jednoznacéni v tom, co nezadaji. Ne vidce, ktery by fidil zivoty druhych. Co chtéji, je
nékdo, kdo by mohl byt prlvodcem k tomu, co doopravdy znamena stat tam poctivy a silny —
ne vést zemi, ale usporadat si vlastni zZivot rovné. Pouceni, které vyvozuji z dob pohranici, je
totéz: kdysi lidé vyrazili do divociny a staveéli domy a farmy od nuly, vkladajice celou svou silu
a Uctu do toho, aby vybudovali néco opravdového — a nikdo, citi, k tomu dnes uz nemifi.
VSichni poskakuji na party a nikdo nechce fict, Ze party skoncila.

Kdyz se hovor stoci, napll Zzertem, k myslence «mistra», prichdzi zabaleny do kresleného
filmu. Vykresli ten trapny tanelek vitézstvi — «happy bunny hop» — ktery predvadi sildk a
ktery vSichni napodobuji poskakovanim, vsichni spolecné, jako kdysi davy za horSimi muzi.
Pak prijde Bugs Bunny a celou véc sestreli ledabylym what’s-up-doc, a sméji se: tohle byl
mistr. Ale to prani stdhnou stejné rychle. Mistfi tu byli, rikaji; bylo jich dost, a prilezitosti tu
byly i pro lidi. VSechny ty moZnosti jsou ted vypalené, a tak nikdo doopravdy nevi, co délat
dal.

After mess

To jim dava jejich obraz toho, kam véci spéji: «after mess» — uklid, ktery pfrijde, jakmile party
konec¢né skonci a vSechno zlstane zpustoSené. Hraji si se slovem, napUl schvalné: after mess,
aftermath. Tak ¢i tak je smysl stejny. Zhroucend party zanecha zhroucené vsechno, a pak ta
tézka drina uklidu nahle padne na vsechny.

Opravdové byti, ne domnénky

Posledni dlouhy Usek se obraci dovniti a stdvd se opravdu rozjimavym. Poctivd odpovéd,
rozhodnou, vlbec neni ¢ekat na nového mistra, nybrz vratit se k opravdovému byti a sém si
to vyjasnit, od pfirodnich zakladd vzhdru. Zivot prosté nemize fungovat, fikaji, kdyz ty
zadklady minul — kdyz ZijeS z domnének misto z opravdového byti. Je na to Stiplavy obraz:
sedét v auté s presvédcenim, Ze jsi v lednici, a pak se divit, pro¢ nem{zes najit svij jogurt. To,
fikaji, ti délaji domnénky.

A jsou poctivi: ty sdm nechdavas svlj Zivot dit se — nikdo jiny to za tebe nedéla. V nejhorsim
pripadé ho nechaji dit se tvé vlastni iluze, takze si radéji vyber, presné a s otevifenyma ocima,
co staviS. V tom, jak to fikaji, je ostré ostrfi: jestli nikdy nepouzijeS to, co ti bylo dano k
premysleni, pak se nic neodrazi zpatky, a zlstane ti to, co nechas dit se ve vychozim
nastaveni. Neni to pohodInd myslenka, ale je poctiva: zZivot, ve kterém nakonec sedis, je tak ci
onak ten, ktery sis udélal sam.
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Nenavist je jen proti tobé samému
Uzaviraji to vétou, kterd dava celé epizodé jeji vdhu. Vedou jasnou hranici mezi nelctou —
kterd ztuhne v nendvist — a ladskou. Nendvist, fikaji, neni laska, ba ani opak lasky; Zije v
docela jinych podminkach. Lasku mdzes mit za jakékoli podminky, i ve valce. Proto mizes
bojovat za své lidi, dokonce bojovat s nepfitelem a zabit ho, a presto to délat v miru a v lasce,
misto abys to nechal stat se nespravedlivym.

Nendvist je naopak vzdy jen proti tobé samému — nikdy doopravdy proti komukoli jinému. Je
to pronikavy tén, jimz uzavfrit hlu¢ny, vtipny, rozhnévany rozhovor: ze to, co hloda svét, je
nakonec néco, co kazdy ¢lovék nese dovnitf, a ze odpovédi neni vic nendvisti, nybrz zlstat
poctivy, zlstat pfitomny a pamatovat, Ze Zivot je dobry.

Méjte se, lidi. To je pro tentokrat vSechno. ZUstante naladéni a nikdy nezapomerite: Zivot je
dobry.

* slib vérnosti je zde jen letmo dotcen, protoze Raven a Keylam se k tématu vraceji v béZzném toku rozhovoru. Pro GpIné znéni,
jeho vyznam slovo po slovu a podrobnou diskusi viz epizodu 3 a shrnuti epizody 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Na zékladé audio podcastu Ta-Na-Si (zverejnéno jako video se zdbérem prirody) — shrnuti s podporou Ul.
PreloZzeno z angli¢tiny programem Claude (Ul). Odhadovana kvalita prekladu: @ solidni, s opatrnosti.
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Slovak siovencina

LLudia ako ty a ja“ - 7. diel: Nie¢o o nas - Cast druha
Viacjazy¢né vydanie s pomocou Ul

O tomto dokumente. Toto je 7. epizéda podcastovej série Ta-Na-Si ,Ludia ako ty a ja“ —
nescenarovany rozhovor medzi Raven a Keylam, priame pokracovanie ,Nie¢o o nds - Cast prva“.
Vinie sa tak, ako sa vinie skuto¢na rec¢: od nahravky, ktord stdle bezala, a niekol'kych vtipov k
velmi otvorenym komentdrom o stave veci — a zase spat k tomu, na ¢om tymto dvom naozaj
zdélezi: k zodpovednosti, opravdivosti a k tomu, ¢o vlastne majud znamenat slovd, ktoré krajina
odriekava. Su to ich vlastné slova, ich vlastnym hlasom. Ostrd, menovita kritika verejnych oséb v
tejto epizéde je osobny ndzor hostitelov vyjadreny v danej chvili — ich priama re¢ — a je tu
podana ako takd, nie ako konsStatovanie faktu. Zhrnutie nizsie cerpa vylu¢ne z toho, ¢o v tom
rozhovore zaznelo; ni¢ nebolo pridané zvonku epizdédy. Zhrnutie je podporené Ul (upravené s
Claude) a poskytnuté v 39 jazykoch, aby ho mohlo sledovat ¢o najviac ludi. Spolahlivost kazdého
prekladu je vyznacend systémom semaforu a odporic¢ame vadm overovat vSetko doélezité podla
poévodnej nahravky. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Uvod

Raven a Keylam zacinaju tak, ako zacinaju vzdy. Su tu, aby hovorili o najzdkladnejsich veciach
pre ludi vnutri tohto sveta — o tom, ako mat dobry Zivot a dobrd budicnost pre svoje deti.
Cely zmysel, hovoria, je prosty a lahky: vSetky nazory a vsetko, proti ¢omu l'udia bojuju, mézu
vytvorit jedine vojnu, nikdy blahobyt. TakZze na ¢o sa chcl pozerat, je, ako mézeme vidiet
veci, ktoré ndm naozaj patria, namiesto toho, aby sme sa vrhali do dalSieho boja o pozicie.

Nahréavka stéale bezala

Velku ¢ast Gvodného rozhovoru tvori jednoducho to, Zze sl Uprimni ohladom nahravky same;.
Mikrofén beZzal dlhSie, nez si vSimli, a namiesto toho, aby ten nechrdneny okamih vystrihli,
nechdvaju ho byt. Nejde to von k publiku v surovej podobe, pripominaju si navzajom — takze
nie je ni¢ zlé na tom nechat to opravdivé vnutri. Keylam hovori o okamihu spomienky, o tom,
Zze sa zmieril s vlastnym tiefiom, a o tom, ze ta jeho strdnka bola na fom vidiet od samého
zacCiatku.

Tato tenka nit sa tiahne celou epizddou: je dobré, zhoduju sa, ukazovat ludom tuto opravdivu
stranku, lebo v prebiehajlcej talk show sa opravdivé rychlo straca. Za¢nes sa strachovat —
idem sem, alebo tam — namiesto toho, aby si bol jednoducho pritomny. LepSie je zostat v
okamihu, aj ked je ten okamih chaoticky, nez hrat uhladenejSiu verziu seba, ktord v
skutocnosti nikto nezije. Vonku su miliény l'udi, pripominaju si, a vSetky vymozZenosti sveta —
a pod tym vSetkym stale plati to prosté: su to len dvaja priatelia, ktori sa zhovaraju, a jediné
usi, na ktorych teraz zalezi, su ich vlastné.

Smradi rovnakej vyroby

Odtial' preberd vladu humor a stadva sa ostrym. VsSetko v tomto Useku je osobny nazor
vyjadreny hostitelmi — dvaja ludia blaznia pri kuchynskom stole, nie konstatovanie faktov —
a sami to hovoria. Zacina to starou hrubou pesnickou: tou vojnovou piesefiou o tom, ze Hitler
mal len jeden semennik, ktorl znova spustia, dosadia Trump na Hitlerovo miesto a vysypu
Goringa, Himmlera a Goebbelsa na tom istom absurdnom rytme — a Goebbels, v pointe,
nemal ani jeden. Smeju sa sami sebe za to; je to vtip, ni¢ viac, a tak ho aj oznacuju.
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Z vtipu vychadza myslienka, ktord naozaj myslia: nech sa volaju akokolvek, hovoria, vSetci
tito muzi pochadzaju z rovnakej vyroby — su to recnici, performeri, v jadre «smradi». A vtip
dopada najtvrdsie na Donalda Trumpa, ktory je, ich slovami, aspon Uprimny v tom, ze taky je.
Vobec z toho nerobi vec. Hruby obraz, na ktorom sa zastavia, je ten muz, ktory si prdne v
Ovalnej pracovni a ktory je tymto meradlom presne ten smrad, ktorého majd na mysili.

Ich opravdiva vycitka pod vtipom je tato: v ich ociach neprejavuje ziadny reSpekt — nelcta k
Uradu, nelcta k f'udom — a, ¢o je horsie, nemé ani potuchy, ¢o vobec ten Urad, ktory zastava,
je. Jeho obzor jednoducho tak daleko nesiaha. Byt v Bielom dome je, ako to vidia, prefho len
dalSie javisko; priniesol tam svoju stard povest rovno — usporiadat vel'kud party, korunovat sa
kradlom party — a to, trvaju na svojom, je jediné, ¢o naozaj vie.

Keylam podopiera to tvrdenie nie¢im, ¢o podla svojich slov videl sdm: starymi rozhovormi z
osemdesiatych rokov, v ktorych bol Trump uz stredom miestnosti a vSetci si tu podivanu
uzivali. Z toho ti dvaja vyvodzuju svoj rozsudok — ze pérty prenho jednoducho nikdy
neskoncila, ze opravdivy Zivot doopravdy nikdy nevidel. Svet nie je party, hovoria, a Zivot tiez
nie; ale party je jediné, ¢o sa kedy naucil. TakZe teraz, dohaduju sa, jednoducho usporadiva
party vnutri Bieleho domu.

Party, ktoru si nikto neméze dovolit

Ti dvaja dalej tahaju za obraz party a robia ho horkym. Posmievaji sa predstave honosnej
tanec¢nej saly a pefazi pradiacich dnu a pytaju sa — napoly posmesSne, napoly vdzne — i je
velkd party v tanecnej sdle naozaj «to, ¢o lud Ameriky potrebuje». Prekritia to do
pochmurnej pointy o bezdomovcoch: iste, dajte im izbu a nech si poriadne uziji — lenze,
pochmurne poznamenavaju, systém nechdva ludi prepadavat skarami ddvno predtym.

Odkial' sa berU peniaze na party? Lahké, zartuju: usporiadas party a peniaze sa nahrna.
Privedu Epsteina ako presne ten druh penazi zo zakulisia — financovanie za chrbtom
«organizatora party» — a pytaju sa, napoly sa smejlc, kto je novy Epstein, poznamendvajuc,
ze vonku je nadbytok l'udi, ktori ublizuju, vo velkych poctoch. Urobia pochmurnu pozndmku,
Ze na party zvycajne vbbec nezarobiS peniaze; strdcas ich, spalujeS — takze ked peniaze
namiesto toho prudia k organizatorovi party, plati za to nieco iné.

Vrhnu Uder aj na Alice Weidel z AfD, porovnavaju ju nepriaznivo s vlastnym Trumpovym
¢islom a hovoria, Ze to celé jednoducho vyzeralo priSerne — nemecka napodobenina, nie
original. Ni¢ z toho nie je ponukané ako dbékaz cohokolvek; sU to dvaja priatelia, ktori
komentujd, a otvorene sa sami seba pytaju, ¢i na to vbbec majd pravo. Nazyvaju to zabavou,
nie¢im povedanym na prvy pohlad — a potom to znova a znova vracaju k niecomu, ¢o myslia
vazne.

Nie americka kvalita — « Stretch Armstrong »

Z bldznenia vyplava opravdivy rozsudok a stdva sa chrbtovou kostou epizédy. Dalej trvaju na
tom, ze Trump nie je «xamericka kvalita». Pri hladani lepSieho opisu narazia na obraz, ktory sa
prilepi: Trump ako Stretch Armstrong — gumenda detskd hracka, ktord mozes natiahnut do
akéhokol'vek tvaru, syntetickd a neprirodzend, «gumena ovisnutad babika». To, ¢o zacina ako
gag, tvrdne na ich opravdivy sud: nieCo natiahnuté a beztvaré, ¢o do toho Uradu nepatri, do
Bieleho domu.
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Vybruasia to do mena, za ktoré obaja hlasuju — «zosilfhovac prezident Stretch Armstrong». Ta
Uvaha pre nich nieCo znamena: nevytvoril vSetko utrpenie sém, ale zosilfiuje ho, robi viac z
toho, ¢o uz beztak bolo zlé. A drzia sa jedného nepohodiného detailu. Akokol'vek zUboZeny je,
stéle je, vzdy, prezident — a to je pre nich td najsklamavajlcejsia Cast: titul nejde dat dolu,
nech je spravanie akokolvek nezmyselné.

PreZzend tu istd myslienku druhym obrazom — americkym futbalom. Ak je ten muz lopta,
hovoria, je to ten zly druh: ovisnutd lopta, ktord sa stlac¢i a vystrekne a nekotlla sa, taka,
ktoru by si nikdy nechcel kopnut ani vziat na zapas. Aby si vykonal opravdivy kop, potrebujes
pevnu, silnl loptu — a to, nie td makkda, beztvard vec, je kvalita, po ktorej siahaju. Je to
oklukovy spdsob, ako povedat dvakrat to isté: to, Co sedi v Urade, nie je ta pevna, opravdiva
latka, ktord té praca naozaj vyzaduje.

Nielen neschopnost

Chytia sa vyrazu «socialna kompetencia» a zhodnu sa, Ze ju nema ani trochu — ale potom sa
opravia, lebo to slovo Uplne nestadi. Socidlna nekompetentnost, hovoria, je len jeden cCinitel;
nepokryje celok. To, okolo ¢oho kruzia, je hlbSie nez chybajica zru¢nost: Uplnd absencia
ponimania o zivote samom. Spravne slovo na to, prizndvaju, sa hladd tazko — mozno
existuje, ale nechcel by si ho pouzivat ¢asto, lebo Spini jazyk; tak smrdi, a tak chuti, ked ho
vyslovis.

Zodpovednost — a nasa tiez

Tu rozhovor prestdva byt roznesenim a stava sa tym, na ¢om im naozaj zalezi. Ano, ludia
volili, a to je zodpovednost — puto, ktoré viaze aj teba, ako to hovoria. Ale obracaju ju proti
sebe samym rovnako ako proti komukolvek: Ubohé je, hovoria, to, ¢o z toho robime. Sedia tu
a komentuju to, lebo citia, Ze maju aspon zodpovednost dat ludom vediet — a tym istym
dychom priznavaju, ze nie su jedini, kto méze nieCo zmenit.

Co by naozaj bolo treba, zhoduju sa, je sUstredend sila vietkych l'udi — jednotného ludu.
Jeden narod, nedelitelny. Niekto na to predsa musi prist s ndpadom. Nenarokuju si, ze su ten
niekto; ukazuju na velkost tej veci a prizndvaju, ze dvaja ludia komentujici nahravku su len
maly zaciatok.

Co mal sl'ub vernosti znamenat

To privadza slub vernosti (Pledge of Allegiance).* Odriekavaju ho tak, ako sa odriekava — one
nation indivisible, with liberty and justice for all (jeden nedelitelny ndérod, so slobodou a
spravodlivostou pre vsetkych) — a potom sa pytaju, ¢o kedy vlastne pre kohokolvek
doopravdy znamenal. Stoji tam od roku 1892, poznamenavajd, ale ludia tam s nim cely ten
¢as nestdli. Slova sa maju plnit ¢inom, nie pasivitou; veta, ktord tam len stoji, odriekavana a
neprezivana, nie je to isté ako takd, ktoru ludia doopravdy nesu.

Keylamovo ostré pozorovanie je, Ze kazdy sa ho v Skole naucil odriekavat, aby dostal jednotku
— Vv najlepSom zneni — bez toho, aby sa sém co i len raz pozrel na to, ¢o tie slovd doopravdy
znamenaju. Pre tych dvoch je prave toto to zlyhanie: ndstroj, ktory vSetci odriekavaju a nikto
nespusta. Nepotrebujes prisahu ako prazdny ritudl; mé to byt nieco v sluzbe opravdivej ladske
k miestu, kde zijes. Ta trhlina — medzi vyrieknutou a prezitou vetou — sedi v tichom strede
celého rozpravania.
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Pravy kov — Eisenhower a doba pohranicia

Proti postave, ktord kritizujd, postavia ludi, ktorych podla nich krajina naozaj potrebuje, a
siahnu pre to do dejin. Menuju Teddyho Roosevelta ako «pravy kovs», toho opravdového
Roosevelta — a dbaju na to, aby ho odlisili od druhého Roosevelta, FDR, o ktorom hovoria, ze
mal prsty aj vo vojne proti Osi, a predsa neurobil vSetko zle; toho mozno nechat tak,
rozhodnu, bilancia vyjde dost spravodlivo. Vacsina toho zmatku, ktory dnes upratujeme,
dodavajd, nepochédza od neho.

Ale priklad, ku ktorému sa vracaju znova a znova, je Eisenhower — lke. V ich podani sa
nesnazil za Uradom hnat; bol pathviezdickovy generdl, vynimocny, ktory vyuzil svoj
opravdovy potencial a, predovSetkym, sédm sa zivil a bol pri tom opravdovy. Aj on presiel
tazkymi ¢asmi, poznamendvajl, a predsa to dokdzal. T4 opravdivost je pre nich cely zmysel
— a, hovoria, je to presne to, ¢o sa musime znova naucit.

A su jednoznaéni v tom, ¢o neZiadaju. Nie vodcu, ktory by riadil Zivoty druhych. Co chcd, je
niekto, kto by mohol byt sprievodcom k tomu, ¢o doopravdy znamena stat tam poctivy a silny
— nie viest krajinu, ale usporiadat si vlastny Zivot rovno. Poucenie, ktoré vyvodzuju z Cias
pohranicia, je to isté: kedysi ludia vyrazili do divocCiny a stavali domy a farmy od nuly,
vkladajuc cell svoju silu a Uctu do toho, aby vybudovali nieC¢o opravdové — a nikto, citia, k
tomu dnes uz nemieri. VSetci poskakuju na party a nikto nechce povedat, ze party skoncila.

Ked sa rozhovor stoci, napoly Zartom, k myslienke «majstra», prichadza zabaleny do
kresleného filmu. Vykreslia ten trapny tancek vitazstva — «happy bunny hop» — ktory
predvadza sildk a ktory vSetci napodobniuju poskakovanim, vSetci spolu, ako kedysi davy za
horsimi muzmi. Potom pride Bugs Bunny a cell vec zostreli ledabolym what’s-up-doc, a smeju
sa: toto bol majster. Ale to Zelanie stiahnu rovnako rychlo. Majstri tu boli, hovoria; bolo ich
dost, a prilezitosti tu boli aj pre ludi. VSetky tie moZnosti sU teraz vypdalené, a tak nikto
doopravdy nevie, ¢o robit dalej.

After mess

To im dava ich obraz toho, kam veci smerujl: «after mess» — upratovanie, ktoré pride, len ¢o
party konecne skonci a vSetko zostane spustosené. Hraju sa so slovom, napoly naschval: after
mess, aftermath. Tak ¢&i tak je zmysel rovnaky. Zrdtend party zanecha zratené vsetko, a
potom ta tazka drina upratovania zrazu padne na vsetkych.

Opravdivé bytie, nie domnienky

Posledny dlhy Usek sa obracia dnu a stdva sa naozaj rozjimavym. Poctiva odpoved, rozhodnd,
vObec nie je ¢akat na nového majstra, ale vratit sa k opravdovému bytiu a sdm si to vyjasnit,
od prirodnych zdkladov nahor. Zivot jednoducho neméze fungovat, hovoria, ked tie zaklady
minul — ked' zijeS z domnienok namiesto z opravdového bytia. Je na to Stiplavy obraz: sediet
v aute s presvedcenim, Ze si v chladnic¢ke, a potom sa c¢udovat, preco nemozes najst svoj
jogurt. To, hovoria, ti robia domnienky.

A sU poctivi: ty sdm nechds svoj zivot diat sa — nikto iny to za teba nerobi. V najhorSom
pripade ho nechaju diat sa tvoje vlastné iluzie, takze si radSej vyber, presne a s otvorenymi
oCami, Co stavias. V tom, ako to hovoria, je ostré ostrie: ak nikdy nepouzijes to, ¢o ti bolo
dané na premyslanie, potom sa ni¢ neodrazi spat, a zostane ti to, ¢o nechas diat sa v
predvolenom nastaveni. Nie je to pohodIna myslienka, ale je poctiva: zivot, v ktorom napokon
sedis, je tak Ci onak ten, ktory si si urobil sam.
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Nenavist je len proti tebe samému

Uzatvéraju to vetou, ktord dava celej epizdde jej vdhu. Vedu jasnu hranicu medzi nelctou —
ktord stuhne na nenavist — a ladskou. Nendvist, hovoria, nie je laska, ba ani opak lasky; Zije v
celkom inych podmienkach. Lasku mozeS mat za akychkolvek podmienok, aj vo vojne. Preto
mozes bojovat za svojich l'udi, dokonca bojovat s nepriatelom a zabit ho, a predsa to robit v
mieri a v ldske, namiesto toho, aby si to nechal stat sa nespravodlivym.

Nendvist je naopak vzdy len proti tebe samému — nikdy doopravdy proti komukolvek inému.
Je to prenikavy tén, ktorym uzavriet hlu¢ny, vtipny, nahnevany rozhovor: Ze to, ¢o hloda svet,
je napokon nieco, ¢o kazdy Clovek nesie dnu, a Ze odpovedou nie je viac nendvisti, ale zostat
poctivy, zostat pritomny a pamatat, Ze Zivot je dobry.

Majte sa, ludia. To je pre tentoraz vSetko. Zostante naladeni a nikdy nezabudajte: zivot je
dobry.

* slub vernosti je tu len letmo dotknuty, lebo Raven a Keylam sa k téme vracajd v beznom toku rozhovoru. Pre Uplné znenie,
jeho vyznam slovo po slove a podrobnt diskusiu pozri epizédu 3 a zhrnutie epizddy 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Na zaklade audio podcastu Ta-Na-Si (zverejnené ako video so zdberom prirody) — zhrnutie s podporou UL.
Prelozené z angli¢tiny programom Claude (Ul). Odhadované kvalita prekladu: @ solidne, s opatrnostou.
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Hungaricm Magyar

,Ho0zzad és hozzdm hasonlé emberek” - 7. rész: Valami rélunk - Masodik rész
MI-tdmogatott tébbnyelvl kiadas

Errél a dokumentumrdl. Ez a Ta-Na-Si podcastsorozat ,Hozzdd és hozzdm hasonlé emberek” 7.
epizdédja — egy forgatdékoényv nélkili beszélgetés Raven és Keylam kozoétt, a ,,Valami rélunk - Elsd
rész” kdzvetlen folytatdsa. Ugy kanyarog, ahogy a valédi beszéd kanyarog: egy felvételtdl, amely
még mindig ment, és néhany tréfatdl a dolgok alladsardl sz6l6 nagyon nyers megjegyzésekig — és
vissza ahhoz, ami e kettének igazan fontos: a feleldsséghez, a hitelességhez, és ahhoz, hogy mit is
kellene jelentenilik azoknak a szavaknak, amelyeket egy orszag felmond. Ezek a sajat szavaik, a
sajat hangjukon. A koézszerepl6krél szélé éles, névre szd6ld birdlat ebben az epizédban a
hdzigazddk abban a pillanatban kifejtett személyes véleménye — a kézvetlen beszédik —, és itt
ekként szerepel, nem ténydllitdsként. Az alabbi 6sszefoglalé kizdrélag annak a beszélgetésnek az
elhangzott tartalmabdl merit; semmi sem kerilt hozzd az epizédon kivilrél. Az Osszefoglald
Ml-segitette (Claude-dal szerkesztve), és 39 nyelven all rendelkezésre, hogy minél tdbben
kovethessék. Minden forditds megbizhatésagat jelz6lampa-rendszer jeldli, és azt javasoljuk, hogy
minden fontosat vessen 6ssze az eredeti felvétellel. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Nyitany

Raven és Keylam ugy kezdik, ahogy mindig is. Azért vannak itt, hogy az e vildgon belli
emberek szdmdra legalapvetébb dolgokrél beszéljenek — arrél, hogyan lehet jé élete és jé
jovéje az embernek a gyermekei szdmara. Az egész lényeg, mondjak, egyszerl és kdonnyu:
minden vélemény és minden, ami ellen az emberek kiizdenek, csak hdborut szilhet, sosem
jélétet. Tehat amit nézni szeretnének, az az, hogyan lathatjuk azokat a dolgokat, amelyek
valéban a miénk, ahelyett, hogy belevetnénk magunkat egy Ujabb allasponti csataba.

A felvétel még mindig ment

A kezdeti beszélgetés nagy részét egyszerlien az teszi ki, hogy 8szinték magaval a felvétellel
kapcsolatban. A mikrofon tovdbb ment, mint észrevették, és ahelyett, hogy kivagndk azt a
védtelen pillanatot, hagyjak, hogy maradjon. Ez nem megy ki nyersen a kézdnséghez,
emlékeztetik egymast — szdval nincs semmi baj azzal, ha bent hagyjak a valddit. Keylam egy
emlékezés pillanatdrdl beszél, arrél, hogy megbékélt a sajat arnyékdval, és arrél, hogy ez az
oldala kezdettdl fogva latszott rajta.

Ez a vékony fondl végigfut az egész epizdédon: j6 dolog, értenek egyet, megmutatni az
embereknek ezt a valédi oldalt, mert egy folyamatban 1évé talkshow-ban a valédi gyorsan
elvész. Elkezdesz aggdédni — erre menjek-e, vagy arra — ahelyett, hogy egyszerlien jelen
lennél. Jobb a pillanatban maradni, még ha a pillanat z(ir6s is, mint egy tisztdbb énvéltozatot
eljdtszani, amelyet valdjdban senki sem él. Odakint milliényi ember van, emlékeztetik
magukat, és a vildg 0sszes kltylje — és mindezek alatt még mindig igaz az egyszerU: ez csak
két bardt, akik beszélgetnek, és az egyetlen fll, ami most szamit, a sajatjuk.
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Blizhédtek, ugyanabbél a gyartasbol

Innent6l a humor veszi at az irdnyitast, és élessé valik. Minden ebben a szakaszban a
hazigazddk altal kifejtett személyes vélemény — két ember bolondozik a konyhaasztalnal,
nem tények megaéllapitdsa —, és ezt maguk is mondjak. Egy régi, durva kis nétaval kezdddik:
azzal a haboruds dallal arrél, hogy Hitlernek csak egy heréje volt, amelyet Ujra razenditenek,
Trumpot téve Hitler helyébe, és ugyanazon a képtelen (temen ledaralva Goéringet, Himmlert
és Goebbelst — Goebbelsnek pedig, a poénban, egy sem volt. Nevetnek magukon ezért; ez
egy tréfa, semmi tdbb, és ennek is jelolik.

A tréfabdl kibukik a lényeg, amit valéban gondolnak: barhogy is hivjdk 6ket, mondjak, ezek a
férfiak mind ugyanabbdl a gydartdsbdl valdk — szdénokok, el6addk, lényegiket tekintve
«blizhddtek». Es a tréfa a legkeményebben Donald Trumpot taldlja el, aki, az é szavaikkal,
legaldbb 6szinte abban, hogy 6 egy ilyen. Egyaltaldn nem csindl beldle lgyet. A durva kép,
amelynél megallapodnak, az az ember, aki szellent az Ovalis Iroddban, és aki ezzel a
mércével pontosan az a blzhdodt, akire gondolnak.

Az igazi vadjuk a tréfa alatt ez: az 6 szemikben semmi tiszteletet nem mutat —
tiszteletlenség a hivatal irant, tiszteletlenség az emberek irdnt —, és, ami rosszabb, fogalma
sincs, hogy mi is az a hivatal, amelyet betélt. A [dtéhatdra egyszerlen nem ér el odaig. A
Fehér Hazban lenni, ahogy &6k latjdk, csak egy Ujabb szinpad neki; egyenest odavitte a régi
hirnevét — egy nagy bulit rendezni, a buli kirdlydvéa korondzni magat —, és ez, ragaszkodnak
hozza, az egyetlen, amit valdéban tud.

Keylam azzal tdmasztja ald az allitdst, amit szerinte maga latott: a nyolcvanas évekbeli régi
interjukkal, amelyekben Trump mar a szoba k&zéppontja volt, és mindenki élvezte a
latvanyossagot. Ebbdl a kett6 levonja az itéletét — hogy a buli szdmara egyszerlen sosem ért
véget, hogy a valddi életet sosem latta igazan. A vildg nem buli, mondjak, és az élet sem; de
a buli az egyetlen, amit valaha megtanult. igy most, feltételezik, egyszertien a Fehér Hazon
belll rendezi a bulit.

Egy buli, amelyet senki sem engedhet meg magdanak

A kett6 tovabb hlzza a buli képét, és keserlivé teszi. GUnyoljdk a pompdas bélterem és a
befelé dramlé pénz gondolatat, és — félig gunyosan, félig komolyan — megkérdezik, vajon
egy nagy buli a balteremben valdéban «az, amire Amerika népének sziksége van». Egy komor
poénba csavarjdk a hajléktalanokrdl: persze, adjatok nekik egy szobat, és hadd mulassanak
rendesen — csakhogy, jegyzik meg komoran, a rendszer mar jéval azelétt hagyja, hogy az
emberek atcslsszanak a réseken.

Honnan jon a buli pénze? KénnyU, viccel6dnek: rendezel egy bulit, és bejon a pénz. Epsteint
hozzak el6 pontosan ilyen, a kulisszak mogotti pénzként — egy «bulirendezé» hata mogotti
finanszirozasként —, és félig nevetve megkérdezik, ki az Uj Epstein, megjegyezve, hogy
odakint béven van bantalmazé ember, nagy szdmban. Komor megjegyzést tesznek, hogy egy
bulin az ember rendszerint egyéltaldn nem keres pénzt; elvesziti, elégeti — széval amikor a
pénz ehelyett a bulirendezé felé dramlik, valami mas fizet érte.

Egy Utést mérnek az AfD-s Alice Weidelre is, kedvezétlenll hasonlitva 6t Trump sajat
szamdahoz, és azt mondva, hogy az egész egyszerlen borzasztdan nézett ki — egy német
utanzat, nem az eredeti. Ebbdl semmit sem ajanlanak barmi bizonyitékaként; ez két barat,
akik kommentalnak, és nyiltan megkérdezik magukat, hogy egyaltalan joguk van-e ehhez.
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Mulatsagnak nevezik, valaminek, amit elsé ranézésre mondtak — és aztdn Ujra meg Ujra
visszahozzak valamihez, amit komolyan gondolnak.

Nem amerikai minéség — « Stretch Armstrong »

A bolondozasbdl egy valddi itélet emelkedik ki, és az epizéd gerincévé valik. Tovabb
ragaszkodnak hozza, hogy Trump nem «amerikai minéség». Egy jobb leirdst keresve egy
képbe Utkdznek, amely megtapad: Trump mint Stretch Armstrong — a gumi gyerekjaték,
amelyet barmilyen alakra nyujthatsz, szintetikus és természetellenes, egy «gumi lottyadt
baba». Ami poénként kezdddik, megkeményedik a valddi itéletiikké: valami megnydujtott és
formatlan, amelynek nincs helye abban a hivatalban, a Fehér Hazban.

Egy névig csiszoljdk, amelyre mindketten szavaznak — «felerdsité Stretch Armstrong elndk».
Az érvelés szamit nekik: nem & hozta létre egyediil az 6sszes szenvedést, de felerdsiti, tobbet
csindl abbdl, ami amulgy is rossz volt. Es ragaszkodnak egy kényelmetlen részlethez.
Barmennyire is leromlott, mégis, mindig, az elndk — és ez szdmukra a legkidbranditébb rész:
a cim nem jon le, barmilyen ostoba is a viselkedés.

Ugyanazt a gondolatot atfuttatjdk egy masodik képen — az amerikai futballon. Ha az ember
egy labda, mondjak, akkor a rossz fajta: egy lottyadt labda, amely benyomdédik és kifroccsen
és nem gurul, olyan, amelyet sosem akarnal megrdgni vagy meccsre vinni. Egy valddi
rigashoz feszes, erés labda kell — és az, nem a puha, formatlan dolog, az a minGség,
amelyért nyulnak. Ez egy kerll6 méd arra, hogy kétszer mondjak el ugyanazt: ami a
hivatalban {l, az nem az a feszes, valddi anyag, amelyet a munka valéban megkovetel.

Nemcsak alkalmatlansag

Megragadjak a «szocidlis kompetencia» kifejezést, és egyetértenek, hogy ebbdl neki semmije
sincs — de aztan helyesbitenek, mert az a sz6 nem egészen elég. A szocialis inkompetencia,
mondjak, csak egy tényezl; nem fedi le az egészet. Amit korbejarnak, az mélyebb egy
hidnyz6 készségnél: az élet maga iranti fogalom teljes hidnya. A pontos szét erre, bevalljak,
nehéz megtaldlni — taladn létezik, de nem akarnad gyakran hasznalni, mert bepiszkitja a
nyelvet; Ugy szaglik, és olyan az ize, amikor kimondod.

Afelel6sség — és a miénk is

Itt @ beszélgetés megszlnik leszedés lenni, és azza valik, ami valéban fontos nekik. Igen, az
emberek szavaztak, és ez felel6sség — egy kotelék, amely téged is kot, ahogy mondjak. De
legalabb annyira sajat maguk ellen forditjak, mint barki mas ellen: szanalmas, mondjak, az,
amit csindlunk beldle. Itt Glnek és kommentéljak ezt, mert Ugy érzik, legalabb a felelésséglk
megvan, hogy tudassak az emberekkel — és ugyanazzal a lélegzettel beismerik, hogy nem 6k
az egyetlenek, akik valtoztathatnak valamin.

Amire valdéban sziikség lenne, értenek egyet, az minden ember 6sszpontositott ereje — az
egyesilt nép. Egy nemzet, oszthatatlan. Valakinek csak ki kell taldlnia rd egy otletet. Nem
allitjdk, hogy 6k az a valaki; rdmutatnak a dolog nagysagara, és beismerik, hogy két ember,
aki egy felvételt kommental, csak egy kis kezdet.
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Mit kellett volna jelentenie a hliségeskii-nek

Ez behozza a hiiségeski (Pledge of Allegiance)-t.* Ugy mondjak fel, ahogy fel szoktdk — one
nation indivisible, with liberty and justice for all (egy oszthatatlan nemzet, szabadsaggal és
igazsagossaggal mindenkinek) — és aztdan megkérdezik, hogy egydltaldn valaha is mit
jelentett barkinek igazén. 1892 éta ott all, jegyzik meg, de az emberek nem alltak ott vele
mindvégig. A szavaknak cselekvéssel kell megtelnilik, nem passzivitassal; egy mondat, amely
csak ott all, felmondva és meg nem élve, nem ugyanaz, mint amelyet az emberek valéban
hordoznak.

Keylam éles megfigyelése az, hogy mindenki megtanulta felmondani az iskoldban, hogy jo
jegyet kapjon — a legjobb megfogalmazasban —, anélkil hogy egyszer is megnézte volna, 6
maga, hogy mit is jelentenek val6jaban a szavak. A kett6 szamara éppen ez a kudarc: egy
eszkdz, amelyet mindenki felmond, és senki sem hoz mukdédésbe. Nincs szikséged a
fogadalomra Ures ritusként; annak valaminek kell lennie, ami egy igazi szeretetet szolgél a
hely irédnt, ahol élsz. Ez a szakadék — egy kimondott és egy megélt mondat k6zott — az egész
beszélgetés csendes kdzéppontjaban Ul.

Az igazi anyag — Eisenhower és a hatarvidék napjai

Az alakkal szemben, akit birdlnak, felsorakoztatjdk azokat az embereket, akikre szerintlik egy
orszagnak valéban sziiksége van, és ehhez a toérténelemhez nyulnak. Teddy Rooseveltet
nevezik meg «igazi anyagként», az igazi Rooseveltként — és (igyelnek arra, hogy
megkillonboztessék a méasik Roosevelttdl, FDR-t6l, akirdl azt mondjak, hogy neki is volt keze a
tengelyhatalmak elleni hdbordban, mégsem csindlt mindent rosszul; 6t békén lehet hagyni,
dontik el, a mérleg elég igazsagosan jon ki. A zlrzavar nagy része, amelyet ma takaritunk,
teszik hozza, nem téle ered.

De a példa, amelyhez Ujra meg Ujra visszatérnek, Eisenhower — lke. Az 6 elbeszélésiikben
nem prébalt a hivatal utan hajszolni; étcsillagos tdbornok volt, egy kivételes, aki kihaszndlta a
valddi képességeit, és, mindenekel6tt, maga kereste meg a megélhetését, és ebben hiteles
volt. Neki is nehéz idék jutottak, jegyzik meg, és mégis megcsinalta. Az a hitelesség szamukra
a teljes lényeg — és, mondjak, pontosan ez az, amit Ujra meg kell tanulnunk.

Es egyértelmliek abban, mit nem kérnek. Nem egy vezért, aki masok életét irdnyitand. Amit
akarnak, az valaki, aki Gtmutatoé lehet ahhoz, hogy mit is jelent valéban ott alini becslletesen
és er6sen — nem egy orszagot vezetni, hanem a sajat életét egyenesbe hozni. A tanulsag,
amelyet a hatarvidék napjaibdl levonnak, ugyanaz: egykor az emberek kimentek a vadonba,
és a semmibdl épitettek otthonokat és farmokat, beleadva minden erejlket és tiszteletliket,
hogy valami valédit épitsenek — és senki, érzik, nem torekszik mar erre ma. Mindenki ugral a
bulin, és senki sem akarja kimondani, hogy a bulinak vége.

Amikor a beszélgetés, félig tréfadbdl, a «mester» gondolata felé fordul, az egy rajzfilmbe
csomagolva érkezik. Megfestik a kinos kis gy6zelmi tancot — a «happy bunny hop»-ot —,
amelyet egy er6s ember jar, és amelyet mindenki ugralva utdnoz, mindenki egytt, ahogy a
tomegek egykor rosszabb emberek mogott. Aztan jon Bugs Bunny, és egy hanyag
what's-up-doc-kal lelovi az egészet, és nevetnek: ez volt egy mester. De a kivansagot
ugyanolyan gyorsan visszavonjak. A mesterek ott voltak, mondjak; volt belélik elég, és a
lehet6ségek az embereknek is megvoltak. Mindezek a lehetéségek mostanra leégtek, és igy
senki sem tudja igazan, mit tegyen ezutan.
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After mess

Ez adja nekik a képlket arrél, merre tartanak a dolgok: az «after mess» — a takaritas, amely
akkor jon, amikor a buli végre véget ér, és minden felddlva marad. Jatszanak a széval, félig
szandékosan: after mess, aftermath. Akarhogy is, a jelentés ugyanaz. Az 6sszeomlott buli egy
0sszeomlott mindent hagy maga utdn, és aztdn a takaritds kemény munkdja hirtelen
mindenkire rdszakad.

Valodi lét, nem feltevések

Az utolsé hosszU szakasz befelé fordul, és valéban elmélked6vé valik. A becslletes vélasz,
dontik el, egyaltaldn nem egy Uj mesterre varni, hanem visszatérni a valddi |éthez, és magad
rdjonni, a természetes alapoktél felfelé. Az élet egyszerlien nem mikdodhet, mondjak, amikor
elszalasztod azokat az alapokat — amikor feltevésekbdl élsz a valddi Iét helyett. Van erre egy
csipés kép: egy autdban Ulni abban a meggy6zédésben, hogy egy hltében vagy, aztan
csodalkozni, miért nem taldlod a joghurtodat. Ezt, mondjak, teszik veled a feltevések.

Es 8szinték: te magad teszed, hogy a sajat életed megtdrténjen — senki mas nem teszi meg
helyetted. A legrosszabb esetben a sajat illizidid teszik meg, Ugyhogy jobb, ha kivalasztod,
pontosan és nyitott szemmel, mit épitesz. Van egy éles él abban, ahogy mondjdk: ha sosem
hasznalod azt, amit a toprengéshez kaptdl, akkor semmi sem verédik vissza, és az marad
neked, amit alapértelmezésben hagysz megtorténni. Nem kényelmes gondolat, de §szinte: az
élet, amelyben véglil llsz, igy vagy Ugy az, amelyet magad csinaltal.

A gylilélet csak magad ellen szol

Egy mondattal zarnak, amely az egész epizédnak megadja a sulyat. Eles hatart hiuznak a
tiszteletlenség — amely gydUloletté csomdsodik — és a szeretet kozott. A gyllolet, mondjak,
nem szeretet, és még csak nem is a szeretet ellentéte; egészen mas feltételek kozott él. A
szeretetet barmilyen feltétel mellett megtarthatod, még a haborulban is. Ezért harcolhatsz a
tieidért, s6t harcolhatsz egy ellenséggel és megdélheted, és mégis békében és szeretetben
teheted, ahelyett, hogy hagyndad igazsagtalanna valni.

A gyllolet ezzel szemben mindig csak magad ellen sz6l — sosem igazdn barki mas ellen.
Athaté hang ez egy hangos, vicces, diihés beszélgetés lezardsara: hogy az, ami a vilagot
rdgja, végso6 soron valami, amit minden ember befelé hordoz, és hogy a valasz nem tobb
gylldlet, hanem becsiletesnek maradni, jelen maradni, és emlékezni ra, hogy az élet jé.

Vigyazzatok magatokra, emberek. Ennyi mara. Maradjatok vellnk, és sose feledjétek: az
élet jo6.

* A hliségesku itt csak futélag van érintve, mert Raven és Keylam a beszélgetés szokasos folydsaban visszatérnek a témahoz. A
teljes szovegért, annak szérél széra vett jelentéséért és a részletes targyaldsért ldsd a 3. epizédot és a 3. epizdd
osszefoglaléjat.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Egy Ta-Na-Si hangpodcast alapjan (természetfelvétellel kisért videdként kozzétéve) — MI-tdmogatasu
0sszefoglald. Angolrdl forditotta a Claude (MI). Becslilt forditdsi min6ség: @ szilard, évatossaggal.
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Romanidan romans

»Oameni ca tine si ca mine” - Episodul 7: Ceva despre noi - Partea a doua
Editie multilingva asistata de IA

Despre acest document. Acesta este episodul 7 din seria de podcast Ta-Na-Si ,Oameni ca tine si
ca mine” — o conversatie fara scenariu intre Raven si Keylam, continuarea directa a ,,Ceva despre
noi - Partea intai”. Serpuieste asa cum serpuieste vorbirea adevarata: de la o inregistrare care
fnca mergea si cateva glume pana la comentarii foarte directe despre starea lucrurilor — si inapoi
la ceea ce conteaza cu adevarat pentru cei doi: responsabilitatea, autenticitatea si ce ar trebui de
fapt sa insemne cuvintele pe care le rosteste o tara. Sunt propriile lor cuvinte, cu propria lor voce.
Critica ascutita, nominald, la adresa unor persoane publice Tn acest episod este opinia personala a
gazdelor exprimata in acel moment — vorbele lor directe — si este redata aici ca atare, nu ca o
constatare de fapt. Rezumatul de mai jos este extras exclusiv din continutul rostit al acelei
conversatii; nu s-a adaugat nimic din afara episodului. Rezumatul este asistat de IA (editat cu
Claude) si este oferit Tn 39 de limbi, pentru ca cat mai multi oameni sa-l poata urmari. Fiabilitatea
fiecarei traduceri este marcata cu un sistem de semafor si sunteti incurajati sa verificati tot ce e
important cu inregistrarea originala. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Deschidere

Raven si Keylam incep cum incep mereu. Sunt aici ca sa vorbeasca despre lucrurile cele mai
de baza pentru oamenii din interiorul acestei lumi — despre cum sa ai o viata buna si un viitor
bun pentru copiii tai. Tot rostul, spun ei, e simplu si usor: toate opiniile si tot ceea ce
impotriva caruia lupta oamenii pot crea doar razboi, niciodata bunastare. Asa ca ceea ce vor
sa priveasca este: cum putem vedea lucrurile care sunt cu adevarat ale noastre, in loc sa ne
aruncam intr-o alta batalie de pozitii.

Iinregistrarea incd mergea

O buna parte din conversatia de la Tnceput consta pur si simplu in faptul ca sunt sinceri in
privinta inregistrarii insasi. Microfonul a mers mai mult decat au observat, si in loc sa taie acel
moment neprotejat, 1l lasa sa ramana. Asta nu iese brut catre public, isi amintesc unul altuia
— asa ca nu e nimic rau n a lasa autenticul inauntru. Keylam vorbeste despre un moment de
rememorare, despre faptul ca s-a impacat cu propria umbra, si despre faptul ca acea latura a
lui se vedea in el de la bun inceput.

Acest fir subtire strabate intreg episodul: e bine, sunt de acord, sa le arati oamenilor acea
laturd autentica, fiindcad intr-un talk-show in desfasurare autenticul se pierde repede. incepi
sa-ti faci griji — merg incoace, merg incolo — in loc sa fii pur si simplu prezent. E mai bine sa
ramai in moment, chiar daca momentul e dezordonat, decat sa joci o versiune mai curata a ta
pe care nimeni n-o traieste de fapt. Acolo afara sunt milioane de oameni, isi amintesc, si toate
gadgeturile lumii — si sub toate astea ramane adevarat lucrul simplu: sunt doar doi prieteni
care vorbesc, iar singurele urechi care conteaza acum sunt ale lor.
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Puturosi de aceeasi fabricatie

De aici umorul preia controlul si devine ascutit. Tot ce e in acest pasaj este opinia personala
exprimata de gazde — doi oameni care fac glume la masa din bucatarie, nu o constatare de
fapte — si o spun ei insisi. incepe cu un cantecel vechi si grosolan: acea melodie de razboi
despre cum Hitler avea un singur testicul, pe care o pornesc din nou, punandu-l pe Trump in
locul lui Hitler si Tnsirandu-i pe Goéring, Himmler si Goebbels pe acelasi ritm absurd — iar
Goebbels, in poanta, nu avea niciunul. Rad de ei insisi pentru asta; e o gluma, nimic mai mult,
si 0 marcheaza ca atare.

Din gluma iese ideea pe care chiar o gandesc: oricare ar fi numele, spun ei, toti acesti barbati
provin din aceeasi fabricatie — sunt oratori, performeri, in esenta «puturosi». lar gluma
loveste cel mai tare in Donald Trump, care, dupa vorbele lor, e cel putin sincer ca este unul.
Nu face deloc caz din asta. Imaginea grosolana la care se opresc este omul care trage un part
in Biroul Oval si care, dupa aceasta masura, este exact puturosul la care se gandesc.

Adevarata lor acuzatie de sub gluma e aceasta: in ochii lor, nu arata niciun respect — lipsa de
respect fata de functie, lipsa de respect fata de oameni — si, mai rau, n-are nicio idee ce este
de fapt functia pe care o ocupa. Orizontul lui pur si simplu nu ajunge atat de departe. A fi la
Casa Alba este, asa cum o vad ei, doar inca o scena pentru el; si-a adus acolo vechea
reputatie de-a dreptul — sa dea o petrecere mare, sa se incoroneze rege al petrecerii — si
asta, insista ei, e singurul lucru pe care chiar stie sa-l faca.

Keylam sustine afirmatia cu ceva ce spune ca a vazut el insusi: niste interviuri vechi din anii
optzeci, in care Trump era deja centrul incaperii si toti se bucurau de spectacol. De aici cei doi
isi scot verdictul — ca petrecerea, pentru el, pur si simplu nu s-a terminat niciodata, ca viata
adevarata n-a vazut-o niciodata cu adevarat. Lumea nu e o petrecere, spun ei, si nici viata;
dar petrecerea e singurul lucru pe care |-a invatat vreodata. Asa ca acum, presupun ei, pur si
simplu da petrecerea in interiorul Casei Albe.

O petrecere pe care nimeni hu si-o poate permite

Cei doi continua sa traga de imaginea petrecerii si o fac amara. lau in deradere ideea unei sali
de bal somptuoase si a banilor care curg Tnauntru si intreaba — pe jumatate batjocoritor, pe
jumatate serios — daca o petrecere mare in sala de bal este intr-adevar «ceea ce are nevoie
poporul Americii». O rasucesc intr-o poanta sumbra despre oamenii fara adapost: sigur,
dati-le o camera si lasati-i sa petreaca pe cinste — numai ca, remarca ei sumbru, sistemul i
lasa pe oameni sa cada prin crapaturi cu mult Tnainte de asta.

De unde vin banii pentru petrecere? Usor, glumesc ei: dai o petrecere, si banii intra. il aduc pe
Epstein ca fiind exact acel gen de bani din culise — finantarea din spatele unui «organizator
de petreceri» — si intreaba, pe jumatate razand, cine e noul Epstein, remarcand ca afara e
belsug de oameni abuzivi, In numar mare. Fac observatia sumbra ca la o petrecere de obicei
nu castigi deloc bani; ii pierzi, 1i arzi — asa ca atunci cand banii curg in schimb catre
organizatorul petrecerii, altceva plateste pentru asta.

Trag o lovitura si catre Alice Weidel de la AfD, comparand-o nefavorabil cu propriul numar al
lui Trump si spunand ca totul arata pur si simplu ingrozitor — o imitatie germana, nu
originalul. Nimic din toate astea nu e oferit ca dovada a ceva; sunt doi prieteni care
comenteaza, si se Intreaba deschis daca au macar dreptul s-o faca. Numesc asta o distractie,
ceva spus la prima vedere — si apoi, iar si iar, o readuc la ceva ce gandesc serios.
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Nu calitate americana — « Stretch Armstrong »

Din sotii iese la suprafata un verdict adevarat, si devine coloana vertebrala a episodului.
Continua sa insiste ca Trump nu e «calitate americana». Cautand o descriere mai buna, dau
peste o imagine care se lipeste: Trump ca Stretch Armstrong — jucaria de cauciuc pentru
copii pe care o poti intinde in orice forma, sintetica si nenaturala, o «papusa de cauciuc
lalaie». Ceea ce Incepe ca o gluma se intareste in judecata lor adevarata: ceva intins si fara
forma, care nu-si are locul in acea functie, la Casa Alba.

1l slefuiesc pana la un nume pe care il voteazd amandoi — «presedintele amplificator Stretch
Armstrong». Rationamentul conteaza pentru ei: n-a creat singur toata suferinta, dar o
amplifica, face mai mult din ceea ce oricum era gresit. Si se agata de un detaliu incomod.
Oricat de daramat ar fi, ramane, mereu, presedintele — si asta e, pentru ei, partea cea mai
dezamagitoare: titlul nu se da jos, oricat de absurda ar fi purtarea.

Trec aceeasi idee printr-o a doua imagine — fotbalul american. Daca omul e o0 minge, spun ei,
e genul gresit: 0 minge lalaie care se turteste si improasca si nu se rostogoleste, genul pe
care n-ai vrea niciodata sa-l lovesti sau sa-l iei la meci. Ca sa dai o lovitura adevarata iti
trebuie o minge stransa, puternica — si aceea, nu lucrul moale si fara forma, e calitatea spre
care se intind. E un mod ocolit de a spune de doua ori acelasi lucru: ceea ce sta in functie nu
e materialul strans si adevarat pe care munca il cere cu adevarat.

Nu doar incompetenta

Apuca expresia «competenta sociala» si sunt de acord ca el n-are deloc — dar apoi se
corecteaza, fiindca acel cuvant nu e tocmai de ajuns. Incompetenta sociala, spun ei, e doar un
factor; nu acopera intregul. Ceea ce dau ocol e ceva mai adanc decat o abilitate lipsa: o
absenta totalda a vreunei notiuni despre viata insasi. Cuvantul potrivit pentru asta, recunosc
ei, e greu de gasit — poate ca exista, dar n-ai vrea sa-l folosesti des, fiindca murdareste
limba; asa miroase, si asa are gust cand il rostesti.

Responsabilitatea — si a noastra de asemenea

Aici conversatia Tnceteaza sa mai fie o desfiintare si devine ceea ce conteaza cu adevarat
pentru ei. Da, oamenii au votat, si asta e o responsabilitate — o legatura care te leaga si pe
tine, cum o spun ei. Dar o intorc impotriva lor insile la fel de mult ca impotriva oricui: jalnic e,
spun ei, ceea ce facem din ea. Stau aici si comenteaza asta fiindca simt ca au cel putin
responsabilitatea de a-i lasa pe oameni sa stie — si in aceeasi suflare recunosc ca nu sunt
singurii care pot schimba ceva.

Ce ar trebui cu adevarat ar fi forta concentrata a tuturor oamenilor — un popor unit. O
natiune, indivizibila. Cineva trebuie totusi sa vina cu o idee pentru asta. Nu pretind ca sunt
acel cineva; arata spre marimea lucrului si recunosc ca doi oameni care comenteaza o
inregistrare sunt doar un mic inceput.
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Ce trebuia sd insemne jurdmantul de credinta-ul

Asta aduce juramantul de credinta (Pledge of Allegiance).* il rostesc asa cum se rosteste —
one nation indivisible, with liberty and justice for all (o natiune indivizibila, cu libertate si
dreptate pentru toti) — si apoi intreaba ce a insemnat vreodata cu adevarat pentru cineva.
Sta acolo din 1892, remarca ei, dar oamenii n-au stat acolo cu el tot acest timp. Cuvintele
trebuie umplute cu fapta, nu cu pasivitate; o propozitie care sta pur si simplu acolo, rostita si
netraitd, nu e acelasi lucru cu una pe care oamenii o poarta cu adevarat.

Observatia ascutita a lui Keylam este ca fiecare a invatat s-o rosteasca la scoala ca sa ia o
nota mare — in cea mai buna formulare — fara sa se uite vreodata macar o data, el insusi, la
ce inseamna de fapt cuvintele. Pentru cei doi, tocmai asta e esecul: un instrument pe care toti
il rostesc si nimeni nu-I pune in miscare. N-ai nevoie de juramant ca de un ritual gol; el trebuie
sa fie ceva in slujba unei iubiri adevarate pentru locul unde traiesti. Acea ruptura — intre o
propozitie rostita si una traita — sta in centrul tacut al intregii discutii.

Materialul adevdrat — Eisenhower si zilele frontierei

Impotriva figurii pe care o critica, aliniaza oamenii de care o tara, dupa parerea lor, are cu
adevarat nevoie, si pentru asta apeleazad la istorie. il numesc pe Teddy Roosevelt drept
«materialul adevarat», adevaratul Roosevelt — si au grija sa-l deosebeasca de celalalt
Roosevelt, FDR, despre care spun ca a avut si el mana in razboiul impotriva Axei, si totusi n-a
facut totul gresit; pe el poti sa-l lasi in pace, hotarasc ei, balanta iese destul de dreapta. Cea
mai mare parte din harababura pe care o curatam azi, adauga ei, nu vine de la el.

Dar exemplul la care se intorc iar si iar este Eisenhower — Ike. in povestirea lor, nu a cautat
sa fugareasca functia; era un general cu cinci stele, unul exceptional, care si-a folosit
potentialul adevarat si, mai presus de toate, si-a castigat singur traiul si a fost autentic in
asta. Si el a trecut prin vremuri grele, remarca ei, si a facut-o totusi. Acea autenticitate este
pentru ei tot rostul — si, spun ei, e exact ceea ce trebuie sa invatam din nou.

Si sunt limpezi in privinta a ceea ce nu cer. Nu un conducator care sa dirijeze viata altora. Ce
vor este cineva care sa poata fi un ghid spre ce inseamna cu adevarat sa stai acolo cinstit si
puternic — nu sa conduci o tara, ci sa-ti asezi propria viata drept. Lectia pe care o scot din
zilele frontierei e aceeasi: candva oamenii ieseau in salbaticie si construiau case si ferme de
la zero, punandu-si toata puterea si respectul ca sa cladeasca ceva adevarat — si nimeni,
simt ei, nu mai tinteste spre asta azi. Toti topaie la petrecere, si nimeni nu vrea sa spuna ca
petrecerea s-a terminat.

Cand discutia se intoarce, pe jumatate in gluma, spre ideea unui «maestru», vine invelita
intr-un desen animat. Zugravesc acel mic dans stanjenitor al victoriei — «happy bunny hop»
— pe care il danseaza un om puternic si pe care toti 1l imita topaind, toti impreuna, cum
faceau candva multimile in spatele unor oameni mai rai. Apoi vine Bugs Bunny si doboara
totul cu un what's-up-doc nepasator, si rad: asta a fost un maestru. Dar retrag dorinta la fel
de repede. Maestri au fost, spun ei; au fost destui, si sansele au fost si pentru oameni. Toate
acele posibilitati sunt acum arse, si astfel nimeni nu stie cu adevarat ce sa faca mai departe.
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After mess

Asta le da imaginea lor despre incotro merg lucrurile: «after mess» — curatenia care vine de
indata ce petrecerea se termina in sfarsit si totul ramane devastat. Se joaca cu cuvantul, pe
jumatate intentionat: after mess, aftermath. Oricum ar fi, sensul e acelasi. Petrecerea
prabusita lasa un totul prabusit, si apoi munca grea a curateniei cade, dintr-odata, pe toti.

Existentd adevarata, nu presupuneri

Ultimul pasaj lung se intoarce inauntru si devine cu adevarat meditativ. Raspunsul cinstit,
hotarasc ei, nu e deloc sa astepti un maestru nou, ci sa te intorci la existenta adevarata si
sa-ti dai singur seama, de la temeliile naturale in sus. Viata pur si simplu nu poate functiona,
spun ei, cand ratezi acele temelii — cand traiesti din presupuneri in loc de existenta
adevarata. Exista o imagine acida pentru asta: sa stai intr-o masina convins ca esti intr-un
frigider, si apoi sa te miri de ce nu-ti gasesti iaurtul. Asta, spun ei, iti fac presupunerile.

Si sunt cinstiti: tu iti faci propria viata sa se intample — nimeni altcineva n-o face in locul tau.
in cel mai rau caz, propriile tale iluzii o vor face sa se intdample, asa ca mai bine alege, precis
si cu ochii deschisi, ce construiesti. Exista un tais ascutit in felul in care o spun: daca nu
folosesti niciodata ceea ce ti s-a dat ca sa reflectezi, atunci nimic nu se reflecta inapoi, si iti
ramane ceea ce lasi sa se intample din inertie. Nu e un gand comod, dar e cinstit: viata in
care stai pana la urma este, oricum ar fi, cea pe care ti-ai facut-o singur.

Ura e doar impotriva ta insuti

incheie cu replica ce da intregului episod greutatea lui. Traseaza o distinctie clara intre lipsa
de respect — care se incheaga in ura — si iubire. Ura, spun ei, nu e iubire, si nici macar opusul
iubirii; traieste Tn conditii cu totul diferite. lubirea o poti avea in orice conditie, chiar si in
razboi. De aceea poti lupta pentru ai tai, chiar lupta cu un dusman si sa-1 ucizi, si totusi s-o
faci in pace si in iubire, in loc s-o lasi sa devina nedreapta.

Ura, dimpotriva, e mereu doar impotriva ta insuti — niciodata cu adevarat impotriva altcuiva.
E o nota patrunzatoare cu care sa inchei o conversatie zgomotoasa, amuzanta, manioasa: ca
ceea ce roade lumea este, pana la urma, ceva ce fiecare om poarta tnauntru, si ca raspunsul
nu e mai multa ura, ci a ramane cinstit, a ramane prezent, si a-ti aminti ca viata e buna.

Aveti grija, oameni buni. Asta a fost pentru de data asta. Ramaneti pe fir si nu uitati
niciodata: viata e buna.

* juréamantul de credinta este aici doar atins in treacat, deoarece Raven si Keylam revin la subiect in firul normal al conversatiei.
Pentru textul complet, intelesul lui cuvant cu cuvant si discutia detaliata, vedeti episodul 3 si rezumatul episodului 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Pe baza unui podcast audio Ta-Na-Si (publicat ca videoclip cu o filmare din natura) — rezumat asistat de IA.
Tradus din engleza de Claude (IA). Calitatea estimata a traducerii: ® solida, cu precautie.
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Bulgarian suirapcky

,Xopa KaTo Teb n men" - Ennson 7: Hewo 3a Hac - BTopa 4acT
MHoOroesn4yHo n3gaHue ¢ nomowta Ha A

3a TO3M OOKyMeHT. ToBa e 7-uaT enu3op OT noAkacT nopepuuaTta Ta-Na-Si ,Xopa kaTo Teb un
MeH" — HecueHapusnpaH pasrosop mexay Raven n Keylam, npsko npoabsixeHune Ha ,Hewo 3a
Hac - MbpBa 4YacT”. ToM KPUBONMYN TaKa, KaKTO KPUBOJINYM >KUBaATa ped: OT 3anunc, KOMTO oLle
BbpBeLle, M HAKOJIKO Wern g0 MHOrFO0 OTKPOBEHW KOMEHTapWu 3a CbCTOSAHMETO Ha HewaTa — U
obpaTHO KbM OHOBa, KOeETO 3a Te3W [BamMaTa HauCTUHa MMa 3HadeHume: OTrOBOPHOCTTA,
ABTEHTUYHOCTTa M KakKBO BCbLUHOCT 61 TpsabBasno fa 3HavyaT AyMUTE, KOUTO ef4Ha CTpaHa uspurya.
ToBa ca cobCTBeHUTe MM AyMU, C TexHus cobcTtBeH rnac. OcTpaTa, MOMMEHHa KPUTWUKA Ha
ny6AnYHM INYHOCTK B TO3M €Nn3of € JIM4HO MHeHMe Ha BOLeLllnTe, U3Ka3aHo B OH3N MOMEHT —
TAXHaTa Mpska ped4 — U TyK e npefajeHo KaTo TakKOBa, @ He KAaTO KOHCTaTaumsa Ha (akT.
Pe3siomeTo Mo-A0ONYy € U3BAEYEHO U3KJIYUTESIHO OT U3PEeYEeHOTO B OH3M PasroBOp; HULLO He e
nobaBeHO M3BBbH enusona. PestomMeTo e 3roTBeHo ¢ nomowTa Ha MW (pegaktupaHo ¢ Claude) n e
rnpenocrtaBeHo Ha 39 e3wka, 3a Ja MoraT fa ro cjieBaT KOJIKOTO Ce MOXe roBevye Xopa.
HapexxaHocTTa Ha BCcekn npeBof e oTbensiszaHa CbC cBeToapHa CMCTEMa U BM Hacbp4aBaMe fa
cBepsBaTe BCMYKO Ba>KHO C opurnHanHus 3anuc. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Hayano

Raven u Keylam 3amnoyBaT Taka, KaKTO BMWHaru 3anoyeaT. TyK ca, 3a [a roBopAT 3a
HaN-OCHOBHUTE Hella 3a XopaTa BbTPE B TO3U CBAT — 3a TOBA KakK Aa UMall 106bp XXUBOT U
nobpo 6baelle 3a geuata cu. LlenmaT cMUCH, KasBaT Te, € NMPOCT U JIECEH: BCUYKM MHEHUS
N BCUYKO, CpeLly KoeTo XopaTa ce 6opsiT, MoraT Aa Cb3aadaT eAUHCTBEHO BOWMHA, HUKOra
6naromeHcTBMe. Taka 4Ye OHOBA, KOETO MCKaT fda rfedaT, €: Kak MOXeM [Aa Buxiaame
HellaTa, KOMTO HAaUCTKHA Ca Hallu, BMECTO Aa ce XBbpJiaiMe B nopefHaTa 61MTKa Ha No3vuunm.

3anucobT oLl e BbpBeLue

FonsiMa 4acT OT HavYa/IHUA Pa3roBOpP Ce€ CbCTOWU MPOCTO B TOBA, Y€ Ca YECTHU OTHOCHO caMus
3annc. MuUKpooHBbT BbpBeELLe MO-AbJIF0, OTKOJIKOTO 3abensizaxa, U BMeCTO Oa um3pexaT
OH3M He3allUMTEeH MOMEHT, ro OCTaBAT Aa ocTaHe. ToBa He U3nu3a CypoBo npend nybankaTa,
HAMNOMHAT CUM eAWH Ha APYr — Taka Y€ HsAMa HULWO SIoWOo Aa OCTaBULI UCTUHCKOTO BbTpPE.
Keylam rosopu 3a Mur Ha CroMeH, 3a TOBa, Ye ce e NoMUPUS CbC cobCcTBEHaTa CK CAHKA, U 3a
TOBa, Ye Ta3n HeroBa CTpaHa Ce e BMXKAasla B Hero oT CamoTo Havaslo.

Ta3n TbHKa HULIKA MWHaBa npes3 uenavs enuson: aobpe e, cbrinacasaT ce Te, Aa MoKassall
Ha xopaTa Ta3M UCTMHCKA CTPaHa, 3alloTO B TeYallo TOKLIOY UCTMHCKOTO Bbp30 ce rybu.
3anoyBall fga ce TPEeBOXWULI — HacaM /v [a TPbrHa, WinM HaTaMm — BMeCTO MPOCTO Aa
npucbcTBall. Mo-gobpe e Aa ocTaHell B MUra, 0py KOraTo MUTbT € Pa3xXBbpJisiH, OTKOJIKOTO
[la urpaell no-nsrnageHa Bepcus Ha cebe cu, KOATO BCbLLIHOCT HUKOM He XuBee. TaM HaBbH
MMa MWINOHW XOpa, HAMOMHAT CU, U BCUYKWU OXKAaOXW Ha CBeTa — M MojJ BCMYKO TOBa
MPOCTOTO CW OCTaBa BAPHO: TOBa Ca MPOCTO [ABaMa MPUATENIN, KOUTO CW FOBOPSAT, U
eAVHCTBEHUTE YLUWN, KOUTO Cera nMaT 3Ha4yeHune, ca TeXHUTe cobCTBEeHMN.
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BoHssewim OT e4HO M CHLLO npom3sBoactTBo

OTTYyK XyMOpPbT B3eMa HagMollMe N CTaBa OCTbP. BCMYKO B TO3U OTKBC € JIMHYHO MHeHue,
M3Ka3aHO OT BOJELIMTe — ABaMa AYyLWMU, KOUTO Ce 3aHacCAT Ha KyXHeHCKaTa Maca, a He
KOHCTaTaumnsa Ha akTn — 1 Te caMu ro Ka3eaT. 3ano4yBa CbC CTapa, rpyboBaTa necHu4Ka:
OHa3n BOeHHa MenoannKa 3a ToBa, Ye Hitler uman caMmo egHoO TeCTUKy4e, KOATO NoAXBallaT
OTHOBO, MOCTaBANKN Trump Ha MACTOTO Ha Hitler u nspexpankm Goring, Himmler n Goebbels
B Cbwma abcypaeH putbM — a Goebbels, B KynMuHauusaTa, HAMan HUTO egHo. CMeAT ce Ha
camuTe cebe cu 3a ToBa; TOBa € Wera, HALWWO noeeYe, N 1 oTbenasBaT KaTo TakaBa.

OT weraTa 1M3an3a MACHATA, KOSTO HAUCTUHa UMAT NpPeaBUA: KakTo U Aa ce Ka3BaT, Ka3BaT
Te, BCUYKM Te3M MbXe WuAaBaT OT eOHO W Cblo MNPOU3BOACTBO — Te& Ca opaTopw,
N3NbJHUTENN, MO CbLIECTBO «BOHSAeWM». W werata yapa Hai-cunHo no Donald Trump,
KOWTO, MO TEXHUTE AyMU, MOHE e YeCcTeH B TOBa, Ye e TakbB. /30610 He npaBu BbNPOC OT
ToBa. Mpy6oBaTMAT 06pa3, Ha KOMTO Ce CNUPaT, € OH3N MbXX, KOUTO Nycka rasose B OBaiHUA
KabMHeT 1 KOWTO Mo Ta3n MAPKa € TOYHO BOHSELUAT, KOroTo UMaT npeasua.

NCTUHCKMAT MM ynpek Moj LWerata € TOo3u: B TeXHUTE 04U TOW He Moka3Ba HUKAKBO
yBaXkeHne — HeyBa)KeHWe KbM [ANbXHOCTTA, HeyBa)KeHWe KbM XopaTa — W, MOo-/0Wo, Cx
HAMa NpeAcTaBa KakBO M306W0 € AJTbXHOCTTA, KOATO 3aeMa. XOPU3OHTBHT MY MPOCTO He
CTUra TosikoBa paned. [la cu B bennus OoM e, KakTo ro BMXAaaT, cCaMO nopegHaTa CLeHa 3a
Hero; NpeHecbs1 € TaM CTapaTa CU penyTauus HanpaBo — Aa YCTPOW rosisiMo napTu, Aa ce
KOPOHACa 3a KpaJl Ha NapTUTO — W TOBa, HacTosABaT Te, € eANHCTBEHOTO, KOETO HaUCTMHa
yMmee.

Keylam nogkpens TBbpAeHNETO C HELLO, KOEeTO Ka3Ba, Ye CaM e BUAsANA: CTapu UHTEpPBIOTa OT
oceMaeceTTe, B KOUTO Trump Beye e OWMI UEeHTbPbT Ha CTasATa U BCUYKM Ca ce
Hacna)kgasanan Ha 3penunweTto. OT ToBa ABaMaTa U3BJMYAT NpUcbhaTa CU — Ye NMapTUTO 3a
Hero rNMPoCTO HMKOra He e CBBbPLUBAJIO, Y& UCTUHCKNA XXUBOT HUKOra He € BULAS UCTUHCKW.
CBeTbT He e napTu, KasBaT Te, N XUBOTHT CbLO; HO MAPTUTO € eANHCTBEHOTO, KOEeTOo
HAKOra e Hay4un. Taka 4e cera, npeanosaraTt Te, TOW NPOCTO YCTPOMBa NAapTUTO BbTpe B
bennsa gowm.

MapTu, KOEeTO HUKOW He MOoXKe Aa CU NO3BOJIN

[BaMaTa npoab/hKaBaT Aa AbprnaT obpa3a Ha MapTUTO U ro NMpaBaT rop4yms. MNoaurpasaT ce
Ha naeATa 3a pa3kowHa 6afnHa 3ana W Mapu, KOUTO Ce BAMBAT BbTPE, WU NUTAaT —
HaMosIoBUHa MOAUrpaBaTesIHO, HaMoJIOBMHA CEPUO3HO — Jajn efHo rosaMo napTu B
H6anHaTa 3asa HaUCTUHA € «OHOBA, OT KOETO Ce HYyXXJae HapoabT Ha AMepuKka». M3BbpTaT ro
B MpayHa Ky/JMUHauusa 3a 6e3nomHuTe: pa3bupa ce, ganTe UM CTasd U M ocTaBeTe Aa ce
noBecensiT KakTo TpsbBa — camo 4Ye, oTbens3BaT MpayvyHO, CUCTEMATa OCTaBs xopaTa Aa
nponanaT nNpes3 NykKHaTUHUTE daney npeau Tosa.

OTkbAe naBaT mapuTe 3a nNapTuTo? JlecHo, weryesaT ce Te: ycTpomBaw napTu U napute
Bnm3aT. M3BexaaT Epstein KaTo TOYHO TO3M BUA 3a4KYJIMCHU Napu — PUHAHCUPaAHETOo 3aj4
ropba Ha egnH «yCTpoMBay Ha NapTUTa» — N NMTAT, HAaNoJIOBMHA CMEENKN Ce, KON € HOBUAT
Epstein, oTbenasBaiku, 4e HaBbH MMa M3006MAMe OT XOpa, CKJIOHHU KbM Hacuaue, B rosisim
6pown. MpaBaT MpayvHaTa 3abenexxka, 4e Ha egHO MapTu 0BMKHOBEHO K306 0 He neyenuw
napw; rybuw rn, nsrapsw rm — Taka 4e KoraTo napmTe BMeCTO TOoBa TeKaT KbM yCTpomBaya
Ha MapTUTO, HELLo APYro naallia 3a ToBa.
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HaHacaT ygoap n no Alice Weidel oT AfD, cpaBHaABankn a1 HebnaronpmsaTHO CbC COBCTBEHOTO
woy Ha Trump 1 Ka3BaWKuK, 4Ye BCUYKO TOBA MPOCTO € M3rJexAano yXacHO — HEMCKO
nogpakaHme, He opuUrMHanbT. HUWO OT TOBa He ce npepsiara KaTo AOKa3aTeNCcTBO 3a
KakBOTO 1 fa 6uno; ToBa ca ABaMa NPUATENN, KOUTO KOMEHTMpPAT, N OTKPUTO Ce nNuTaT gaam
n306wWo nMaT NpaBo Ha ToBa. HapuyaT ro 3abaBneHue, HELLO, Ka3aHO OT MNpbLB nornaeg — u
nocJie OTHOBO M OTHOBO O BPbLLUAT KbM HELL0, KOETO MMaT Npeasua CeEpuUo3Ho.

He amepukaHcKO KayecTBO — « Stretch Armstrong »

OT 3aHacAHEeTO W3MJlyBa WCTUHCKA MpucbAa W T8 CTaBa rpbOHaKbT Ha enusoga.
Mpoab/XXaBaT Aa HACTOSBAT, Ye Trump He € «aMepUKaHCKO KavyecTBO». Tbpceikn rno-gobpo
onucaHue, ce HaTbKBaT Ha obpa3, KoWTo nosensa: Trump kKaTo Stretch Armstrong —
rymMeHaTa [OeTCKa Wrpayka, KOsTO MOXELW [a pas3TerHew B KakBaTo M ga e Gopma,
CMHTETUYHA 1 HeecTecTBeHa, eAHa «r'yMeHa OoTrnycHaTa Kykia». OHOBa, KOETO 3arno4Ba KaTo
rer, ce BTBbpPAsiBa B MCTUHCKATa UM MpeLeHKa: Helo pa3TerHato u 6e3¢opMeHo, Ha KOeTo
He My e MACTOTO B Tasn ASTbXXHOCT, B benua nom.

M3nunBaT ro Ao uMe, 3a KOETO WM ABamaTa rJjacyBaT — «ycuaBaTen npesmaeHT Stretch
Armstrong». Pa3CcbXXAEHNETO MMa 3HaYeHNe 3a TAX: He € Cb34aJ1 UA0TO CTpajdaHne caM, HO
ro ycunea, npasBu rnoee4vye oT OHOBa, KOETo 1 6e3 ToBa Beyve e 6o norpelwHo. M ce BkonyeaT
B eOHa HeynobHa nogpobHocT. KONKOTO M MnopyTeH Aa €, TOW CUM OCTaBa, BUHAruy,
npe3naeHTbT — U TOBa 3a TAX € Hall-pa3oyvapoBalliaTa YacT: TUT/aTa He Cce CBassl, KOJIKOTO
” Hesierno Aa e rnoesefeHneTo.

MpokapBaT CblLlaTa MUCHLA Mpe3 BTOpu o0b6pa3s — amepukaHCkusa ¢yTbon. AKO MbXbT €
TOMKa, KasBaT Te, TA € OT rpelHnsa BUA: OTrycHaTa TOMKa, KOATO Ce CreckBa U nNpbcka U
He ce TbpKals, TakaBa, KOATO HMKOra He 61 NCKan ga pUTHewW Uan Aa B3emMel Ha Mad. 3a da
HanpaBuW WCTUHCKW PUTHUK, T TpsabBa CTerHaTta, CUMJHaA TOMKa — W TS, @ HE MEKOTOo
6e3(hopMeHO Hello, e Ka4yeCcTBOTO, KbM KoeTo nocsaraT. ToBa e 3aobukoneH HayuMH ga ce
Ka)ke ABa NbTW €4HO N CbLLO: OHOBA, KOETO Ceaun B OJIbXXHOCTTA, HE € CTerHaTaTa, UCTUHCKA
MaTepus, KosaTo paboTaTa HaUCTUHA N3UCKBA.

He caMO HEKOMNEeTeHTHOCT

XBawaT ce 3a M3pasa «CouumasiHa KOMMETEHTHOCT» W Cce CbriacsBaT, 4e€ TOW HsMa Hu
Hal-MaJsIko OT Hes — HO MOoCJe Ce NonpaBAT, 3aW0To Ta3n AyMa He € CbBCEM OOCTaTb4Ha.
CoumanHaTa HEKOMMNETEHTHOCT, Ka3BaT Te, € CaMo eAuH (aKTop; He MNOKpMBaA LSNOTO.
OHoBa, OKOJI0O KOoeTo 0bukanaTt, € no-abnboko OT JAMNncBaWla yMeHMe: MNbJIHa JnMnca Ha
KakBaToO M Oa € npeacTtaBa 3a CaMUs »XMBOT. TOYHaTa AyMa 3a ToBa, NpuU3HaBaT Te, ce
HamMmpa TPyOAHO — MOXE€ M Aa CbllecTByBa, HO He 6 uckan ga a ynotpebsBalwl 4yecTo,
3all0TO MbPCKU €31Ka; MMpMLLE TakKa, N Taka MMa BKYC, KOraTo A n3peyeLd.

OTroBOpHOCTTa — M HallaTa CbLUO

TyK pas3roBopbT MpecTaBa Aa O6bAe pa3HuMUBaHE W CTaBa OHOBA, KOETO HAaWCTWHA WUMa
3HavyeHue 3a Tax. [la, XxopaTa rnacyBaxa, U TOBa € OTTOBOPHOCT — BPb3Ka, KOATO 06BbP3Ba U
Teb, KakTo ro KassaT. Ho 1 06pblAT cpelly camute cebe cn TONKOBA, KOJKOTO U Cpelly
KOroTo M ga 6uno: XankoTo, Ka3BaT Te, € OHOBA, KOETO NpaBuMM OT Hesd. CeaaT TyK U
KOMEHTMPAT TOBA, 3alll0TO YYBCTBAT, Y€ UMAT NOHE OTrOBOPHOCTTA [la U3BECTAT XopaTa — U
CbC CbLNA ABbX NMPU3HABAT, Ye He Ca eAUHCTBEHUTE, KOUTO MOraT Aa NMPOMEHST HelLlo.
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OHoBa, KOeTo HaucTuHa 6n buno HY>XHO, CbrjacdBaT Ce Te€, € CbCPpenoToy4eHaTa ClhJla Ha
BCUYKWN XOpa — egunHeH Hapon. EaHa Hauusd, Hegenuma. Bce HAKOW TpﬂﬁBa na nsMmmncnm npes
3a ToBa. He npeTeHoupaT, 4e ca OH3Wu HAKOW; coYaT KbM roJjieMmHaTa Ha HewoTo U
NMpmM3HaBaT, Y€ ABaMa OyLn, KOUWTO KOMEHTUPAT €4nH 3annc, Ca CaMmO MaJiIkO Ha4aJio.

KakBo e TpabBano pa 3Hauum KnertBa 3a BAPHOCT-bT

ToBa poBexnaa KnetBa 3a BsaApHocCT (Pledge of Allegiance).* U3spuyaT ro Taka, KakTo ce
n3pumyda — one nation indivisible, with liberty and justice for all (egHa Hegennma Hauusd, CbC
ceBobona v cnpaBeasIMBOCT 3@ BCUYKM) — U MOCSe NUTAT KakBO 1306110 HAKOra HaucTuUHa e
3Ha4ynn 3a HAKoro. Ctom TaM oT 1892 r., otbensassaT Te, HO XOpaTa He Ca CTOSIM TaM C HEero
npes usioTo ToBa Bpeme. [lymnTe TpsbBa Oa ce M3NbABAT C OEWCTBME, HE C MACMBHOCT;
n3pevyeHne, KoeTo MpPoCcTo CTOM TaM, U3PEYEHO N HEU3XKUBSAHO, HE € CbLIOTO KaTo OHOBA,
KOeTOo XopaTa HauCTUHa HOCAT.

OcTpoTo HabnoaeHne Ha Keylam e, 4e BCeKM e Hayuyun Oa ro mspmyda B yuyumauuie, 3a Aa
Moayyn wecTtnua — B Han-gobpata opmynnposka — 6€3 HUTO BEOHBbXX CaM Ada norjaefHe
KaKBO BCBLUHOCT 3HavyaT AyMuTe. 3a ABaMaTa TOYHO TOBa € NpoBasbT: MHCTPYMEHT, KOMNTO
BCUYKN MU3pMYaT U HUKOW He 3adencTBa. He T TpabBa kKneTBaTa KaTo MpaseH puTyan; T4
Tpabea ga 6bvae Hewo B cnyxba Ha NCTUHCKa OBOB KbM MACTOTO, KbAETO XUBeell. Ta3u
MyKHaTUHa — MEeXAY N3PEYEHO N U3XKNBSHO U3peyYeHne — ceaun B TUXMA LEHTBbP Ha Lenns
pa3rosop.

UcTuHCckunaT Kanubbp — Eisenhower n guute Ha ¢ppoHTUpa

Cpely urypaTta, KOSTO KPUTUKYBaT, NoapeXaaT xopaTa, OT KOUTO efHa CTpaHa, No TAXHO
MHEeHMe, HaucTMHa Cce HyXXhae, W 3a ToBa nocaraT KbM uctopudaTta. HaszosaaT Teddy
Roosevelt KaTo «UCTUHCKUS Kannbbp», NCTUHCKMA Roosevelt — n BHMMaBaT Ada ro pasauvyat
oT apyrus Roosevelt, FDR, 3a KOroTo Ka3BaT, Y€ 1 TOM € MMaa NpbCT BbB BOMHaTa cpeLly
OcTa, 1 BCe NaK He e Crpewns BCMYKO; HEr0 MOXKe Oa ro OoCTaBull, pewwaBaT Te, 6anaHCbT
M3713a O0CTa cnpaBensuB. Mo-ronssMaTa 4acT oT ObPKOTUATA, KOATO YNCTUM AHeC, A06aBAT
Te, He naBa oT Hero.

Ho npuMepbT, KbM KONTO Ce BpbLLAT OTHOBO 1 OTHOBO, e Eisenhower — |ke. B TexHUs pa3kas
TOW He ce e CTpeMsiNl Oa FOHW ONbXHOCTTa; 61N e neT3Be3feH reHepasn, U3KIYUTESNEH,
KOWTO € W3MOoN3Basl MCTUHCKMA CUM MNOTeHUMan u, npeanm BCUMYKO, CaM CU e Uu3KapBan
npexpaHata M e 6un aBTEeHTWYEeH B TOBa. M Ha Hero ca ce naganavu TPyaoHW BpeMeHa,
oT6ens3BaT Te, N BbNPEKN TOBa ro € HanpaBui. Tasn aBTEHTUYHOCT 3a TAX € LeNNAT CMUCHI
— 1, Ka3BaT Te, € TOYHO OHOBA, KOeTo TpsabBa Aa Hay4YUM HAHOBO.

N ca HegByCMUCeHW 3a TOBa, KOETO He UCKaT. He Boaay, KOMTO Oa ynpasJisiBa XXMBOTa Ha
apyrute. OHOBa, KOETO MCKaT, € HAKOW, KOMTo 61 Morbs Oga 6bae BoAay KbM TOBa KakBO
HauCTWHa 3Ha4M da CTOUW TaM 4YeCTeH U CUIeH — He [a BOAWW efHa CTpaHa, a Aa
noapeaunwl cobCTBeHUS CUM XXMBOT M3NpaBeHo. [loykaTa, KOATO W3BAMYAT OT AHUTE Ha
poHTMpPa, € CcbllaTa: HAKOra xopaTa Ca M3AM3aan B NyCcTowTa M ca CTpPOMAM OOMOBE U
depmMu OT HynaTa, BNararmkuy usasata CU CUIa U yBakeHue, 3a Aa U3rpagsaT Hewo NCTUHCKO
— W HUKOWN, YyBCTBAT Te, AHEC BeYe He Ce CTPeEMN KbM ToBa. BCMYKM noackayaT Ha MapTuTo,
N HUKOM He UCKa Oa KaXke, 4e NapTUTOo e CBBbPLUKIIO.

KoraTto pa3roBopbT ce obpblla, HAaNoJIOBMHA Ha Liera, KbM naedaTa 3a «MancTop», TA naBa
yBUTa B aHUMauums. ObpucyBaT OH3M HENIOBbK MasbK TaHU Ha nobepaTta — «happy bunny
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hop» — KOMTO TaHUYyBa CWIEH MbXX WU KONTO BCUMYKM MNofparkaBaT, NoACKaydyalKu, BCUYKMK
3ae[lHO, KaKTO HHAKOra TbJNUTe 3a4 no-/iowun Mbxe. [locne mpgsa Bugs Bunny u cans
usinaTta paboTa € eaHo HexamHo what's-up-doc, n Te ce cMmesaT: eTo ToBa belwe manctop. Ho
OTTEernaAT >XeNaHMeTo CblWo ToskoBa 6bp30. MancTtopm e mmano, KasBaT Te, MMaso e
0OCTaTb4YHO, N Bb3MOXKHOCTUTE MM € MMaJ1o 1 3a XopaTa. Bcnykm Te3m Bb3MOXXHOCTW cera ca
n3ropenan, n 3aToBa HUKOW HAaNCTUHA He 3Hae KakBO Aa NpaBu No-HaTaTbK.

After mess

ToBa UM paBa obpa3a 3a TOBa Hakble BLPBAT HewaTa: «after mess» — noYyncTBaHETO,
KOeTO MABa, WOM NapTUTO Hal-CETHE CBLPLUM U BCUYKO OCTaHe onycTolleHo. UrpasT cu ¢
JlyMaTa, HarnoJIoBMUHa HapoyHo: after mess, aftermath. Taka Wnn nHaye CMUCHLABLT € eOuH U
Cbll. PyxHanoTo nmapTu oCTaBaA €A4HO PyXHasno BCUYKO, U Mocne TexkaTa paboTa no
NOYNCTBAHETO NMafa, U3BeAHbBbX, BbPXY BCUYKMN.

NcTuHCKO OMTHE, He NpeanosioXKeHusA

MocnegHUST AbABI OTKBC ce 0bpbliia HAaBbTPE U CTaBa HAUCTMHA Cb3epuaTesieH. YeCTHUAT
OTroBOp, pelwaBaT Te, M306W0 He e Ja Yakall HOB MaNCTop, a Aa Ce BbpHEelW KbM
NCTUHCKOTO buTre n cam ga pasbepell, oT NPUPOAHUTE OCHOBU Harope. XXMBOTHT MPOCTO HEe
Mo)xe aa paboTu, KasBaT Te, KOraTo MpOMycCHell Te3n OCHOBUM — KOraTo >XuMBeelw OoT
npennosoXXeHnss BMECTO OT UCTUHCKO BuTue. 3a ToBa MMa s3BUTeneH obpas: ga ceguwl B
kKona, ybeneH, 4ye cn B XNagUHUK, U NOC/Ae Aa Ce YyAWUll 3all0 HE MOXXELl Aa CM HaMepuLl
KNCenoTo MAaKo. ToBa, Ka3BaT Te, TU NPUYMHSABAT NPeanosioXXeHNaTa.

W ca 4ecTHU: T caM npaBuLl COBCTBEHNSA CU XKMBOT Oa Ce CJZlyYBa — HUKOW APYyr He ro npasu
BMecTo Teb. B Han-nowms cnydanm cobCTBEHUTE TU WIIO3UM LLE IO HanpaBAT da ce Clyyu,
Taka 4e no-pobpe nsbepm, TOYHO N C OTBOPEHU 04U, KaKBO CTpouLl. B Ha4ynHa, NoO KOMTO ro
Ka3BaT, MMa OCTPO OCTpMUe: akKO HUKOra He M3MNoJ3Ball OHOBa, KOETO TW e JajeHo, 3a Aa
pasMuULLNSBalLl, TOraBa HMLWO He ce oTpa3siBa 0bpaTHO, N T OCTaBa OHOBA, KOETO OCTaBSLL
na ce cnyym no nogpasbupaHe. ToBa He e yaobHa MUCHJI, HO € YeCTHa: XXUBOTHbT, B KONTO B
KpanHa cMeTKa cefull, e, Taka Win nHade, oH3n, KOMTO caM CU Hanpaswuil.

OMpasaTa e camo cpely Teb camusa

3aBbpLlIBAT C pernjnka, KoOATO AaBa Ha Uenvs enu3on HeroBaTa TexecT. [pokapBaT SICHO
pasrpaHnyeHne Mex[hy HeyBa)XeHWeTo — KOeTO Ce CbCupBa B OMpa3a — W noboBTa.
OmMpa3saTa, Ka3BaT Te, He e NtoboB, N A0PU He € NMPOTUBOMOJIOXKHOCT Ha NtobOBTa; TS KUBee
npu CbBCEM Apyru ycnosus. JlloboBTa MoXXeLW Aa s MMall NMpu BCSIKaKBW YCJI0BUSA, JOPY BbB
BOMHa. 3aToBa Moxel Aa ce buell 3a cBoUTe xopa, Aopu Aa ce buew c Bpar 1 ga ro ybueuy,
M BCe MakK ga ro npasuw B Mup 1 B noboB, BMECcTo [a OCTaBWLI TOBa [a CTaHe
HecnpaBeanBo.

OmMpa3aTa, obpaTHO, € BMHArMm camo cpelly Teb camusa — HUKOra HaAUCTUHA CpeLly HSKOWN
Apyr. ToBa e MpPOHM3Balla HOTA, C KOATO Aa MPUK/OYALL €OUH LyMeH, CMelleH, THeBeH
pa3roBop: Ye OHOBA, KOETO rpM3e CBeTa, B KpaliHa CMeTKa € Helo, KOeTo BCEKM YOBEK HOCK
HaBbTPE, M 4Ye OTroBOPbLT He € MnoBeye OMpa3a, a [Aa OCTaHelw YecTeH, Aa OCTaHel
NPUCBHCTBALL, U Aa MOMHULL, Ye XXMBOTBLT € A06bp.
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FpuxeTe ce 3a cebe cu, xopa. Toa bewe 3a To3M NbT. OCTaHeTe Ha BbJIHA U HUKOra He
3abpaBanTe: XMBOTHT € [06BLP.

* KneTBa 3a BAPHOCT TyK e camo 6ersio 3acerHar, 3awoTo Raven n Keylam ce BpbLiaT KbM TeMaTa B 06M4aiHNA NOTOK Ha

pa3roBopa. 3a NbJHUSA TEKCT, HErOBOTO 3Ha4YeHMe AyMa no AyMa n noapobHOTo 06Chb)KaaHe, B/XKTE enn3os 3 1 pe3toMeTo Ha
enunsop 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Bb3 0CHOBa Ha ayauo noakacT Ta-Na-Si (mybankysaH KaTo BUAEO0 CbC 3aCHEMaHe Ha NpupoaaTa) — pestoMe C

nomowyTa Ha . MpeeegeHo oT aHrannckn ot Claude (MN). OueHeHo Ka4YecTBO Ha nMpeBoa: ® HadeXXaHo, C
npennasameocT.
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Croatian Hrvatski

»Ljudi poput tebe i mene” - 7. epizoda: NeSto o nama - Drugi dio
Visejezi¢no izdanje uz pomo¢ Ul

O ovom dokumentu. Ovo je 7. epizoda podcast serije Ta-Na-Si ,Ljudi poput tebe i mene” —
neskriptiran razgovor izmedu Raven i Keylam, izravni nastavak ,NeSto o nama - Prvi dio“. Vijuga
onako kako vijuga pravi govor: od snimke koja je joS tekla i nekoliko Sala do vrlo otvorenih
komentara o stanju stvari — i natrag do onoga do ¢ega ovoj dvojici doista je stalo: do
odgovornosti, autenti¢nosti i toga Sto bi zapravo trebale znaditi rijeci koje neka zemlja izgovara. To
su njihove vlastite rijeci, njihovim vlastitim glasom. OStra, poimeni¢na kritika javnih osoba u ovoj
epizodi osobno je misljenje voditelja izreCeno u tom trenutku — njihov izravni govor — i ovdje je
preneseno kao takvo, ne kao tvrdnja o cinjenici. Sazetak u nastavku crpljen je iskljucivo iz
izgovorenog sadrzaja tog razgovora; nista nije dodano izvana epizode. Sazetak je potpomognut
Ul-jem (ureden s Claude) i ponuden na 39 jezika kako bi ga moglo pratiti Sto viSe ljudi. Pouzdanost
svakog prijevoda oznalena je sustavom semafora i potiCemo vas da sve vazno provjerite uz
izvornu snimku. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Otvaranje

Raven i Keylam pocinju kako uvijek pocinju. Ovdje su da bi govorili 0 najosnovnijim stvarima
za ljude unutar ovoga svijeta — o tome kako imati dobar zivot i dobru buduénost za svoju
djecu. Cijela poanta, kazu, jednostavna je i laka: sva misljenja i sve ono protiv Cega se ljudi
bore mogu stvoriti samo rat, nikada blagostanje. Stoga ono Sto Zele gledati jest: kako
mozemo vidjeti stvari koje su doista nase, umjesto da se bacimo u jos jednu bitku stavova.

Snimka je jos tekla

Velik dio pocetnog razgovora ¢ini naprosto to Sto su iskreni o samoj snimci. Mikrofon je tekao
dulje nego sSto su primijetili, i umjesto da izrezu taj nezasti¢eni trenutak, pustaju ga da ostane.
Ovo ne ide sirovo pred publiku, podsjecaju jedan drugoga — pa nema niceg loSeg u tome da
ostave pravo unutra. Keylam govori o trenutku prisje¢anja, o tome da se pomirio s vlastitom
sjenom, i o tome da je ta njegova strana bila vidljiva na njemu od samog pocetka.

Ta tanka nit provladi se cijelom epizodom: dobro je, slazu se, pokazati ljudima tu pravu
stranu, jer se u talk-showu koji tece pravo brzo gubi. Po¢nes se brinuti — idem li ovamo, idem
li onamo — umjesto da naprosto bude$ prisutan. Bolje je ostati u trenutku, ¢ak i kad je
trenutak razbarusen, nego glumiti Cis¢u verziju sebe koju zapravo nitko ne Zzivi. Vani su
milijuni ljudi, podsjedaju se, i sve naprave svijeta — a ispod svega toga joS uvijek vrijedi ono
jednostavno: ovo su samo dva prijatelja koji razgovaraju, i jedine usi koje sada nesto znace
njihove su vlastite.

Smrdljivci iste izrade

Odatle humor preuzima vlast i postaje oStar. Sve u ovom odlomku osobno je misljenje koje
izricu voditelji — dvojica ljudi koji se zezaju za kuhinjskim stolom, a ne utvrdivanje ¢injenica —
i sami to kazu. Pocinje starom, grubom pjesmicom: onom ratnom napjevom o tome kako je
Hitler imao samo jedno mudo, koju ponovno zapjevaju stavljaju¢i Trump na Hitlerovo mjesto i
izrecitiravsi Goringa, Himmlera i Goebbelsa na istom besmislenom ritmu — a Goebbels, u
poanti, nije imao nijedno. Smiju se sami sebi zbog toga; to je Sala, nista visSe, i tako je i
oznacavaju.
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Iz Sale izlazi misao koju doista misle: kako god se zvali, kazu, svi ti muskarci dolaze iz iste
izrade — oni su govornici, izvodaci, u biti «smrdljivci». A Sala najjace pogada Donalda Trumpa
koji je, njihovim rije¢ima, barem iskren u tome da je jedan takav. Uopce ne pravi pitanje od
toga. Grubi prizor na kojem se zaustavljaju jest onaj ¢ovjek koji prdne u Ovalnom uredu i koji
je, po toj mjeri, upravo onaj smrdljivac na kojeg misle.

Njihov pravi prigovor ispod Sale jest ovaj: u njihovim oCima ne pokazuje nikakvo postovanje —
nepostovanje prema duznosti, nepostovanje prema ljudima — i, Sto je gore, nema pojma sto
uopce jest duznost koju obnasa. Njegov obzor naprosto ne seze tako daleko. Biti u Bijeloj kudi
za njega je, kako oni to vide, tek jos jedna pozornica; svoj stari ugled donio je onamo ravno —
prirediti veliku zabavu, okruniti se kraljem zabave — i to je, ustraju, jedino Sto doista zna.

Keylam potkrepljuje tvrdnju nelim Sto, kako kaze, je vidio sam: starim intervjuima iz
osamdesetih, u kojima je Trump vec bio srediste prostorije i svi su uzivali u spektaklu. 1z toga
dvojica izvode svoju presudu — da zabava za njega naprosto nikada nije zavrSila, da pravi
Zivot nikada doista nije vidio. Svijet nije zabava, kazu, ni zivot; ali zabava je jedino Sto je ikada
naucio. Pa tako sada, naslucuju, naprosto prireduje zabavu unutar Bijele kuce.

Zabava koju si nitko ne moze priustiti

Dvojica i dalje povlace sliku zabave i ¢ine je gorkom. Rugaju se ideji raskoSne plesne dvorane
i novca koji se slijeva i pitaju — napola podrugljivo, napola ozbiljno — je li velika zabava u
plesnoj dvorani doista «ono Sto narod Amerike treba». Iskre¢u to u sumornu poantu o
beskuénicima: naravno, dajte im sobu i neka se bas provedu — samo sto, mrac¢no primjecuju,
sustav pusta ljude da propadaju kroz pukotine davno prije toga.

Odakle dolazi novac za zabavu? Lako, Sale se: priredis zabavu i novac ude. Dovode Epsteina
kao bas tu vrstu novca iza kulisa — financiranje iza leda jednog «priredivaca zabava» — i
pitaju, napola se smijuci, tko je novi Epstein, primjecujuci da vani vrvi nasilnih ljudi, u velikom
broju. I1znose sumornu napomenu da na zabavi obi¢no uople ne zaradi$S novac; gubis ga,
spaljujes — pa kad novac umjesto toga tece prema priredivacu zabave, nesto drugo plada za
to.

Zadaju udarac i Alice Weidel iz AfD-a, usporedujuci je nepovoljno s Trumpovom vlastitom
to¢kom i govoredi da je sve to naprosto izgledalo grozno — njemacka imitacija, ne izvornik.
NiSta od toga ne nudi se kao dokaz za bilo Sto; to su dvojica prijatelja koji komentiraju, i
otvoreno se pitaju imaju li uopée pravo to ciniti. Nazivaju to zabavom, ne¢im rec¢enim na prvi
pogled — a onda to iznova i iznova vradaju neCemu Sto misle ozbiljno.

Nije americka kvaliteta — « Stretch Armstrong »

Iz zezanja izranja prava presuda i postaje okosnica epizode. | dalje ustraju da Trump nije
«americka kvaliteta». Trazedi bolji opis, nailaze na sliku koja se zalijepi: Trump kao Stretch
Armstrong — gumena djecja igracka koju mozesS rastegnuti u bilo kakav oblik, sinteticka i
neprirodna, jedna «gumena mlohava lutka». Ono Sto pocinje kao fora otvrdne u njihov pravi
sud: nesto rastegnuto i bezobli¢no, Sto ne pripada toj duznosti, Bijeloj kudi.

Bruse to do imena za koje obojica glasuju — «pojacivac predsjednik Stretch Armstrong».
Razlog im je vazan: nije sam stvorio svu patnju, ali je pojacava, Cini viSse od onoga Sto je
ionako vec bilo krivo. | drze se jedne neugodne pojedinosti. Koliko god bio rasklimani, ostaje,
uvijek, predsjednik — i to je za njih najrazocaravajudi dio: naslov se ne skida, koliko god
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ponasanje bilo besmisleno.

Provlace istu misao kroz drugu sliku — americ¢ki nogomet. Ako je Covjek lopta, kazu, kriva je
vrsta: mlohava lopta koja se zgnjedi i prsne i ne kotrlja se, takva kakvu nikad ne bi htio Sutnuti
niti ponijeti na utakmicu. Da bi izveo pravi udarac, treba ti ¢vrsta, snazna lopta — i to, ne
meka, bezobli¢na stvar, kvaliteta je za kojom posezu. To je zaobilazan nacdin da se dvaput
kaze isto: ono Sto sjedi u duznosti nije ¢vrst, pravi materijal koji posao doista zahtijeva.

Ne samo nesposobnost

Hvataju se izraza «socijalna kompetencija» i slazu se da je nema nimalo — ali se onda
isprave, jer ta rije¢ nije sasvim dovoljna. Socijalna nekompetentnost, kazu, samo je jedan
¢imbenik; ne pokriva cjelinu. Ono oko ¢ega kruze dublje je od neke vjestine koja nedostaje:
posvemasnji izostanak ikakva pojma o samom zivotu. Pravu rije¢ za to, priznaju, tesko je naci
— mozda postoji, ali je ne bi htio koristiti c¢esto, jer prlja jezik; tako miriSe, i takav joj je okus
kad je izgovoris.

Odgovornost — i nasa takoder

Ovdje razgovor prestaje biti raznosenje i postaje ono do ¢ega im je doista stalo. Da, ljudi su
glasali, i to je odgovornost — spona koja veze i tebe, kako to kazu. Ali je okrec¢u protiv sebe
samih jednako koliko i protiv bilo koga: jadno je, kazu, ono Sto od nje radimo. Sjede ovdje i
komentiraju to jer osjecaju da imaju barem odgovornost dati ljudima do znanja — i u istom
dahu priznaju da nisu jedini koji mogu nesto promijeniti.

Ono 5to bi doista trebalo, slazu se, jest usredotoCena snaga svih ljudi — ujedinjenog naroda.
Jedna nacija, nedjeljiva. Netko ipak mora smisliti ideju za to. Ne pretendiraju biti taj netko;
pokazuju na veliCinu te stvari i priznaju da su dvojica ljudi koja komentiraju snimku tek mali
pocetak.

Sto je prisega vjernosti trebao znagiti
To dovodi prisega vjernosti (Pledge of Allegiance).* Izgovaraju ga onako kako se izgovara —
one nation indivisible, with liberty and justice for all (jedna nedjeljiva nacija, sa slobodom i
pravdom za sve) — i onda pitaju Sto je on ikada uopce doista znacio ikome. Stoji ondje od
1892., primjecuju, ali ljudi nisu stajali ondje s njim svo to vrijeme. Rijeci se trebaju puniti
djelovanjem, ne pasivnoscu; recenica koja naprosto stoji ondje, izgovorena i neprozivljena,
nije isto Sto i ona koju ljudi doista nose.

Ostro Keylamovo zapazanje jest da je svatko naucio izgovarati ga u Skoli da bi dobio peticu —
u najboljoj formulaciji — a da ni jednom sam nije pogledao Sto rijeci doista znace. Za dvojicu
je upravo to neuspjeh: orude koje svi izgovaraju, a nitko ne pokrece. Ne treba ti zakletva kao
prazan obred; ona treba biti neSto u sluzbi prave ljubavi prema mjestu u kojem Zivis. Taj
rascjep — izmedu izrecene i prozivljene rec¢enice — sjedi u tihom sredistu cijelog razgovora.
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Pravi materijal — Eisenhower i dani granice

Nasuprot liku kojeg kritiziraju, postrojavaju ljude koji su, po njihovu misljenju, doista potrebni
jednoj zemlji, i za to posezu u povijest. Imenuju Teddyja Roosevelta kao «pravi materijal»,
pravog Roosevelta — i paze da ga razlikuju od onog drugog Roosevelta, FDR-a, za kojeg kazu
da je i on imao prste u ratu protiv Osovine, a ipak nije sve ucinio krivo; njega mozes ostaviti
na miru, odlucuju, bilanca ispadne dovoljno pravedna. Vecdina nereda koji danas cistimo,
dodaju, ne potjece od njega.

Ali primjer kojem se vracaju iznova i iznova jest Eisenhower — lke. U njihovu pripovijedanju
nije nastojao juriti za duznoscu; bio je general s pet zvjezdica, izniman, koji je iskoristio svoj
pravi potencijal i, povrh svega, sam zaradivao za Zivot i bio autenti¢an u tome. | njemu je bilo
tesko, primjecuju, i ipak je to izveo. Ta autenti¢nost za njih je sva poanta — i, kazu, upravo je
to ono Sto moramo iznova nauciti.

| jasni su o tome Sto ne traze. Ne vodu koji bi upravljao Zivotima drugih. Ono Sto zele jest
netko tko bi mogao biti vodi¢ k tome Sto doista znaci stajati ondje posten i snazan — ne voditi
zemlju, nego svoj vlastiti zivot posloziti uspravno. Pouka koju izvlae iz dana granice ista je:
neko¢ su ljudi izlazili u divljinu i gradili domove i farme ni iz Cega, ulazuéi svu svoju snagu i
postovanje da bi izgradili neSto pravo — i nitko, osjecaju, danas viSe ne tezi tome. Svi skakudu
na zabavi, i nitko ne Zeli reci da je zabava gotova.

Kad razgovor skrene, napola u Sali, prema ideji «majstora», dolazi umotan u crti¢. Slikaju onaj
nezgrapni mali ples pobjede — «happy bunny hop» — koji izvodi snazan Covjek i koji svi
oponasaju poskakujudi, svi zajedno, kao neko¢ svjetina za gorim ljudima. Onda dolazi Bugs
Bunny i rusSi cijelu stvar nehajnim what’s-up-doc, i smiju se: e to je bio majstor. Ali Zudnju
povlace jednako brzo. Majstori su bili tu, kazu; bilo ih je dovoljno, a prilike su bile tu i za ljude.
Sve te mogucnosti sada su izgorjele, pa nitko doista ne zna sto dalje.

After mess

To im daje njihovu sliku kamo stvari idu: «after mess» — (iS¢enje koje dolazi ¢im zabava
napokon zavrsi i sve ostane opustoseno. Igraju se rije¢ju, napola namjerno: after mess,
aftermath. Ovako ili onako znacenje je isto. Srusena zabava ostavlja sruseno sve, i onda teski
posao cis¢enja iznenada padne na sve.

Pravo bivanje, ne pretpostavke

Posljednji dugi odlomak okrece se prema unutra i postaje doista zamisljen. Posten odgovor,
odlucuju, uopce nije ¢ekati novog majstora, nego se vratiti pravom bivanju i sam doznati, od
prirodnih temelja navise. Zivot naprosto ne moze funkcionirati, kazu, kad promasis te temelje
— kad zivis$ od pretpostavki umjesto od pravog bivanja. Za to postoji zajedljiva slika: sjediti u
autu uvjeren da si u hladnjaku, a onda se Cuditi zasto ne nalazis svoj jogurt. To ti, kazu, rade
pretpostavke.

| posteni su: ti sam ¢iniS da se tvoj zivot dogada — nitko drugi to ne Cini umjesto tebe. U
najgorem slucaju ostvarit ¢e ga tvoje vlastite iluzije, pa je bolje da odaberes, toc¢no i otvorenih
ociju, Sto gradis. U nacinu na koji to kazu ima oStra ostrica: ako nikada ne upotrijebis ono Sto
ti je dano za promisljanje, onda se niSta ne odrazava natrag, i ostaje ti ono ¢emu prepustas da
se dogodi po zadanom. Nije to ugodna misao, ali je postena: zZivot u kojem na kraju sjedis jest,
ovako ili onako, onaj koji si sam napravio.
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MrZnja je samo protiv tebe samog

ZakljuCuju recenicom koja cijeloj epizodi daje njezinu tezinu. Povlace jasnu razliku izmedu
nepostovanja — koje se zgrusa u mrznju — i ljubavi. Mrznja, kazu, nije ljubav, pa ni suprotnost
ljlubavi; ona zivi u posve drukcijim uvjetima. Ljubav mozes imati u bilo kojem uvjetu, ¢ak i u
ratu. Zato se mozes boriti za svoje, ¢ak se boriti s neprijateljem i ubiti ga, a ipak to Ciniti u
miru i u ljubavi, umjesto da pustiS da postane nepravedno.

Mrznja je, naprotiv, uvijek samo protiv tebe samog — nikada doista protiv ikoga drugog.
Prodorna je to nota za zakljuditi bu¢an, smijesan, gnjevan razgovor: da je ono Sto izjeda svijet
u konacnici nesto Sto svaki Covjek nosi prema unutra, i da odgovor nije vise mrznje, nego
ostati posten, ostati prisutan i pamtiti da je zivot dobar.

Cuvaijte se, ljudi. To je za ovaj put. Ostanite uz nas i nikada ne zaboravite: Zivot je dobar.

* prisega vjernosti ovdje je samo usput dotaknut, jer se Raven i Keylam vracaju temi u uobi¢ajenom tijeku razgovora. Za cjelovit
tekst, njegovo znacenje rijec po rijec i podrobnu raspravu pogledajte epizodu 3 i sazetak epizode 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Na temelju audio podcasta Ta-Na-Si (objavljeno kao video sa snimkom prirode) — sazetak uz pomo¢ Ul-ja.
Prevedeno s engleskoga pomocu Claudea (Ul). Procijenjena kvaliteta prijevoda: @ solidno, uz oprez.
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Slovenian sioveniéina
»Ljudje kot ti in jaz" - 7. epizoda: Nekaj o nas - Drugi del
Vecjezi¢na izdaja s pomocjo Ul

O tem dokumentu. To je 7. epizoda podcast serije Ta-Na-Si , Ljudje kot ti in jaz“ — nescenariziran
pogovor med Raven in Keylam, neposredno nadaljevanje ,Nekaj o nas - Prvi del”. Vijuga tako, kot
vijuga pravi govor: od posnetka, ki je Se tekel, in nekaj Sal do zelo odkritih komentarjev o stanju
stvari — in nazaj k tistemu, kar je tema dvema resni¢no pri srcu: k odgovornosti, pristnosti in k
temu, kaj naj bi pravzaprav pomenile besede, ki jih dezela izgovarja. To so njune lastne besede, z
njunim lastnim glasom. Ostra, poimenska kritika javnih oseb v tej epizodi je osebno mnenje
voditeljev, izreceno v tistem trenutku — njun neposredni govor — in je tu podano kot tako, ne kot
ugotovitev dejstva. Spodnji povzetek je ¢rpan izklju¢no iz izgovorjene vsebine tega pogovora; nic
ni dodano od zunaj epizode. Povzetek je podprt z Ul (urejen s Claude) in ponujen v 39 jezikih, da bi
mu lahko sledilo ¢im vec ljudi. Zanesljivost vsakega prevoda je oznacena s sistemom semaforja in
spodbujamo vas, da vse pomembno preverite ob izvirnem posnetku. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Uvod

Raven in Keylam zac¢neta tako, kot vselej. Tu sta, da bi govorila o najbolj temeljnih receh za
ljudi znotraj tega sveta — o tem, kako imeti dobro zivljenje in dobro prihodnost za svoje
otroke. Celotno bistvo, pravita, je preprosto in lahko: vsa mnenja in vse tisto, proti cemur se
ljudje borijo, lahko ustvarijo le vojno, nikoli blagostanja. Zato je tisto, kar zelita gledati: kako
lahko vidimo stvari, ki so resni¢no nase, namesto da se vrzemo v Se eno bitko stalisc.

Posnetek je Se tekel

Velik del zacetnega pogovora je preprosto v tem, da sta iskrena glede samega posnetka.
Mikrofon je tekel dlje, kot sta opazila, in namesto da bi izrezala tisti nezasciteni trenutek, ga
pustita, da ostane. To ne gre surovo pred obcinstvo, se spomnita drug drugemu — torej ni nic
narobe, ¢e pustiS pravo notri. Keylam govori o trenutku spomina, o tem, da se je spravil z
lastno senco, in o tem, da je bila ta njegova plat na njem vidna od vsega zacetka.

Ta tanka nit se vlece skozi celotno epizodo: dobro je, se strinjata, ljudem pokazati to pravo
plat, kajti v tekoci pogovorni oddaji se pravo hitro izgubi. Za¢nes se vznemirjati — grem sem,
grem tja — namesto da bi bil preprosto navzoc. Bolje je ostati v trenutku, tudi ko je trenutek
razmrsen, kot igrati CistejSo razlicico sebe, ki je v resnici nihCe ne zivi. Tam zunaj so milijoni
ljudi, se spomnita, in vse naprave sveta — in pod vsem tem Se vedno velja tisto preprosto: to
sta le dva prijatelja, ki se pogovarjata, in edina usesa, ki zdaj kaj Stejejo, so njuna lastna.

Smrdljivci iste izdelave

Od tu humor prevzame oblast in postane oster. Vse v tem odlomku je osebno mnenje, ki ga
izrekata voditelja — dva Cloveka, ki se zafrkavata za kuhinjsko mizo, ne ugotavljanje dejstev
— in to sama povesta. Zac¢ne se s staro, grobo pesmico: s tisto vojno popevko o tem, kako je
imel Hitler le eno modo, ki jo znova zapojeta, postavita Trump na Hitlerjevo mesto in zdrdrata
Goringa, Himmlerja in Goebbelsa na istem nesmiselnem ritmu — Goebbels pa, v poanti, ni
imel niti enega. Smejeta se sama sebi zaradi tega; to je Sala, ni¢ ved, in tako jo tudi oznadita.

Iz Sale pride misel, ki jo zares mislita: kakor koli se imenujejo, pravita, vsi ti mozje prihajajo iz
iste izdelave — so govorniki, izvajalci, v bistvu « smrdljivci ». In Sala najmocneje zadene
Donalda Trumpa, ki je, po njunih besedah, vsaj iskren v tem, da je tak. 1z tega sploh ne dela
problema. Grobi prizor, pri katerem se ustavita, je tisti ¢lovek, ki prdne v Ovalni pisarni in ki je
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po tem merilu natanko tisti smrdljivec, na katerega mislita.

Njun pravi ocitek pod Salo je tale: v njunih oeh ne kaze nobenega spostovanja —
nespostovanje do funkcije, nespostovanje do ljudi — in, kar je Se huje, nima pojma, kaj sploh
je funkcija, ki jo opravlja. Njegovo obzorje preprosto ne seze tako dalec. Biti v Beli hisi je zanj,
kot to vidita, le Se en oder; svoj stari sloves je prinesel naravnost noter — prirediti veliko
zabavo, se okronati za kralja zabave — in to je, vztrajata, edino, kar zares zna.

Keylam podkrepi trditev z necim, kar je, kot pravi, videl sam: s starimi intervjuji iz
osemdesetih, v katerih je bil Trump Ze srediS¢e prostora in so vsi uzivali v predstavi. Iz tega
dva izpeljeta svojo sodbo — da se zabava zanj preprosto nikoli ni koncala, da pravega
zivljenja ni nikoli zares videl. Svet ni zabava, pravita, in tudi zivljenje ne; a zabava je edino,
kar se je kdaj naucil. Tako zdaj, domnevata, preprosto prireja zabavo znotraj Bele hise.

Zabava, ki si je nihée ne more privos¢iti

Dva Se naprej vleceta podobo zabave in jo delata grenko. Posmehujeta se zamisli o razkosni
plesni dvorani in denarju, ki priteka, in vprasata — napol posmehljivo, napol resno — ali je
velika zabava v plesni dvorani res « tisto, kar ljudstvo Amerike potrebuje ». Zavijeta to v
mrac¢no poanto o brezdomcih: seveda, dajte jim sobo in naj se posteno zabavajo — le da,
mracno pripomnita, sistem pusca ljudi padati skozi razpoke Ze dolgo prej.

Od kod pride denar za zabavo? Lahko, se Salita: prirediS zabavo in denar pride. Pripeljeta
Epsteina kot prav to vrsto denarja izza odra — financiranje za hrbtom nekega « prireditelja
zabav » — in vprasata, napol v smehu, kdo je novi Epstein, ob tem pa pripomnita, da je tam
zunaj na pretek nasilnih ljudi, v velikem Stevilu. Podasta mrac¢no opazko, da na zabavi
obicajno sploh ne zasluzi$ denarja; izgubljas ga, sezigas — torej ko denar namesto tega tece k
prireditelju zabave, nekaj drugega placuje za to.

Zadata udarec tudi Alice Weidel iz AfD, jo neugodno primerjata s Trumpovo lastno to¢ko in
pravita, da je vse to preprosto izgledalo grozno — nemsko posnemanje, ne izvirnik. Ni¢ od
tega ni ponujeno kot dokaz za karkoli; to sta dva prijatelja, ki komentirata, in se odkrito
vprasata, ali sploh imata pravico to poceti. Imenujeta to zabavo, nekaj reenega na prvi
pogled — in to nato znova in znova vrneta k ne¢cemu, kar mislita resno.

Ni ameriSka kakovost — « Stretch Armstrong »

Iz zafrkavanja privre prava sodba in postane hrbtenica epizode. Se naprej vztrajata, da Trump
ni « ameriska kakovost ». V iskanju boljSega opisa naletita na podobo, ki se prilepi: Trump kot
Stretch Armstrong — gumijasta otroska igraca, ki jo lahko raztegnes v poljubno obliko,
sintetiCna in nenaravna, neka « gumijasta povesena lutka ». Tisto, kar se zaCne kot heca,
otrdi v njuno pravo sodbo: nekaj raztegnjenega in brezobli¢nega, kar ne sodi v to funkcijo, v
Belo hiso.

Izbrusita to do imena, za katero glasujeta oba — « ojacevalec predsednik Stretch Armstrong
». Razlog jima nekaj pomeni: vsega trpljenja ni ustvaril sam, a ga ojacuje, dela vec iz tistega,
kar je tako ali tako Ze bilo narobe. In oklepata se ene neprijetne podrobnosti. Naj bo Se tako
razmajan, ostaja, vselej, predsednik — in to je zanju najbolj razocarujoci del: naziv se ne
sname, naj bo vedenje Se tako nesmiselno.

Isto misel pozeneta skozi drugo podobo — ameriki nogomet. Ce je ¢lovek Zoga, pravita, je
napacne vrste: povesena zoga, ki se zmecka in brizgne in se ne kotali, taka, ki je nikoli ne bi
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hotel brcniti niti vzeti na tekmo. Da bi izvedel pravo brco, potrebujes ¢vrsto, mo¢no Zzogo — in
to, ne mehka, brezobli¢na red, je kakovost, po kateri segata. To je ovinkast nacin, da dvakrat
poves isto: tisto, kar sedi v funkciji, ni ¢vrsta, prava snov, ki jo delo zares zahteva.

Ne le nhesposobnost

Zgrabita izraz « socialna kompetenca » in se strinjata, da je nima niti malo — a se nato
popravita, kajti ta beseda ni Cisto dovolj. Socialna nekompetentnost, pravita, je le en dejavnik;
ne pokriva celote. Tisto, okoli Cesar krozita, je globlje od neke manjkajocCe spretnosti: popolna
odsotnost vsakrsnega pojma o samem zivljenju. Pravo besedo za to, priznavata, je tezko najti
— morda obstaja, a je ne bi hotel uporabljati pogosto, ker umaze jezik; tako disi, in tak je njen
okus, ko jo izgovoris.

Odgovornost — in tudi nasa

Tu pogovor neha biti raznasanje in postane tisto, kar jima je resni¢no pri srcu. Da, ljudje so
volili, in to je odgovornost — vez, ki veze tudi tebe, kot to povesta. A jo obrneta proti sebi prav
toliko kot proti komurkoli: bedno je, pravita, tisto, kar iz nje naredimo. Sedita tu in to
komentirata, ker Cutita, da imata vsaj odgovornost ljudem dati vedeti — in v istem dihu
priznata, da nista edina, ki lahko kaj spremenita.

Tisto, kar bi bilo zares potrebno, se strinjata, je zgoS¢ena moc vseh ljudi — enotnega ljudstva.
En narod, nedeljiv. Nekdo se mora vendar domisliti zamisli za to. Ne pretendirata, da sta tisti
nekdo; pokazeta na velikost te stvari in priznata, da sta dva ¢loveka, ki komentirata posnetek,
le majhen zacetek.

Kaj naj bi prisega zvestobe pomenil

To pripelje prisega zvestobe (Pledge of Allegiance).* lzgovorita ga tako, kot se izgovarja —
one nation indivisible, with liberty and justice for all (en nedeljiv narod, s svobodo in
pravi¢nostjo za vse) — in nato vprasata, kaj je sploh kdaj zares pomenil komurkoli. Tam stoji
od leta 1892, pripomnita, a ljudje vsega tega Casa niso stali tam z njim. Besede se morajo
polniti z dejanjem, ne s pasivnostjo; stavek, ki preprosto stoji tam, izgovorjen in nezivet, ni
isto kot tisti, ki ga ljudje zares nosijo.

Ostro Keylamovo opazanje je, da se je vsak naudil izgovarjati ga v Soli, da bi dobil odli¢no
oceno — Vv najboljsi formulaciji — ne da bi niti enkrat sam pogledal, kaj besede zares
pomenijo. Za dva je prav to neuspeh: orodje, ki ga vsi izgovarjajo in nihée ne sprozi. Prisege
ne potrebujes kot praznega obreda; biti mora nekaj v sluzbi prave ljubezni do kraja, kjer Zivis.
Ta razpoka — med izreCenim in zivetim stavkom — sedi v tihem srediScu celotnega pogovora.

Prava snov — Eisenhower in dnevi meje

Nasproti liku, ki ga kritizirata, postavita ljudi, ki jih dezela, po njunem mnenju, zares
potrebuje, in za to sezeta v zgodovino. Teddyja Roosevelta poimenujeta kot « pravo snov »,
pravega Roosevelta — in pazita, da ga razlikujeta od drugega Roosevelta, FDR-ja, o katerem
pravita, da je tudi on imel prste vmes v vojni proti Osi, pa vendar ni vsega naredil narobe;
njega lahko pustis pri miru, odlocita, bilanca izide dovolj pravi¢na. Vecina zmesnjave, ki jo
danes pospravljamo, dodajata, ne izvira od njega.

A primer, h kateremu se vraCata znova in znova, je Eisenhower — lke. V njuni pripovedi ni
stremel za funkcijo; bil je general s petimi zvezdami, izjemen, ki je uporabil svoj pravi
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potencial in, predvsem, sam sluzil za prezivetje in bil pri tem pristen. Tudi njemu je bilo tezko,
pripomnita, in vseeno mu je uspelo. Ta pristnost je zanju vse bistvo — in, pravita, prav to se
moramo znova nauciti.

In jasna sta o tem, Cesar ne zahtevata. Ne vodje, ki bi upravljal zivljenja drugih. Tisto, kar
hoceta, je nekdo, ki bi lahko bil vodnik k temu, kaj zares pomeni stati tam posSten in moc¢an —
ne voditi dezele, temvecl svoje lastno Zivljenje postaviti pokonci. Nauk, ki ga izpeljeta iz dni
meje, je isti: nekoc so ljudje sli v divjino in gradili domove in kmetije iz ni¢, vlagajo¢ vso svojo
moc in spoStovanje, da bi zgradili nekaj pravega — in nihce, Cutita, danes vel ne stremi k
temu. Vsi poskakujejo na zabavi, in nihc¢e noce reci, da je zabave konec.

Ko se pogovor obrne, napol v sali, k zamisli o « mojstru », pride zavit v risanko. Naslikata tisti
nerodni mali ples zmage — « happy bunny hop » — ki ga pleSe mocan clovek in ki ga vsi
posnemajo s poskakovanjem, vsi skupaj, kakor neko¢ mnozice za slabsimi mozmi. Nato pride
Bugs Bunny in vse skupaj sestreli z brezbriznim what’s-up-doc, in se smejeta: to je bil mojster.
A Zeljo umakneta prav tako hitro. Mojstri so bili, pravita; bilo jih je dovolj, in priloZnosti so bile
tudi za ljudi. Vse te moznosti so zdaj zgorele, in tako nih¢e zares ne ve, kaj napre;j.

After mess

To jima da njuno podobo, kam gredo stvari: « after mess » — pospravljanje, ki pride, ko se
zabava konc¢no konca in vse ostane opustoseno. Igrata se z besedo, napol namerno: after
mess, aftermath. Tako ali tako je pomen isti. Sesuta zabava pusti sesuto vse, in potem tezko
delo pospravljanja nenadoma pade na vse.

Pravo bivanje, ne domneve

Zadnji dolgi odlomek se obrne navznoter in postane zares zamisljen. Posten odgovor,
odlocita, sploh ni ¢akati novega mojstra, temvec se vrniti k pravemu bivanju in sam ugotoviti,
od naravnih temeljev navzgor. Zivljenje preprosto ne more delovati, pravita, ko zgresis te
temelje — ko zivi$ iz domnev namesto iz pravega bivanja. Za to obstaja jedka podoba: sedeti
v avtu, preprican, da si v hladilniku, in se potem c¢uditi, zakaj ne najdeS svojega jogurta. To ti,
pravita, delajo domneve.

In sta posStena: ti sam delas, da se tvoje zZivljenje dogaja — nihce drug tega ne dela namesto
tebe. V najslabsem primeru ga uresnicijo tvoje lastne iluzije, zato je bolje, da izberes,
natancno in z odprtimi ocmi, kaj gradis. V nacinu, kako to povesta, je ostro rezilo: ¢e nikoli ne
uporabis tistega, kar ti je dano za razmislek, potem se ni¢ ne odbije nazaj, in ostane ti tisto,
¢emur pustiS, da se zgodi privzeto. Ni to udobna misel, a je poStena: zZivljenje, v katerem na
koncu sedis, je, tako ali drugace, tisto, ki si ga sam naredil.

Sovrastvo je le proti tebi samemu

Sklepata s stavkom, ki celotni epizodi da njeno tezo. Potegneta jasno razliko med
nespostovanjem — ki se zgosti v sovrastvo — in ljubeznijo. Sovrastvo, pravita, ni ljubezen, niti
nasprotje ljubezni; zivi v povsem drugacnih pogojih. Ljubezen lahko imas v vsakem pogoju,
celo v vojni. Zato se lahko bori$ za svoje, celo bori$ se s sovraznikom in ga ubijes, pa vendar
to po¢nes v miru in v ljubezni, namesto da pustis, da postane krivi¢no.

Sovrastvo pa je, nasprotno, vselej le proti tebi samemu — nikoli zares proti komurkoli
drugemu. To je predirna nota za sklenitev hrupnega, smesnega, jeznega pogovora: da je tisto,
kar gloda svet, naposled nekaj, kar vsak clovek nosi navznoter, in da odgovor ni vec
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sovrastva, temvec ostati posten, ostati navzoc in pomniti, da je Zivljenje dobro.

Pazite nase, ljudje. To je za tokrat. Ostanite z nama in nikoli ne pozabite: zivljenje je dobro.

* prisega zvestobe je tu le mimogrede dotaknjen, saj se Raven in Keylam k temi vrneta v obi¢ajnem toku pogovora. Za celotno
besedilo, njegov pomen besedo za besedo in podrobno razpravo glejte epizodo 3 in povzetek epizode 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu
Na podlagi zvo¢nega podkasta Ta-Na-Si (objavljeno kot videoposnetek s posnetkom narave) — povzetek s
pomocjo Ul. Prevedeno iz angles¢ine s Claudeom (Ul). Ocenjena kakovost prevoda: @ solidno, s previdnostjo.

Ta-Na-Si 160
Media & Document Repository
INDEPENDENT MEDIA ARCHIVE



Finnish suomi

"lhmisia kuten sina ja mina” - Jakso 7: Jotain meista - Osa kaksi
Tekoalyavusteinen monikielinen laitos

Tasta dokumentista. Tama on Ta-Na-Si-podcastsarjan "lhmisid kuten sind ja mina” 7. jakso —
kasikirjoittamaton keskustelu Raven ja Keylam valilla, suora jatko jaksolle ”Jotain meista - Osa
yksi”. Se mutkittelee niin kuin aito puhe mutkittelee: nauhoituksesta, joka oli yha kaynnissa, ja
muutamasta vitsista hyvin suorasukaisiin kommentteihin asioiden tilasta — ja takaisin siihen, mika
naille kahdelle todella on tarkeaa: vastuuseen, aitouteen ja siihen, mitd maan lausumien sanojen
oikeastaan pitaisi merkita. Nama ovat heidan omia sanojaan, heidan omalla danellaan. Julkisuuden
henkildihin tdssa jaksossa kohdistuva terava, nimeltd mainittu arvostelu on isantien
henkildkohtainen mielipide, joka on ilmaistu silla hetkella — heidan suoraa puhettaan — ja se
esitetaan tassa sellaisena, ei tosiasian toteamuksena. Alla oleva tiivistelma on ammennettu
yksinomaan tuon keskustelun puhutusta sisallésta; mitaan ei ole lisatty jakson ulkopuolelta.
Tiivistelma on tekoadlyavusteinen (toimitettu Claude kanssa) ja tarjolla 39 kielella, jotta
mahdollisimman moni voisi seurata sita. Kunkin kaanndksen luotettavuus on merkitty
liikennevalojarjestelmalla, ja sinua kannustetaan tarkistamaan kaikki tarkea alkuperdisesta
nauhoituksesta. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Avaus

Raven ja Keylam aloittavat niin kuin aina aloittavat. He ovat taalla puhuakseen kaikkein
perustavimmista asioista ihmisille tdman maailman sisalla — siita, miten saada hyva eldma ja
hyva tulevaisuus lapsilleen. Koko pointti, he sanovat, on yksinkertainen ja helppo: kaikki
mielipiteet ja kaikki se, mitd vastaan ihmiset taistelevat, voivat luoda vain sodan, eivat
koskaan hyvinvointia. Niinpa se, mita he haluavat katsoa, on: miten voimme nahda asiat,
jotka todella ovat meidan, sen sijaan etta heittaytyisimme jalleen yhteen kantojen taisteluun.

Nauhoitus oli yhé kdynnissé

Ison osan alun keskustelusta muodostaa yksinkertaisesti se, ettd he ovat rehellisid itse
nauhoituksen suhteen. Mikrofoni kavi pidempaan kuin he huomasivat, ja sen sijaan etta
leikkaisivat tuon suojattoman hetken pois, he jattavat sen olemaan. Tama ei mene raakana
yleisdn eteen, he muistuttavat toisiaan — joten ei ole mitaan vaaraa siina, etta jattaa aidon
sisalle. Keylam puhuu muistelemisen hetkesta, siita etta han on tehnyt sovinnon oman
varjonsa kanssa, ja siitd etta tuo puoli hanesta on nakynyt hanessa alusta asti.

Tama ohut lanka kulkee lapi koko jakson: on hyva, he ovat yhta mielta, nayttaa ihmisille tuo
aito puoli, silla kaynnissa olevassa keskusteluohjelmassa aito katoaa nopeasti. Alat huolehtia
— menenkod tanne, menenkd tuonne — sen sijaan etta olisit yksinkertaisesti lasna. Parempi
pysya hetkessa, vaikka hetki olisi sekava, kuin naytella siistimpaa versiota itsesta, jota
kukaan ei oikeasti eld. Tuolla ulkona on miljoonia ihmisia, he muistuttavat itseaan, ja kaikki
maailman vempaimet — ja kaiken tuon alla se yksinkertainen patee yha: tama on vain kaksi
ystavaa, jotka juttelevat, ja ainoat korvat, joilla nyt on valia, ovat heidan omansa.
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Saman valmistuksen Iéyhkéadijia

Tasta huumori ottaa vallan ja muuttuu teravaksi. Kaikki tassa jaksossa on isantien ilmaisemaa
henkilokohtaista mielipidetta — kaksi ihmista pelleilemassa keittion pdoydan aaressa, ei
tosiasioiden toteamista — ja he itse sanovat sen. Se alkaa vanhasta, rivosta laulelmasta: siita
sota-ajan savelmasta, jonka mukaan Hitlerilla oli vain yksi kives, jonka he aloittavat uudelleen
panemalla Trump Hitlerin paikalle ja kalkattamalla Goringin, Himmlerin ja Goebbelsin samalla
jarjettomalld mitalla — ja Goebbelsilla, huipennuksessa, ei ollut yhtakdan. He nauravat
itselleen tasta; se on vitsi, ei mitaan muuta, ja he myds merkitsevat sen sellaiseksi.

Vitsista tulee esiin se ajatus, jonka he todella tarkoittavat: oli nimi mika tahansa, he sanovat,
kaikki nama miehet ovat samaa valmistusta — he ovat puhujia, esiintyjia, pohjimmiltaan «
I6yhkaajia ». Ja vitsi osuu kovimmin Donald Trumpiin, joka on, heidan sanoin, ainakin
rehellinen siind, etta on yksi sellainen. Han ei tee siita lainkaan numeroa. Karkea kuva, johon
he pysahtyvat, on se mies, joka pieree Ovaalitoimistossa ja joka talla mitalla on juuri se
16yhkadja, jota he tarkoittavat.

Heidan todellinen moitteensa vitsin alla on tama: heidan silmissdaan han ei osoita mitaan
kunnioitusta — kunnioituksen puutetta virkaa kohtaan, kunnioituksen puutetta ihmisia
kohtaan — ja, mika pahempaa, hanella ei ole aavistustakaan siita, mika se virka, jota han
hoitaa, ylipaataan on. Hanen nakdpiirinsa ei vain ylla niin kauas. Valkoisessa talossa oleminen
on, niin kuin he sen nakevat, hanelle vain yksi nayttamo lisaa; han toi vanhan maineensa
sinne suoraan — heittaa suuret juhlat, kruunata itsensa juhlien kuninkaaksi — ja se on, he
vakuuttavat, ainoa, minka han todella osaa.

Keylam tukee vaitettd jollakin, jonka han sanoo nahneensa itse: vanhoilla
kahdeksankymmentaluvun haastatteluilla, joissa Trump oli jo huoneen keskipiste ja kaikki
nauttivat naytoksesta. Tasta nuo kaksi vetavat tuomionsa — etta juhlat eivat hanen
kohdallaan vain koskaan paattyneet, ettd aitoa eldamaa han ei koskaan oikeasti nahnyt.
Maailma ei ole juhlat, he sanovat, eika elamakaan; mutta juhlat ovat ainoa, minkd han on
koskaan oppinut. Niinpa nyt, he arvelevat, han vain heittaa juhlat Valkoisen talon sisalla.

Juhlat, joihin kenelldké&dn ei ole varaa

Nuo kaksi venyttavat yha juhlien kuvaa ja tekevat siita katkeran. He pilkkaavat ajatusta
loisteliaasta juhlasalista ja sisaan virtaavasta rahasta ja kysyvat — puoliksi pilkaten, puoliksi
tosissaan — onko suuret juhlat juhlasalissa todella « se, mitéa Amerikan kansa tarvitsee ». He
kiertavat sen synkaksi huipennukseksi kodittomista: toki, antakaa heille huone ja antakaa
heidan juhlia kunnolla — paitsi etta, he huomauttavat synkasti, jarjestelma antaa ihmisten
pudota rakojen lapi jo kauan sita ennen.

Mista raha juhliin tulee? Helppoa, he vitsailevat: heitat juhlat, ja raha tulee sisaan. He tuovat
Epsteinin esiin juuri tallaisena kulissien takaisena rahana — rahoituksena « juhlien heittajan »
selan takana — ja kysyvat, puoliksi nauraen, kuka on uusi Epstein, huomauttaen etta tuolla
ulkona on yllin kyllin vakivaltaisia ihmisia, suurissa maarin. He esittavat synkan huomion, etta
juhlissa ei tavallisesti ansaitse rahaa lainkaan; sitd menetetdan, sitd poltetaan — joten kun
raha sen sijaan virtaa juhlien heittajalle, jokin muu maksaa siita.

He iskevat myds AfD:n Alice Weideliin, verraten hanta epadedullisesti Trumpin omaan
numeroon ja sanoen, ettda kaikki tuo naytti yksinkertaisesti kammottavalta — saksalainen
jaljitelma, ei alkuperainen. Mitaan tasta ei tarjota minkaan todisteeksi; tdma on kaksi ystavaa,
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jotka kommentoivat, ja he kysyvat avoimesti itseltaan, onko heilla edes oikeutta tehda niin.
He kutsuvat sita huviksi, joksikin ensisilmaykselld sanotuksi — ja sitten yha uudelleen
palauttavat sen joksikin, jonka he tarkoittavat tosissaan.

Ei amerikkalaista laatua — « Stretch Armstrong »

Pelleilysta nousee pintaan todellinen tuomio, ja siita tulee jakson selkaranka. He pitavat yha
kiinni siita, ettd Trump ei ole « amerikkalaista laatua ». Paremman kuvauksen etsinnassa he
térmaavat kuvaan, joka tarttuu kiinni: Trump Stretch Armstrongina — kumisena lasten leluna,
jonka voi venyttdd mihin tahansa muotoon, synteettisend ja luonnottomana, « kumisena
veltostuneena nukkena ». Se, mika alkaa vitsina, kovettuu heidan todelliseksi arviokseen:
jotakin venytettya ja muodotonta, jolla ei ole sijaa siina virassa, Valkoisessa talossa.

He hiovat sen nimeksi, jota he molemmat danestavat — « vahvistin-presidentti Stretch
Armstrong ». Paattely merkitsee heille jotakin: han ei luonut kaikkea karsimysta yksin, mutta
han vahvistaa sita, tekee enemman siitd, mikd oli muutenkin jo vialla. Ja he pitavat kiinni
yhdestd epamukavasta yksityiskohdasta. Olipa han miten rapistunut tahansa, han on yh3,
aina, presidentti — ja se on heille se pettymyksellisin osa: arvonimi ei lahde pois, oli kaytos
miten jarjetonta tahansa.

He ajavat saman ajatuksen toisen kuvan lapi — amerikkalaisen jalkapallon. Jos mies on pallo,
he sanovat, han on vaaraa lajia: veltto pallo, joka litistyy ja roiskuu eika vieri, sellainen, jota et
koskaan haluaisi potkaista tai ottaa peliin. Tehdaksesi aidon potkun tarvitset tiukan, vahvan
pallon — ja se, ei tuo pehmea, muodoton kapine, on se laatu, jota kohti he kurkottavat. Se on
mutkikas tapa sanoa kahdesti sama asia: se, mika istuu virassa, ei ole sitd tiukkaa, aitoa
ainetta, jota tyo todella vaatii.

Ei vain kyvyttémyyttd

He tarttuvat ilmaukseen « sosiaalinen kompetenssi » ja ovat yhta mieltd siita, ettei hanella
ole sita lainkaan — mutta sitten he korjaavat itsedan, silla tuo sana ei aivan riita. Sosiaalinen
kyvyttdémyys, he sanovat, on vain yksi tekija; se ei kata kokonaisuutta. Se, minka ymparilla he
kiertdvat, on syvempaa kuin puuttuva taito: tdydellinen kasityksen puute itse elamasta.
Oikeaa sanaa talle, he myoéntavat, on vaikea l6ytda — se ehka on olemassa, mutta sita ei
haluaisi kayttda usein, koska se liannee kielen; se haisee siltd, ja maistuu siltd, kun sen
lausuu.

Vastuu — ja myoés meiddn

Tassa keskustelu lakkaa olemasta mottaaminen ja muuttuu siksi, mika heille todella on
tarkeaa. Kylla, ihmiset danestivat, ja se on vastuu — side, joka sitoo my6s sinut, niin kuin he
sen ilmaisevat. Mutta he kaantavat sen itseaan vastaan yhta lailla kuin keta tahansa vastaan:
saadlittdvaa on, he sanovat, se mita me siitd teemme. He istuvat tadssa ja kommentoivat tat3,
koska he tuntevat, ettd heilld on ainakin vastuu antaa ihmisten tietda — ja samaan
hengenvetoon he mydntavat, etteivat he ole ainoita, jotka voivat muuttaa jotakin.

Se, mita todella tarvittaisiin, he ovat yhta mielta, olisi kaikkien ihmisten keskittynyt voima —
yhdistyneen kansan. Yksi kansakunta, jakamaton. Jonkun on toki keksittava idea sille. He
eivat vaitd olevansa se joku; he osoittavat asian suuruutta ja myontavat, ettd kaksi ihmista,
jotka kommentoivat nauhoitusta, ovat vain pieni alku.
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Mitda uskollisuudenvala oli tarkoitettu merkitsemddn

Tama tuo esiin uskollisuudenvala (Pledge of Allegiance).* He lausuvat sen niin kuin se
lausutaan — one nation indivisible, with liberty and justice for all (yksi jakamaton kansakunta,
vapaus ja oikeus kaikille) — ja kysyvat sitten, mita se koskaan oikeasti merkitsi kenellekaan.
Se on seissyt siella vuodesta 1892, he huomauttavat, mutta ihmiset eivat seisseet siella sen
kanssa koko tuota aikaa. Sanojen on maara tayttya teolla, ei passiivisuudella; lause, joka vain
seisoo sielld, lausuttuna ja eldamattdmand, ei ole sama asia kuin se, jota ihmiset todella
kantavat.

Keylamin terava havainto on, etta jokainen oppi lausumaan sen koulussa saadakseen kympin
— parhaalla sanamuodolla — katsomatta kertaakaan itse, mitd sanat oikeasti merkitsevat.
Naille kahdelle juuri tuo on se epaonnistuminen: tyékalu, jonka kaikki lausuvat ja jota kukaan
ei pane kayntiin. Et tarvitse valaa tyhjana rituaalina; sen on maara olla jotakin, joka palvelee
todellista rakkautta sita paikkaa kohtaan, jossa elat. Tuo halkeama — lausutun ja eletyn
lauseen valilla — istuu koko jutustelun hiljaisessa keskuksessa.

Oikeaa ainesta — Eisenhower ja rajaseudun pdaivét

Sita hahmoa vastaan, jota he arvostelevat, he asettavat ihmiset, joita maa heidan mielestaan
todella tarvitsee, ja siihen he turvautuvat historiaan. He nimeavat Teddy Rooseveltin «
oikeaksi ainekseksi », sind aitona Rooseveltina — ja pitavat huolen siita, ettd erottavat hanet
toisesta Rooseveltista, FDR:sta, josta he sanovat, ettd hanellakin oli sormensa pelissa sodassa
akselivaltoja vastaan, eika han silti tehnyt kaikkea vaarin; hanet voi jattda rauhaan, he
paattavat, tase tulee tarpeeksi oikeudenmukaiseksi. Suurin osa siita sotkusta, jota tanaan
siivoamme, he lisaavat, ei ole peraisin hanesta.

Mutta esimerkki, johon he palaavat yha uudelleen, on Eisenhower — lke. Heidan
kertomuksessaan han ei pyrkinyt jahtaamaan virkaa; han oli viiden tahden kenraali,
poikkeuksellinen, joka kaytti todellista potentiaaliaan ja, ennen kaikkea, ansaitsi elantonsa
itse ja oli siina aito. Hanellakin oli vaikeita aikoja, he huomauttavat, ja silti han teki sen. Tuo
aitous on heille koko pointti — ja, he sanovat, juuri se on se, mika meidan on opittava
uudelleen.

Ja he ovat selvia siitd, mita he eivat pyyda. Eivat johtajaa, joka ohjaisi toisten elamaa. Se,
mita he haluavat, on joku, joka voisi olla opas sille, mita todella merkitsee seista siella
rehellisena ja vahvana — ei johtaa maata, vaan jarjestda oma eldmansa suoraksi. Opetus,
jonka he vetavat rajaseudun paivista, on sama: ennen ihmiset lahtivat eramaahan ja
rakensivat koteja ja maatiloja tyhjasta, pannen koko voimansa ja kunnioituksensa siihen, etta
rakentaisivat jotakin aitoa — eika kukaan, he tuntevat, enaa tanaan tahtaa siihen. Kaikki
pomppivat juhlissa, eika kukaan halua sanoa, etta juhlat ovat ohi.

Kun keskustelu kaantyy, puoliksi vitsilla, kohti ajatusta « mestarista », se tulee piirrettyyn
kaarittyna. He maalaavat sen kiusallisen pienen voitontanssin — « happy bunny hop » — jota
vahva mies tanssii ja jota kaikki matkivat pomppien, kaikki yhdessa, niin kuin vakijoukot
ennen pahempien miesten perassa. Sitten tulee Bugs Bunny ja ampuu koko jutun alas
huolettomalla what’'s-up-doc, ja he nauravat: sepa oli mestari. Mutta he vetavat toiveen
takaisin yhta nopeasti. Mestareita oli, he sanovat; niitd oli tarpeeksi, ja mahdollisuudet olivat
olemassa ihmisillekin. Kaikki nuo mahdollisuudet on nyt poltettu, ja niinpa kukaan ei oikeasti
tieda, mita tehda seuraavaksi.
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After mess

Tama antaa heille heidan kuvansa siita, mihin asiat ovat menossa: « after mess » — se
siivous, joka tulee heti kun juhlat vihdoin paattyvat ja kaikki jaa havitetyksi. He leikkivat
sanalla, puoliksi tahallaan: after mess, aftermath. Kummin tahansa merkitys on sama.
Romahtaneet juhlat jattdvat romahtaneen kaiken, ja sitten siivouksen raskas tyd lankeaa,
yhtakkia, kaikkien niskaan.

Aitoa olemista, ei oletuksia

Viimeinen pitkd jakso kaantyy sisaanpadin ja muuttuu todella mietteliddksi. Rehellinen
vastaus, he paattavat, ei ole lainkaan odottaa uutta mestaria, vaan palata aitoon olemiseen ja
ottaa itse selvaa, luonnollisista perusteista yléspain. Elama ei vain voi toimia, he sanovat, kun
ohitat nuo perusteet — kun elat oletuksilla aidon olemisen sijaan. Talle on pistelids kuva: istua
autossa vakuuttuneena siita, etta on jaakaapissa, ja sitten ihmetella, miksei [6yda jogurttiaan.
Sen, he sanovat, oletukset sinulle tekevat.

Ja he ovat rehellisia: sina itse saat oman elamasi tapahtumaan — kukaan muu ei tee sita
puolestasi. Pahimmillaan omat harhasi saavat sen tapahtumaan, joten on parempi, etta
valitset, tarkasti ja silmat auki, mitd rakennat. Siind tavassa, jolla he sanovat sen, on terava
tera: jos et koskaan kayta sita, mika sinulle on annettu mietiskelya varten, niin mitaan ei
heijastu takaisin, ja sinulle jaa se, minka annat tapahtua oletuksena. Se ei ole mukava ajatus,
mutta se on rehellinen: se elama, jossa lopulta istut, on, tavalla tai toisella, se, jonka itse teit.

Viha on vain sinua itsedsi vastaan

He paattavat lauseeseen, joka antaa koko jaksolle sen painon. He vetavat selvan rajan
kunnioituksen puutteen — joka hyytyy vihaksi — ja rakkauden valille. Viha, he sanovat, ei ole
rakkautta, eika edes rakkauden vastakohta; se eldaa aivan toisenlaisissa olosuhteissa.
Rakkautta voit pitdd missd tahansa olosuhteessa, jopa sodassa. Siksi voit taistella omiesi
puolesta, jopa taistella vihollista vastaan ja tappaa hanet, ja silti tehdd se rauhassa ja
rakkaudessa, sen sijaan ettd antaisit sen muuttua epaoikeudenmukaiseksi.

Viha sitd vastoin on aina vain sinua itseasi vastaan — ei koskaan oikeasti ketdan muuta
vastaan. Se on lavistava savel, jolla paattaa meluisa, hassu, vihainen keskustelu: etta se,
mika jaytdd maailmaa, on lopulta jotakin, mita jokainen ihminen kantaa sisaanpain, ja etta
vastaus ei ole lisaa vihaa vaan pysya rehellisena, pysya lasna ja muistaa, ettd elama on hyva.

Pitakaa huolta, hyvat ihmiset. Talta erda siina kaikki. Pysykaa mukana alkaaka koskaan
unohtako: eldma on hyvaa.

* uskollisuudenvala kosketetaan tdssa vain ohimennen, silla Raven ja Keylam palaavat aiheeseen keskustelun tavanomaisessa
kulussa. Koko tekstin, sen sanasta sanaan -merkityksen ja yksityiskohtaisen kasittelyn I6ydat jaksosta 3 ja jakson 3
tiivisteImasta.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Perustuu Ta-Na-Si-aanipodcastiin (julkaistu videona luontokuvan kanssa) — tekoalyavusteinen tiivistelma.
Kaantanyt englannista Claude (tekoaly). Arvioitu kdanndslaatu: @ vakaa, varauksin.
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Swahili «iswahili

“Watu kama wewe na mimi” - Kipindi cha 7: Jambo fulani kuhusu sisi - Sehemu ya Pili
Toleo la lugha nyingi lililosaidiwa na Al

Kuhusu hati hii. Hii ni Kipindi cha 7 cha mfululizo wa podikasti wa Ta-Na-Si “Watu kama wewe na
mimi” — mazungumzo yasiyo na hati kati ya Raven na Keylam, mwendelezo wa moja kwa moja
wa “Jambo fulani kuhusu sisi - Sehemu ya Kwanza”. Yanapinda jinsi maongezi halisi yanavyopinda:
kutoka rekodi iliyokuwa bado inaendelea na utani kadhaa hadi maoni ya wazi sana kuhusu hali ya
mambo — na kurudi tena kwenye kile kinachowajali hawa wawili kweli: uwajibikaji, uhalisi, na kile
ambacho maneno ambayo nchi huyatamka yanapaswa kumaanisha kweli. Haya ni maneno yao
wenyewe, kwa sauti yao wenyewe. Ukosoaji mkali, wa kuwataja kwa majina, dhidi ya watu
mashuhuri katika kipindi hiki ni maoni binafsi ya wenyeji yaliyotolewa katika wakati huo —
maneno yao ya moja kwa moja — na yanawasilishwa hapa kama hivyo, si kama tamko la ukweli.
Muhtasari ulio hapa chini umechotwa kutoka maudhui yaliyosemwa ya mazungumzo hayo pekee;
hakuna kilichoongezwa kutoka nje ya kipindi. Muhtasari unasaidiwa na Al (umehaririwa na Claude)
na unatolewa katika lugha 39 ili watu wengi kadiri iwezekanavyo waweze kuufuatilia. Uaminifu wa
kila tafsiri umetiwa alama kwa mfumo wa taa za barabarani, na unahimizwa kuhakiki kila kilicho
muhimu dhidi ya rekodi halisi. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Ufunguzi

Raven na Keylam wanaanza jinsi wanavyoanza siku zote. Wako hapa kuzungumzia mambo ya
msingi kabisa kwa watu ndani ya ulimwengu huu — jinsi ya kuwa na maisha mema na maisha
mema ya baadaye kwa watoto wao. Lengo zima, wanasema, ni rahisi na sahili: maoni yote na
yote ambayo watu wanapigana dhidi yake yanaweza kuzaa vita tu, kamwe si ustawi. Kwa
hiyo wanachotaka kuangalia ni: jinsi tunavyoweza kuona mambo ambayo ni yetu kweli,
badala ya kujirusha kwenye pambano jingine la misimamo.

Rekodi ilikuwa bado inaendelea

Sehemu kubwa ya mazungumzo ya mwanzo ni hivi tu: kwamba wako wakweli kuhusu rekodi
yenyewe. Kipaza sauti kiliendelea muda mrefu kuliko walivyotambua, na badala ya kuukata
wakati huo wusio na ulinzi, wanauacha ubaki. Hii haiendi kwa hadhira ikiwa mbichi,
wanakumbushana — kwa hiyo hakuna ubaya kuacha kile halisi ndani. Keylam anazungumzia
wakati wa kukumbuka, juu ya kwamba amepatana na kivuli chake mwenyewe, na juu ya
kwamba upande huo ulionekana ndani yake tangu mwanzo kabisa.

Uzi huu mwembamba unapita katika kipindi chote: ni vyema, wanakubaliana, kuwaonyesha
watu upande huo halisi, kwa sababu katika kipindi cha mazungumzo kinachoendelea kile
halisi hupotea haraka. Unaanza kuhangaika — ninakwenda huku, ninakwenda kule — badala
ya kuwepo tu. Ni bora kubaki katika wakati huo, hata wakati huo ukiwa mchafuko, kuliko
kucheza toleo safi zaidi la nafsi yako ambalo hakuna mtu analiishi kwa kweli. Kuna mamilioni
ya watu huko nje, wanajikumbusha, na vifaa vyote vya ulimwengu — na chini ya yote hayo
lile rahisi bado ni kweli: hawa ni marafiki wawili tu wanaozungumza, na masikio pekee yenye
maana sasa ni yao wenyewe.
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Wenye uvundo wa utengenezaiji uleule

Kuanzia hapo ucheshi unachukua uongozi, nao unakuwa mkali. Kila kitu katika kifungu hiki ni
maoni binafsi yanayotolewa na wenyeji — watu wawili wakitania mezani jikoni, si kuthibitisha
mambo ya kweli — nao wenyewe wanasema hivyo. Inaanza na wimbo mfupi wa zamani,
mchafu kidogo: ule wimbo wa wakati wa vita kwamba Hitler alikuwa na korodani moja tu,
wanaouanzisha tena, wakimweka Trump mahali pa Hitler na kuwataja Goéring, Himmler na
Goebbels kwa mahadhi yaleyale ya kipuuzi — na Goebbels, katika kipande cha mwisho cha
kichekesho, hakuwa na hata moja. Wanajicheka wenyewe kwa hili; ni utani, si zaidi, nao
wanautia alama kama hivyo.

Kutoka utanini hutoka jambo wanalolimaanisha kweli: jina liwe lolote, wanasema, wanaume
hawa wote ni wa utengenezaji uleule — ni wasemaiji, waigizaji, kimsingi «wenye uvundo». Na
utani huu unampiga kwa nguvu zaidi Donald Trump ambaye, kwa maneno yao, angalau ni
mkweli kwamba yeye ni mmoja wao. Hafanyi suala lolote kuhusu hilo. Picha mbaya
wanayoishia nayo ni mtu anayejamba katika Ofisi ya Mviringo na ambaye, kwa kipimo hicho,
ndiye yule mwenye uvundo hasa wanayemmaanisha.

Lawama yao halisi chini ya utani ni hii: machoni mwao haonyeshi heshima yoyote — kukosa
heshima kwa cheo, kukosa heshima kwa watu — na, baya zaidi, hana wazo lolote la kile
ambacho cheo anachokishika ni nini hata kidogo. Upeo wake hauwezi tu kufika mbali hivyo.
Kuwa katika lkulu ni, jinsi wanavyoona, jukwaa jingine tu kwake; alibeba sifa yake ya zamani
moja kwa moja ndani — kufanya sherehe kubwa, kujivika taji la mfalme wa sherehe — na hilo,
wanasisitiza, ndilo jambo pekee analoweza kufanya kweli.

Keylam anaunga mkono madai hayo kwa kitu anachosema aliona mwenyewe: mahojiano ya
zamani ya miaka ya themanini, ambamo Trump alikuwa tayari kitovu cha chumba na kila mtu
alikuwa akifurahia onyesho. Kutoka hapa hawa wawili wanatoa hukumu yao — kwamba
sherehe, kwake, haikuisha kamwe tu, kwamba maisha halisi hakuyaona kweli kamwe.
Ulimwengu si sherehe, wanasema, wala maisha; lakini sherehe ndiyo kitu pekee aliwahi
kujifunza. Kwa hiyo sasa, wanakisia, anafanya tu sherehe ndani ya Ikulu.

Sherehe ambayo hakuna anayeweza kuimudu

Hawa wawili wanaendelea kuvuta picha ya sherehe na kuifanya chungu. Wanadhihaki wazo la
ukumbi wa kifahari wa dansi na pesa zinazomiminika ndani, nao wanauliza — nusu kwa
dhihaka, nusu kwa uzito — kama sherehe kubwa katika ukumbi wa dansi kweli ndicho «kile
watu wa Amerika wanahitaji». Wanalipotosha kuwa kipande cha mwisho chenye huzuni
kuhusu wasio na makazi: bila shaka, wapeni chumba na waache washerehekee kweli — ila tu,
wanabaini kwa huzuni, mfumo huwaacha watu waanguke kupitia nyufa muda mrefu kabla ya
hapo.

Pesa za sherehe zinatoka wapi? Rahisi, wanatania: unafanya sherehe, na pesa zinaingia.
Wanamleta Epstein kama hasa aina hiyo ya pesa za nyuma ya pazia — ufadhili nyuma ya
«mwandaaji wa sherehe» — nao wanauliza, nusu wakicheka, nani ni Epstein mpya, wakibaini
kwamba huko nje kuna wingi wa watu wanaodhulumu, kwa idadi kubwa. Wanafanya
tahadhari yenye huzuni kwamba katika sherehe kwa kawaida hupati pesa kabisa;
unazipoteza, unaziunguza — kwa hiyo pesa zinapomiminika badala yake kwa mwandaaji wa
sherehe, kitu kingine kinalipa kwa ajili ya hilo.
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Wanampiga pia Alice Weidel wa AfD, wakimlinganisha vibaya na onyesho la Trump
mwenyewe na kusema kwamba yote hayo yalionekana tu ya kutisha — uigaji wa Kijerumani,
si halisi. Hakuna chochote katika haya kinachotolewa kama ushahidi wa lolote; hawa ni
marafiki wawili wanaotoa maoni, nao wanajiuliza wazi kama hata wana haki ya kufanya hivyo.
Wanaita hilo burudani, kitu kilichosemwa kwa mtazamo wa kwanza — kisha mara kwa mara
wanakirudisha kwa kitu wanachomaanisha kwa uzito.

Si ubora wa Kimarekani — « Stretch Armstrong »

Kutoka utani huibuka hukumu halisi, nayo inakuwa uti wa mgongo wa kipindi. Wanaendelea
kusisitiza kwamba Trump si «ubora wa Kimarekani». Wakitafuta maelezo bora zaidi,
wanakutana na picha inayonata: Trump kama Stretch Armstrong — toy ya watoto ya mpira
unaoweza kuinyoosha kuwa umbo lolote, ya bandia na isiyo ya asili, «mwanasesere wa mpira
aliyelegea». Kile kinachoanza kama mzaha kinakuwa gumu na kuwa hukumu yao halisi: kitu
kilichonyooshwa na kisicho na umbo, ambacho hakistahili cheo hicho, ndani ya Ikulu.

Wanakisafisha hadi jina ambalo wote wawili wanalipigia kura — «rais kikuza-sauti Stretch
Armstrong». Hoja ina maana kwao: hakuumba mateso yote peke yake, lakini anayakuza,
anafanya zaidi ya kile ambacho tayari kilikuwa kibaya. Nao wanang'ang'ania jambo moja
lisilopendeza. Hata awe amebomoka kiasi gani, bado ni, sikuzote, rais — na hilo, kwao, ndilo
sehemu ya kukatisha tamaa zaidi: cheo hakishuki, hata mwenendo uwe wa kipuuzi kiasi gani.

Wanapitisha wazo lilo hilo kupitia picha ya pili — mpira wa Kimarekani. Kama mtu ni mpira,
wanasema, basi ni aina mbaya: mpira uliolegea unaobonyea na kurusha maji na hauviringiki,
aina ambayo hungetaka kamwe kuupiga teke wala kuupeleka mchezoni. Ili kupiga teke halisi
unahitaji mpira mgumu, imara — na huo, si kitu laini, kisicho na umbo, ndio ubora
wanaoufikia. Ni njia ya kuzunguka ya kusema mara mbili jambo lilo hilo: kile kinachokaa
katika cheo si dutu ile imara, halisi ambayo kazi inaihitaji kweli.

Si tu kutokuwa na uwezo

Wanashika msemo «umabhiri wa kijamii» nao wanakubaliana kwamba hana hata kidogo —
lakini kisha wanajisahihisha, kwa sababu neno hilo halitoshi kabisa. Kukosa umahiri wa
kijamii, wanasema, ni kipengele kimoja tu; hakigubiki yote. Kile wanachokizunguka ni cha
kina zaidi kuliko ujuzi unaokosekana: kutokuwepo kabisa kwa wazo lolote la maisha yenyewe.
Neno sahihi kwa hilo, wanakiri, ni gumu kupatikana — labda lipo, lakini hungetaka kulitumia
mara kwa mara, kwa sababu linachafua ulimi; linanuka hivyo, nalo lina ladha hiyo
unapolitamka.

Uwajibikaji — na wetu pia

Hapa mazungumzo yanaacha kuwa kubomoa nayo yanakuwa kile kinachowajali kweli. Ndiyo,
watu walipiga kura, na huo ni uwajibikaji — kifungo kinachokufunga wewe pia, jinsi
wanavyokisema. Lakini wanaugeuza dhidi yao wenyewe kwa kiasi kilekile kama dhidi ya mtu
yeyote: ni jambo la kusikitisha, wanasema, kile tunachokifanya kutoka kwake. Wameketi
hapa wakitoa maoni juu ya hili kwa sababu wanahisi kwamba angalau wana uwajibikaji wa
kuwajulisha watu — na kwa pumzi ileile wanakiri kwamba si wao tu wanaoweza kubadili kitu.

Kile ambacho kweli kingehitajika, wanakubaliana, ni nguvu iliyojikita ya watu wote — taifa
lililoungana. Taifa moja, lisilogawanyika. Lazima mtu fulani aje na wazo kwa ajili ya hilo.
Hawadai kwamba wao ndio mtu huyo; wanaonyesha ukubwa wa jambo lenyewe na kukiri
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kwamba watu wawili wanaotoa maoni juu ya rekodi ni mwanzo mdogo tu.

Kiapo cha Utii ilikusudiwa kumaanisha nini

Hili linaleta Kiapo cha Utii (Pledge of Allegiance).* Wanaitamka jinsi inavyotamkwa — one
nation indivisible, with liberty and justice for all (taifa moja lisilogawanyika, lenye uhuru na
haki kwa wote) — kisha wanauliza ilimaanisha nini hasa kwa yeyote wakati wowote.
Imesimama hapo tangu 1892, wanabaini, lakini watu hawakusimama hapo nayo wakati wote
huo. Maneno yanapaswa kujazwa kwa tendo, si kwa upole wa kupokea tu; sentensi
inayosimama tu hapo, ikitamkwa lakini isiyoishiwa, si sawa na ile ambayo watu wanaibeba
kweli.

Ufahamu mkali wa Keylam ni kwamba kila mtu alijifunza kuitamka shuleni ili kupata alama ya
juu — kwa usemi bora kabisa — bila kuangalia hata mara moja, yeye mwenyewe, maneno
yanamaanisha nini kweli. Kwa hawa wawili, hicho ndicho hasa kushindwa: chombo ambacho
kila mtu anakitamka na hakuna anayekiwasha. Huhitaji kiapo kama tambiko tupu; kinapaswa
kuwa kitu kinachotumikia upendo halisi kwa mahali unapoishi. Mwanya huo — kati ya
sentensi iliyosemwa na iliyoishiwa — umeketi katika kitovu kimya cha mazungumzo yote.

Madini halisi — Eisenhower na siku za mpaka

Dhidi ya mtu wanayemkosoa, wanasimamisha watu ambao nchi, kwa maoni yao, inawahitaji
kweli, na kwa hilo wanafikia historia. Wanamtaja Teddy Roosevelt kama «madini halisi», yule
Roosevelt halisi — nao wanachukua tahadhari kumtofautisha na Roosevelt yule mwingine,
FDR, ambaye wanasema kwamba naye alikuwa na mkono katika vita dhidi ya Ekseli, na bado
hakufanya kila kitu vibaya; yeye unaweza kumwacha tu, wanaamua, mizani inakuwa ya haki
ya kutosha. Sehemu kubwa ya machafuko tunayoyasafisha leo, wanaongeza, hayatoki kwake.

Lakini mfano ambao wanaurudia tena na tena ni Eisenhower — lke. Katika simulizi lao
hakutaka kufukuzia cheo; alikuwa jenerali wa nyota tano, wa kipekee, aliyetumia uwezo wake
halisi na, zaidi ya yote, alijitafutia riziki yake mwenyewe akiwa halisi katika kufanya hivyo.
Naye alipitia nyakati ngumu, wanabaini, na bado aliifanya. Uhalisi huo kwao ndio lengo zima
— na, wanhasema, ndio hasa kile tunachopaswa kujifunza upya.

Nao wako wazi kuhusu kile wasichokiomba. Si kiongozi wa kuendesha maisha ya wengine.
Wanachotaka ni mtu ambaye angeweza kuwa mwongozo kwa kile kinachomaanisha kweli
kusimama hapo ukiwa mwaminifu na imara — si kuongoza nchi, bali kupanga maisha yako
mwenyewe sawasawa. Funzo wanalolichota kutoka siku za mpaka ni lilo hilo: zamani watu
walitoka nje porini na kujenga nyumba na mashamba kutoka sufuri, wakiweka nguvu na
heshima yao yote kujenga kitu halisi — na hakuna, wanahisi, anayelenga hilo tena leo. Kila
mtu anaruka-ruka sherehesheni, na hakuna anayetaka kusema kwamba sherehe imekwisha.

Mazungumzo yanapogeukia, nusu kwa mzaha, kwenye wazo la «bingwa», linakuja
limefungiwa katika katuni. Wanachora densi ile ndogo ya ushindi yenye aibu — «happy bunny
hop» — anayoicheza mtu mwenye nguvu na ambayo kila mtu anaiiga akiruka-ruka, wote
pamoja, kama umati zamani nyuma ya watu wabaya zaidi. Kisha anakuja Bugs Bunny na
kuangusha jambo zima kwa what’'s-up-doc ya kutojali, nao wanacheka: huyo ndiye alikuwa
bingwa. Lakini wanaondoa tamaa hiyo kwa kasi ileile. Mabingwa walikuwepo, wanasema;
walikuwa wa kutosha, na fursa zilikuwepo kwa watu pia. Uwezekano huo wote sasa
umeungua, na hivyo hakuna anayejua kweli la kufanya baadaye.
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After mess

Hili linawapa picha yao ya pale mambo yanakoelekea: «after mess» — usafishaji unaokuja
mara tu sherehe inapoisha mwishowe na kila kitu kinabaki kimeharibiwa. Wanacheza na
neno, nusu kwa kusudi: after mess, aftermath. Vyovyote iwavyo maana ni ileile. Sherehe
iliyoporomoka inaacha kila kitu kimeporomoka, na kisha kazi nzito ya kusafisha
inawaangukia, ghafla, wote.

Kuwepo halisi, si dhana

Kifungu kirefu cha mwisho kinageukia ndani nacho kinakuwa cha kutafakari kweli. Jibu la
kweli, wanaamua, si hata kidogo kumsubiri bingwa mpya, bali kurudi kwenye kuwepo halisi
na kujigundulia mwenyewe, kutoka misingi ya asili kwenda juu. Maisha hayawezi tu kufanya
kazi, wanasema, unapokosa misingi hiyo — unapoishi kwa dhana badala ya kuwepo halisi.
Kuna picha yenye kejeli kwa hili: kukaa ndani ya gari ukiwa na hakika kwamba uko ndani ya
friji, kisha kushangaa kwa nini hupati yogati yako. Hicho, wanasema, ndicho dhana
zinakufanyia.

Nao ni wakweli: wewe mwenyewe ndiwe unayefanya maisha yako mwenyewe yatokee —
hakuna mwingine anayekufanyia. Katika hali mbaya zaidi ndoto zako mwenyewe ndizo
zitakazoyafanya yatokee, kwa hiyo ni bora uchague, kwa usahihi na kwa macho wazi,
unachojenga. Kuna makali makali katika jinsi wanavyosema: kama hutumii kamwe Kkile
ulichopewa ili kutafakari, basi hakuna kinachoakisi kurudi, na unabaki na kile unachokiacha
kitokee bila kuchagua. Si wazo la kustarehesha, lakini ni la kweli: maisha ambayo hatimaye
unaketi ndani yake ni, kwa namna moja au nyingine, yale uliyojitengenezea mwenyewe.

Chuki ni dhidi yako mwenyewe tu

Wanahitimisha kwa mstari unaoupa kipindi chote uzito wake. Wanachora tofauti iliyo wazi kati
ya kukosa heshima — kunakoganda kuwa chuki — na upendo. Chuki, wanasema, si upendo,
wala hata kinyume cha upendo; inaishi katika hali tofauti kabisa. Upendo unaweza kuuwa
katika hali yoyote, hata vitani. Ndiyo maana unaweza kupigana kwa ajili ya watu wako, hata
kupigana na adui na kumuua, na bado kufanya hivyo katika amani na katika upendo, badala
ya kuacha jambo hilo liwe lisilo la haki.

Chuki, kinyume chake, sikuzote ni dhidi yako mwenyewe tu — kamwe si kweli dhidi ya mtu
mwingine yeyote. Ni noti inayopenya ya kuhitimishia mazungumzo yenye kelele, ya
kuchekesha, ya hasira: kwamba kile kinacholatamu ulimwengu hatimaye ni kitu ambacho kila
mtu hubeba ndani, na kwamba jibu si chuki zaidi bali ni kubaki mwaminifu, kubaki uliopo, na
kukumbuka kwamba maisha ni mema.

Kwaherini, jamani. Hayo ndiyo kwa mara hii. Endeleeni kuwa nasi na msisahau kamwe:
maisha ni mema.

* Kiapo cha Utii hapa imeguswa kwa kupita tu, kwa sababu Raven na Keylam wanarudi kwenye mada katika mtiririko wa
kawaida wa mazungumzo. Kwa maandishi kamili, maana yake neno kwa neno, na mjadala wa kina, tazama Kipindi cha 3 na
muhtasari wa Kipindi cha 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Inategemea podikasti ya sauti ya Ta-Na-Si (ilitolewa kama video yenye rekodi ya maumbile) — muhtasari
uliosaidiwa na Al. Imetafsiriwa kutoka Kiingereza na Claude (Al). Ubora wa tafsiri uliokadiriwa: @ thabiti, kwa
tahadhari.
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Icelandic isienska
.FOlk eins og pu og ég“ - 7. pattur: Eitthvad um okkur - Seinni hluti

Margmala utgafa med adstod gervigreindar

Um petta skjal. betta er 7. pattur hladvarpsradarinnar Ta-Na-Si ,Félk eins og pu og ég" —
6handritad samtal milli Raven og Keylam, beint framhald af ,Eitthvad um okkur - Fyrri hluti“. pad
hlykkjast eins og raunverulegt tal hlykkjast: fr& upptdoku sem var enn i gangi og nokkrum
brondurum til mjég hreinskilinna athugasemda um st6du méla — og aftur til pess sem pessum
tveimur er i raun annt um: dbyrgdar, einlaegni og pess hvad ordin sem land pylur settu i raun ad
merkja. betta eru peirra eigin ord, med peirra eigin rédd. Hvoss, nafngreind gagnryni & opinberar
persénur i pessum paetti er persénuleg skodun gestgjafanna sem latin var i ljés & pvi augnabliki —
peirra beina tal — og hdn er hér sett fram sem slik, ekki sem stadreyndayfirlysing. Samantektin
hér ad nedan er einungis soétt i pad sem talad var i pvi samtali; engu er beett vid utan pattarins.
Samantektin er gerd med adstod gervigreindar (ritstyrt med Claude) og er i bodi & 39 tungumalum
svo sem flestir geti fylgst med. Areidanleiki hverrar pydingar er merktur med umferdarljésakerfi,
og pu ert hvattur til ad bera allt sem mali skiptir saman vid upprunalegu upptékuna. Ta-Na-Si -
ta-na-si.eu

Upphaf

Raven og Keylam byrja eins og pau byrja alltaf. Pau eru hér til ad tala um grundvallaratridin
fyrir folk inni i pessum heimi — um hvernig megi eiga gott lif og géda framtid fyrir bérnin sin.
Allt malid, segja pau, er einfalt og audvelt: allar skodanir og allt sem félk berst gegn geta
adeins skapad strid, aldrei velsaeld. Svo pad sem pau vilja horfa & er: hvernig getum vid séd
hlutina sem eru i raun okkar, i stad pess ad kasta okkur Gt i enn eina afstédubarattuna.

Upptakan var enn i gangi

Stér hluti af upphafssamtalinu felst einfaldlega i pvi ad pau eru hreinskilin um upptdékuna
sjalfa. Hljd6dneminn var lengur i gangi en pau téku eftir, og i stad pess ad klippa pad 6varda
augnablik Ut lata pau pad standa. betta fer ekki hratt fyrir dhorfendur, minna pau hvort annad
a — svo pad er ekkert ad pvi ad skilja hid raunverulega eftir innra med sér. Keylam talar um
augnablik upprifjunar, um ad hafa saest vid eigin skugga, og um ad su hlid hans hafi sést &
honum fré upphafi.

bessi mjéi pradur liggur i gegnum allan pattinn: pad er gott, eru pau sammadla um, ad syna
folki pessa raunverulegu hlid, pvi i spjallpeetti sem er i gangi glatast hid raunverulega fljétt. bu
ferd ad hafa dhyggjur — fer ég hingad eda pangad — i stad pess ad vera einfaldlega til stadar.
Betra er ad halda sig i augnablikinu, jafnvel pegar augnablikid er éreidukennt, en ad leika
hreinni Utgafu af sjalfum sér sem i raun enginn lifir. Parna Gti eru milljénir manna, minna pau
sjalf sig &, og 0ll taeki heimsins — og undir 6llu pessu er hid einfalda enn satt: petta eru bara
tveir vinir ad spjalla, og einu eyrun sem skipta mali ndna eru peirra eigin.
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Fnyklar af sému gerd

Hédan tekur himorinn voldin og verdur hvass. Allt i pessum kafla er persénuleg skodun sem
gestgjafarnir lata i ljés — tveir menn ad bulla vid eldhlsbordid, ekki stadreyndafullyrding — og
beir segja pad sjalfir. Pad byrjar & gomlu, gréfu kvaedi: pvi stridslagi um ad Hitler hafi adeins
att eitt eista, sem peir taka upp aftur med pvi ad setja Trump i stad Hitlers og pylja upp
Goring, Himmler og Goebbels & sama faranlega bragnum — og Goebbels, i lokahnykknum,
atti ekkert. beir hleeja ad sjalfum sér fyrir petta; petta er brandari, ekkert meira, og peir
merkja hann lika sem slikan.

Ur brandaranum kemur pad sem beir i raun meina: hvad sem nafnid heitir, segja peir, koma
allir pessir menn af sbmu gerd — peir eru reedumenn, svidsmenn, i grunninn « fnyklar ». Og
brandarinn lendir hardast @ Donald Trump sem er, med peirra ordum, ad minnsta kosti
heidarlegur um ad vera einn slikur. Hann gerir alls ekkert mal ar pvi. Gréfa myndin sem peir
stadbneemast vid er sd madur sem freta i Spordskjuskrifstofunni og er, samkveemt pessum
meelikvarda, ndkveemlega sa fnykur sem peir eiga vid.

beirra raunverulega dkeera undir brandaranum er pessi: i peirra augum synir hann enga
virdingu — virdingarleysi gagnvart embaettinu, virdingarleysi gagnvart félki — og, pad sem
verra er, hann hefur enga hugmynd um hvad embeetti® sem hann gegnir yfirhofud er.
Sjondeildarhringur hans neer einfaldlega ekki svo langt. A vera i Hvita husinu er, eins og peir
sja pad, bara enn eitt svidid fyrir hann; hann bar gamla ordspor sitt beint pangad inn — halda
stora veislu, kryna sjalfan sig konung veislunnar — og pad er, halda peir fast vid, pad eina
sem hann i raun kann.

Keylam stydur fullyrdinguna med einhverju sem hann segist hafa séd sjalfur: gémlum
vidotélum fra niunda aratugnum, par sem Trump var pegar midpunktur herbergisins og allir
nutu syningarinnar. Af pessu draga peir dém sinn — ad veislan hafi fyrir honum einfaldlega
aldrei lokid, ad raunverulegt lif hafi hann aldrei i raun séd. Heimurinn er ekki veisla, segja peir,
og lifid ekki heldur; en veislan er pad eina sem hann hefur nokkurn tima leert. Svo nd, geta
peir sér til, heldur hann einfaldlega veisluna inni i Hvita husinu.

Veisla sem enginn hefur efni &

beir tveir halda a&fram ad toga i veislumyndina og gera hana beiska. beir haedast ad
hugmyndinni um glaesilegan danssal og peninga sem streyma inn, og spyrja — halft i hadi,
halft i alvoru — hvort stér veisla i danssalnum sé i raun « pad sem félk Ameriku parf ». beir
snla pvi yfir i dapran lokahnykk um heimilislausa: jU, gefid peim herbergi og leyfid peim ad
skemmta sér almennilega — nema, benda peir dokkum rémi &, kerfid laetur félk falla nidur um
sprungurnar léngu adur.

Hvadan koma peningarnir i veisluna? Audvelt, grinast peir: pu heldur veislu, og peningarnir
koma inn. beir draga Epstein fram sem ndkveemlega pé tegund peninga a bak vid tjoldin —
fjArmdgnunina & bak vid « veisluhaldara » — og spyrja, halfhleejandi, hver sé nyi Epstein, med
peirri athugasemd ad parna Uti sé gnaegd af ofbeldisfullu félki, i miklum fjolda. beir gera pa
dopru athugasemd ad i veislu hagnastu venjulega alls ekki um peninga; pu tapar peim,
brennir peim — svo pegar peningarnir streyma i stadinn til veisluhaldarans, pa borgar
eitthvad annad fyrir pad.

beir greida lika hogg & Alice Weidel hjad AfD, bera hana éhagsteett saman vid syningu Trumps
sjalfs og segja ad petta allt hafi einfaldlega liti® hreedilega Ut — pysk eftirliking, ekki
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frumgerdin. Ekkert af pessu er bodid fram sem s6nnun um nokkud; petta eru tveir vinir ad tja
sig, og peir spyrja sjalfa sig opinskatt hvort peir hafi yfirh6fud rétt & pvi. beir kalla pad
skemmtun, eitthvad sagt i fljétu bragdi — og draga pad svo aftur og aftur ad einhverju sem
pbeir meina i alvoru.

Ekki amerisk gaedi — « Stretch Armstrong »

Upp Ur bullinu ris raunverulegur démur, og hann verdur hryggjarstykki pattarins. beir halda
4fram ad halda pvi fram ad Trump sé ekki « amerisk gaedi ». | leit ad betri lysingu rekast peir &
mynd sem festist: Trump sem Stretch Armstrong — gummibarnaleikfangid sem pu getur teygt
i hvada form sem er, gervilegt og énéatturulegt, ein « gdmmileg, slépp brida ». bad sem byrjar
sem grin hardnar i raunverulegan dém peirra: eitthvad teygt og formlaust, sem & ekki heima i
embeaettinu, i Hvita husinu.

bpeir slipa pad nidur | nafn sem peir greida badir atkveedi um — «
magnara-Stretch-Armstrong-forsetinn ». Roksemdin skiptir pd mali: hann skapadi ekki allar
bjaningarnar einn, en hann magnar peer, gerir meira Ur pvi sem var hvort ed er pegar rangt.
Og peir halda i eitt 6paegilegt smaatridi. Hversu hrorlegur sem hann er, er hann samt, alltaf,
forsetinn — og pad er, fyrir peim, vonsviknasti hlutinn: titillinn fellur ekki af, hversu faranleg
sem hegdunin er.

peir keyra somu hugmynd i gegnum adra mynd — ameriskan fétbolta. Sé madurinn bolti,
segja peir, pa er hann af réngu gerdinni: slappur bolti sem kremst og spytist og rdllar ekki, s&
sem pu vilt aldrei sparka i eda taka med i leik. Til ad taka raunverulegt spark parftu stifan,
sterkan bolta — og hann, ekki mjuki, formlausi hluturinn, er gaedin sem peir teygja sig eftir.
bPad er krékaleid til ad segja sama hlutinn tvisvar: pad sem situr i embaettinu er ekki stifa,
raunverulega efnid sem starfid i raun krefst.

Ekki bara vanhcefni

beir gripa ordasambandid « félagsleg haefni » og eru sammala um ad hann hafi ekki snefil af
henni — en leidrétta sig svo, pvi pad ord er ekki alveg ndg. Félagslegt vanhaefi, segja peir, er
adeins einn pattur; pad neaer ekki yfir heildina. Pad sem peir hringséla um er dypra en
kunnéatta sem vantar: algjoér skortur & nokkurri hugmynd um lifid sjalft. Rétta ordid yfir pad,
vidurkenna peir, er erfitt ad finna — pad er kannski til, en pa vildir ekki nota pad oft, pvi pad
6hreinkar tunguna; pad lyktar pannig, og bragdast pannig pegar pu segir pad.

Abyrgaéin — og okkar lika

Hér haettir samtali® ad vera nidurrif og verdur pad sem peim er i raun annt um. J&, félk kaus,
og pad er dbyrgd — band sem bindur pig lika, eins og peir orda pad. En peir snlda henni gegn
sjalfum sér jafn mikid og gegn nokkrum 68rum: aumkunarvert er, segja peir, pad sem vid
gerum Ur henni. beir sitja hér og tja sig um petta pvi peim finnst peir hafa ad minnsta kosti
abyrgd a ad lata félk vita — og i sdmu andra vidurkenna peir ad peir séu ekki peir einu sem
geta breytt einhveriju.

Pad sem i raun pyrfti, eru peir sammala um, veaeri sampjappadur kraftur alls folks —
sameinadrar pjédar. Ein pj6d, édeilanleg. Einhver verdur ju ad fa hugmynd ad pvi. beir gera
ekki tilkall til pess ad vera sa einhver; peir benda & steerd malsins og vidurkenna ad tveir
menn ad tja sig um upptdku séu adeins litid upphaf.
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Hvad hollustueidurinn atti aé merkja

petta leidir hollustueidurinn (Pledge of Allegiance) fram.* beir pylja pad eins og pad er pulid —
one nation indivisible, with liberty and justice for all (ein 6deilanleg pj6d, med frelsi og réttlaeti
fyrir alla) — og spyrja svo hvad pad hafi yfirh6fud nokkurn tima i raun merkt nokkrum. pad
hefur stadid parna frd 1892, benda peir &, en félk st6d ekki parna med pvi allan pann tima.
Ord eiga ad fyllast af verki, ekki af adgerdaleysi; setning sem stendur bara parna, pulin og
6lifud, er ekki pad sama og st sem félk i raun ber.

Hvoss athugun Keylams er su ad allir leerdu ad pylja pad i skélanum til ad fa toppeinkunn — i
besta ordalaginu — an pess ad lita nokkurn tima, sjalfir, & pad hvad ordin i raun merkja. Fyrir
ba tvo er einmitt petta mistokin: taeki sem allir pylja og enginn raesir. bu parft ekki heitid sem
téma helgiathofn; pad a ad vera eitthvad i pjénustu raunverulegrar astar @ stadnum par sem
buU byrd. Pad gap — milli sagdrar setningar og lifadrar — situr i pégla midju alls samtalsins.

Hid raunverulega efni — Eisenhower og landamceradagarnir

Andspaenis persénunni sem peir gagnryna stilla peir upp félkinu sem land, ad peirra mati, |
raun parf, og til pess teygja peir sig i sdguna. beir nefna Teddy Roosevelt sem « hid
raunverulega efni », hinn eiginlega Roosevelt — og gaeta pess ad greina hann fra hinum
Roosevelt, FDR, sem peir segja ad hafi lika att hlut i stridinu gegn Oxulveldunum, en gerdi
samt ekki allt rangt; hann ma lata i fridi, akveda peir, reikningurinn kemur négu réttlatur ut.
Steersti hluti éreidunnar sem vid prifum i dag, baeta peir vid, kemur ekki frd& honum.

En deemid sem peir snla aftur til aftur og aftur er Eisenhower — lke. | peirra fraségn reyndi
hann ekki ad elta embeaettid; hann var fimm stjérnu hershofdingi, einstakur, sem nytti
raunverulega getu sina og, umfram allt, vann sjalfur fyrir sér og var einleegur i pvi. Hann gekk
lika i gegnum erfida tima, benda peir &, og gerdi pad samt. Su einleegni er fyrir pa allt malid —
09, segja peir, einmitt pad er pad sem vid purfum ad leera ad nyju.

Og peir eru skyrir um hvad peir bidja ekki um. Ekki leidtoga sem styri lifi annarra. Pad sem
peir vilja er einhver sem gaeti verid leidségumadur um hvad pad i raun merkir ad standa parna
heidarlegur og sterkur — ekki ad styra landi, heldur ad skipuleggja sitt eigid lif & beinan hatt.
Leerddmurinn sem peir draga af landamaeraddégunum er sa sami: einu sinni fér félk ut i
o6byggdirnar og reisti heimili og bu fréd grunni, lagdi allan sinn kraft og virdingu i ad byggja
eitthvad raunverulegt — og enginn, finnst peim, stefnir ad pvi lengur i dag. Allir hoppa &
veislunni, og enginn vill segja ad veislan sé buin.

bpegar samtalid snyr sér, halft i grini, ad hugmyndinni um « meistara », kemur pad vafid inn i
teiknimynd. peir mala pennan vandraedalega litla sigurdans — « happy bunny hop » — sem
sterkur madur dansar og sem allir herma eftir hoppandi, allir saman, eins og fjéldinn fordum &
eftir verri ménnum. Svo kemur Bugs Bunny og skytur allt nidur med kaeruleysislegu
what’s-up-doc, og peir hlaeja: petta var meistari. En peir draga 6skina til baka jafn fljott.
Meistarar voru til, segja peir; peir voru négu margir, og teekifaerin voru lika til fyrir folk. Allir
pbeir moguleikar eru nd brunnir til 6sku, og pvi veit enginn i raun hvad eigi ad gera naest.

after mess

betta gefur peim mynd sina af pvi hvert hlutirnir stefna: « after mess » — tiltektin sem kemur
um leid og veislan loksins endar og allt situr eftir i rdst. beir leika sér med ordid, halft af
asetningi: after mess, aftermath (eftirmali). Hvort heldur er merkir pad pad sama. Hrunin
veisla skilur eftir hrunid allt, og pa fellur erfidisvinna tiltektarinnar, allt i einu, & alla.
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Raunveruleg tilvera, ekki forsendur

Sidasti langi kaflinn snyr sér inn & vid og verdur i raun ihugull. Heidarlega svarid, dkveda peir,
er alls ekki ad bida eftir nyjum meistara, heldur ad snUa aftur til raunverulegrar tilveru og
komast ad pvi sjalfur, fra nattdrulegum grunni og upp a vid. Lifid getur einfaldlega ekki
gengid, segja peir, pegar pd missir af peim grunni — pegar pu lifir 8 forsendum i stad
raunverulegrar tilveru. Pad er napurleg mynd fyrir petta: ad sitja i bil sannfaerdur um ad pu
sért { isskap, og undrast svo hvers vegna pu finnur ekki jégurtina pina. bad, segja peir, er pad
sem forsendurnar gera vid pig.

Og peir eru heidarlegir: pu sjalfur lsetur pitt eigid lif gerast — enginn annar gerir pad fyrir pig. |
versta falli 1ata pinar eigin ranghugmyndir pad gerast, svo betra er ad pu veljir, ndkveemlega
og med opin augu, hvad pu byggir. Pad er hvoss egg i pvi hvernig peir segja pad: ef pd notar
aldrei pad sem pér var gefid til ad ihuga, pad endurkastast ekkert til baka, og pad sem eftir
situr hja pér er pad sem pu leetur gerast sjalfkrafa. betta er ekki paegileg hugsun, en hdn er
heidarleg: lifid sem pd @ endanum situr i er, hvort sem er, pad sem pu gerdir sjalfur.

Hatrid er adeins gegn sjalfum pér

beir ljika med setningu sem gefur 6llum paettinum punga sinn. beir draga skyran greinarmun
a virdingarleysi — sem hleypur i kekki og verdur hatur — og ast. Hatur, segja peir, er ekki ast,
og ekki einu sinni andstaeda astar; pad lifir vid allt adrar adstaedur. Ast getur pa att vid hvada
adsteedur sem er, jafnvel | stridi. bess vegna geturdu barist fyrir pinu félki, jafnvel barist vid
ovin og drepid hann, og samt gert pad i fridi og i ast, i stad pess ad lata pad verda oréttlatt.

Hatrid er aftur & méti alltaf adeins gegn sjalfum pér — aldrei i raun gegn nokkrum 68rum. bad
er beittur ténn til ad ljuka hdéveeru, fyndnu, reidu samtali: ad pad sem nagar heiminn er &
endanum eitthvad sem hver madur ber inn & vid, og ad svarid er ekki meira hatur heldur ad
vera heidarlegur &fram, vera til stadar afram, og muna ad lifid er gott.

Farid vel, vinir. betta er allt i bili. Verid med afram og gleymid aldrei: lifid er gott.

* hollustueidurinn er hér adeins snert lauslega, pvi Raven og Keylam taka efnid aftur upp i venjulegu flaedi samtalsins. Fyrir
allan textann, merkingu hans ord fyrir ord og itarlega umfjéllun, sja patt 3 og samantekt pattar 3.

Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Byggt & Ta-Na-Si hljédhladvarpi (birt sem myndband med nattUruupptdku) — samantekt med adstod
gervigreindar. bytt Gr ensku af Claude (gervigreind). Azetlud pydingargaedi: ® meira krefjandi.
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Irish Gacilge

“Daoine ar nés tusa agus mise” - Eipeasoid 7: Rud éigin fuinn - Cuid a D6
Eagrdn ilteangach le cinamh IS

Faoin gcdipéis seo. Is é seo an 70 eipeasdid de shraith phodchraolta Ta-Na-Si “Daoine ar ndés tusa
agus mise” — comhra gan script idir Raven agus Keylam, leanuint dhireach ar “Rud éigin fuinn -
Cuid a hAon”. Casann sé mar a chasann fiorchaint: ¢ thaifeadadh a bhi fés ar siul agus cupla
magadh go nuachtanna an-oscailte faoi staid na rudai — agus ar ais aris chuig an rud is tdbhachtai
leis an mbeirt seo: freagracht, dilseacht, agus cad ba cheart go gciallédh na focail a aithriseann tir
i nddirire. Is iad a gcuid focal féin iad, lena nguth féin. Is é an chdineadh géar, ainmnithe ar
dhaoine poibli san eipeaséid seo tuairim phearsanta na n-6stach a léiriodh ag an néiméad sin — a
gcaint dhireach — agus tugtar anseo é mar sin, ni mar dhearbhd fiorais. Tarraingitear an
t-achoimre thios go heisiach én abhar a labhraiodh sa chomhra sin; nior cuireadh aon rud leis 6
lasmuigh den eipeasdéid. Td an t-achoimre déanta le cabhair na hintleachta saorga (curtha in eagar
le Claude) agus té sé ar fail i 39 teanga ionas gur féidir leis an oiread daoine agus is féidir é a
leanuint. Té iontaofacht gach aistridchain marcdilte le céras soilse trachta, agus moltar duit gach
rud tdbhachtach a sheicedil i gcoinne an taifeadta bhunaidh. Ta-Na-Si - ta-na-si.eu

Tas

Tosaionn Raven agus Keylam mar a thosaionn siad i gcénai. T4 siad anseo chun labhairt faoi
na rudai is bunusai do dhaoine taobh istigh den domhan seo — faoi conas saol maith agus
todhchai mhaith a bheith agat do do leanai. An pointe ar fad, a deir siad, ta sé simpli agus
éasca: ni féidir leis na tuairimi go léir agus an méid go léir a throideann daoine ina choinne
ach cogadh a chruthd, ni leas riamh. Mar sin is € an rud a theastaionn uathu a fheicedil na:
conas is féidir linn na rudai atd linn i ndairire a fheicedil, in it sinn féin a chaitheamh isteach i
gcath seasaimh eile.

Bhi an taifeadadh fos ar sil

Is éard atd i gcuid mhoér den chomhra tosaigh né, go simpli, go bhfuil siad macanta faoin
taifeadadh féin. Bhi an micreafén ar siul nios faide na mar a thug siad faoi deara, agus in ait
an néiméad neamhchosanta sin a ghearradh amach, ligeann siad do6 fanacht. Nil sé seo ag dul
amach amh os comhair an lucht féachana, meabhraionn siad da chéile — mar sin nil aon rud
cearr leis an rud fior a fhagail istigh. Labhraionn Keylam faoi néiméad cuimhneachain, faoi
shiochdin a dhéanamh lena scath féin, agus faoin gcaoi a raibh an taobh sin de le feicedil air
én tus.

Téann an snaithe tanai seo tri gach eipeasdid: td sé go maith, aontaionn siad, an taobh fior
sin a thaispedint do dhaoine, mar i seé cainte ata ar siul cailltear an rud fior go tapa. Tosaionn
tu ag déanamh imni — an dtéim anseo né ansiud — in ait a bheith i lathair go simpli. Is fearr
fanacht sa néiméad, fil nuair atd an ndéiméad trina chéile, nad leagan nios glaine diot féin a
imirt nach maireann éinne i nddirire. Tda na millidin daoine amuigh ansin, meabhraionn siad
déibh féin, agus gléasanna uile an domhain — agus faoi seo go |éir td an rud simpli fos fior: nil
anseo ach beirt chairde ag caint, agus is iad na cluasa amhain a bhfuil tabhacht leo anois na a
gcuid féin.
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Bréantoiri den déantis céanna

On it seo glacann an greann seilbh agus éirionn sé géar. Is tuairim phearsanta a léirionn na
hdéstaigh é gach rud sa sliocht seo — beirt ag pleidhciocht ag bord na cistine, ni dearbhu fioras
— agus deir siad féin é. Tosaionn sé le rann sean-gharbh: an fonn cogaidh sin faoi gan a
bheith ag Hitler ach magairle amhain, a thosaionn siad aris tri Trump a chur in it Hitler agus
Goring, Himmler agus Goebbels a aithris ar an meadar aiféiseach céanna — agus ni raibh
ceann ar bith ag Goebbels, sa bhuille deiridh. Gaireann siad futhu féin faoi seo; is magadh é,
ni nios mé, agus marcalann siad mar sin é freisin.

On magadh tagann an pointe a chiallaionn siad i ndairire: cibé ainm atd orthu, a deir siad,
tagann na fir seo go léir é6n déantls céanna — is cainteoiri iad, taibheoiri, go bunuisach «
bréantéiri ». Agus buaileann an magadh is déine ar Donald Trump ata, ina gcuid focal,
macanta ar a laghad gur duine den sért sin é. Ni dhéanann sé scéal ar bith de. Is é an iomha
gharbh ag a stadann siad na an fear a ligeann broim san Oifig Ubhchruthach agus ata, de réir
an tomhais seo, go direach an bréantdir a bhfuil siad ag tagairt dé.

Is é a bhfiorchliseamh faoin magadh na seo: ina suile sitd ni lIéirionn sé meas ar bith — easpa
measa ar an oifig, easpa measa ar dhaoine — agus, nios measa, nil tuairim ar bith aige cad é
an oifig a bhfuil sé ina bun ar chor ar bith. Ni shroicheann a Iéasline chomh fada sin, go simpli.
Is é a bheith sa Teach Ban, mar a fheiceann siad é, arddn eile dg; thug sé a sheanchlu direach
isteach ann — féasta mér a chaitheamh, é féin a chorénu ina ri an fhéasta — agus is é sin,
aitionn siad, an t-aon rud is eol dé i ndairire.

Tacaionn Keylam leis an éileamh le rud a deir sé a chonaic sé féin: seanagallaimh 6 na
hochtéidi, ina raibh Trump cheana féin ina larphointe an tseomra agus gach duine ag baint
suilt as an sed. Astu seo tarraingionn an bheirt a mbreithidnas — nar chriochnaigh an féasta
dé, go simpli, riamh, nach bhfaca sé an fiorshaol riamh i ndairire. Ni féasta € an domhan, a
deir siad, nd an saol ach an oiread; ach is é an féasta an t-aon rud a d'fhoghlaim sé riamh.
Mar sin anois, déanann siad tuairimiocht, nil ann ach go bhfuil sé ag caitheamh an fhéasta
taobh istigh den Teach Béan.

Féasta nach bhfuil ar acmhainn ag aon duine

Leanann an bheirt ag tarraingt ar iomha an fhéasta agus & dhéanamh searbh. Déanann siad
magadh faoin smaoineamh faoi halla rince galdnta agus airgead ag sileadh isteach, agus
fiafraionn siad — leath le fondid, leath dairire — an é féasta mér sa halla rince i ndairire « an
rud a theastaionn 6 mhuintir Mheiriced ». Casann siad é ina bhuille deiridh dorcha faoi
dhaoine gan didean: cinnte, tugaigi seomra ddéibh agus ligigi déibh sdsamh ceart a bhaint as
— ach amhadin, tugann siad faoi deara go gruama, ligeann an céras do dhaoine titim tri na
scoilteanna i bhfad roimhe sin.

C4 as a dtagann airgead an fhéasta? Easca, déanann siad magadh: caitheann ti féasta, agus
tagann an t-airgead isteach. Tugann siad Epstein isteach mar an cineal airgid sin go direach
ar chul an staitse — an maoinil ar chul « caiteoir féastai » — agus fiafraionn siad, leath ag
gdire, cé hé an Epstein nua, ag tabhairt faoi deara go bhfuil fllirse daoine mi-Usaideacha
amuigh ansin, i lion mér. Déanann siad an néta gruama go ngndthaionn tU de ghnath airgead
ar bith ag féasta; cailleann tu €, dénn td é — mar sin nuair a shileann an t-airgead ina ionad
sin chuig caiteoir an fhéasta, focann rud éigin eile as.
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Buaileann siad buille ar Alice Weidel 6n AfD freisin, & cur i gcomparaid go neamhfhabhrach le
sed Trump féin agus & rd go raibh an méid sin go léir direach uafdsach le feicedil — aithris
Ghearmanach, ni an bunleagan. Ni thairgtear aon cheann diobh seo mar chruthinas ar aon
rud; is beirt chairde iad ag déanamh trachta, agus fiafraionn siad diobh féin go hoscailte an
bhfuil an ceart acu é a dhéanamh ar chor ar bith. Tugann siad sult air, rud a ddradh ar an
gcéad amharc — agus tugann siad ar ais aris agus aris é chuig rud a chiallaionn siad dairire.

Ni cdiliocht Mheiriceanach — « Stretch Armstrong »

As an bpleidhciocht éirionn fiorbhreithidnas, agus éirionn sé ina chnamh droma don
eipeasdid. Leanann siad ag aitil nach « cailiocht Mheiriceanach » é Trump. Agus iad ar lorg
cur sios nios fearr, buaileann siad le hiomha a ghreamaionn: Trump mar Stretch Armstrong —
an bréagan leanai rubair is féidir leat a shineadh isteach in aon chruth, sintéiseach agus
minadurtha, « babdg rubair shleamhnaithe ». An rud a thosaionn mar ghdire cruann ina
bhfiorbhreithilnas: rud éigin sinte agus gan chruth, nach mbaineann leis an oifig sin, sa Teach
Ban.

Snoionn siad é go dti ainm a vétalann an bheirt acu air — « an t-uachtaradn aimplitheoir
Stretch Armstrong ». T tabhacht leis an réasunaiocht déibh: nior chruthaigh sé an fhulaingt
ar fad ina aonar, ach aimplionn sé i, déanann sé nios mé den rud a bhi micheart cheana féin.
Agus coinnionn siad greim ar mhionsonra michompordach amhain. Cibé chomh tite as a
chéile agus ata sé, is é fés, i gcénai, an t-uachtardn — agus is é sin, déibh siid, an chuid is
diomach: ni thiteann an teideal as, cibé chomh haiféiseach agus atd an iompar.

Ritheann siad an smaoineamh céanna tri iomhd eile — peil Mheiricednach. Més liathréid an
fear, a deir siad, is den chinedl micheart é: liathréid shleamhnaithe a bhruitear agus a
spréann agus nach rolldilann, an cinedl nar mhaith leat a chicedil riamh na a thabhairt chuig
cluiche. Chun fiorchic a dhéanamh teastaionn liathréid theann laidir uait — agus is é sin, ni an
rud bog gan chruth, an chéiliocht a shineann siad chuige. Is bealach cam é chun an rud
céanna a ra faoi dhé: ni hé an t-dbhar teann fior a éilionn an post i ndairire an rud ata ina shui
san oifig.

Ni hamhdin neamhinnidlacht

Beireann siad ar an bhfrasa « innitlacht shdéisialta » agus aontaionn siad nach bhfuil aon rud
di aige — ach ansin ceartaionn siad iad féin, mar nil an focal sin go leor ar fad. Nil i
neamhinnidlacht shdisialta, a deir siad, ach fachtéir amhain; ni chlidaionn sé an t-iomlan. Ta
an rud a bhfuil siad ag rothaiocht timpeall air nios doimhne na scil ata in easnamh: easpa
iomlan ar aon tuiscint ar an saol féin. An focal ceart air, admhaionn siad, is deacair é a aimsiu
— b'fhéidir go bhfuil sé ann, ach nior mhaith leat é a Usaid go minic, mar salaionn sé an
teanga; sin é an boladh atd uaidh, agus sin é an blas ata air nuair a deir td é.

An fhreagracht — agus ar gceann féin freisin

Anseo scoireann an comhra de bheith ina léirscrios agus éirionn sé ina rud is tdbhachtai leo i
ndairire. Sea, votail daoine, agus is freagracht é sin — ceangal a cheanglaionn tu féin freisin,
mar a chuireann siad é. Ach iompaionn siad i gcoinne iad féin € chomh mér agus a iompaionn
siad i gcoinne aon duine eile é: is trua é, a deir siad, an rud a dhéanaimid de. Ta siad ina sui
anseo ag déanamh trachta air seo mar braitheann siad go bhfuil an fhreagracht orthu ar a
laghad daoine a chur ar an eolas — agus san anail chéanna admhaionn siad nach iad an t-aon
dream iad ar féidir leo rud éigin a athrd.
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An rud a theastédh i ndairire, aontaionn siad, nd cumhacht chomhdhldite na ndaoine go 1éir —
pobail aontaithe. Naisiin amhain, doroinnte. Caithfidh duine éigin smaoineamh a fhail d6, ar a
laghad. Ni mhaionn siad gurb iad an duine sin; dirfonn siad ar mhéid an ruda agus admhaionn
siad nach bhfuil i mbeirt ag déanamh trachta ar thaifeadadh ach tus beag.

An rud ba cheart go gciallodh an Méid Dhilseachta

Tugann sé seo an Mdid Dhilseachta (Pledge of Allegiance) isteach.* Aithnionn siad é mar a
aithnitear € — one nation indivisible, with liberty and justice for all (ndisiin amhain doroinnte,
le saoirse agus le ceartas do chach) — agus ansin fiafraionn siad cad a chiallaigh sé riamh i
nddirire d'aon duine. Ta sé ina sheasamh ansin é 1892, tugann siad faoi deara, ach nior sheas
daoine ansin leis ar feadh an ama sin go léir. Ba cheart go lionfai focail le gniomh, ni le
héighniomhaiocht; nil abairt atd ina seasamh ansin go simpli, aithriste agus gan mhair(eadh),
mar an gcéanna leis an gceann a iompraionn daoine i ndairire.

Is é an bhreathndireacht ghéar atd ag Keylam na gur fhoghlaim gach duine é a aithris ar scoil
chun marc barr a fhail — sa fhoclaiocht is fearr — gan féachaint riamh, iad féin, ar cad a
chiallaionn na focail i ndairire. Don bheirt is é sin go direach an teip: uirlis a aithnionn gach
duine agus nach gcuireann éinne ar siul. Nil an mionn ag teastail uait mar dheasghnath
folamh; ba cheart go mbeadh sé ina rud i seirbhis fiorghra don ait a maireann td. Suionn an
scoilt sin — idir abairt réite agus abairt mhairthe — i lar cidin an chomhra ar fad.

An fiormhiotal — Eisenhower agus laethanta na teorann

In aghaidh na pearsana a chdineann siad, cuireann siad i line na daoine a bhfuil tir, dar leo, ag
teastail uaithi i ndairire, agus chuige sin sineann siad isteach sa stair. Ainmnionn siad Teddy
Roosevelt mar « an fiormhiotal », an fior-Roosevelt — agus bionn siad clramach é a
idirdheall 6n Roosevelt eile, FDR, a deir siad go raibh 1d&mh aigesean sa chogadh i gcoinne na
nAiseanna freisin, ach nior rinne sé gach rud micheart; is féidir é a fhagail ina aonar,
socraionn siad, tagann an chothromaiocht amach sach cothrom. An chuid is mé den
phraiseach a ghlanaimid inniu, cuireann siad leis, ni uaidh a thagann sé.

Ach is é an sampla a fhilleann siad air aris agus aris nd Eisenhower — Ike. Ina n-insint nior
fhéach sé le ruaig a chur ar an oifig; ba ghinearal clig réalta é, eisceacht, a bhain Usaid as a
fhiorchumas agus, thar aon rud, a thuill a chuid féin agus a bhi dilis & dhéanamh sin. Ghabh
sé féin tri amanna deacra freisin, tugann siad faoi deara, agus rinne sé é mar sin féin. Is i an
dilseacht sin an pointe ar fad déibh — agus, a deir siad, is é sin go direach an rud a
chaithfimid a fhoghlaim aris.

Agus ta siad soiléir faoin rud nach n-iarrann siad. Ni ceannaire a stiurfadh saol daoine eile. Is é
a theastaionn uathu na duine a d'fhéadfadh a bheith ina threoir ar cad a chiallaionn sé i
nddirire seasamh ansin macanta agus laidir — ni tir a stidradh, ach do shaol féin a chur in
eagar go direach. Is é an ceacht a tharraingionn siad 6 laethanta na teorann an ceann
céanna: trath téadh daoine amach san fhasach agus thdgaidis tithe agus feirmeacha 6n
mbun, ag cur a neart agus a meas go léir isteach chun rud éigin fior a thégdil — agus nil
éinne, braitheann siad, ag dirid air sin a thuilleadh inniu. T4 gach duine ag preabadh ag an
bhféasta, agus nil éinne ag iarraidh a ra go bhfuil an féasta thart.

Nuair a chasann an comhrg, leath i ngreann, chuig an smaoineamh faoi « maistir », tagann sé
fillte i gcartin. Péintedlann siad an damhsa bua beag néireach sin — « happy bunny hop » —
a dhamhsaionn fear laidir agus a aithriseann gach duine ag preabadh, gach duine le chéile,
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mar a rinne na sluaite trath taobh thiar d'fhir ni ba mheasa. Ansin tagann Bugs Bunny agus
scaoileann sé an scéal ar fad anuas le what's-up-doc neamhchuiseach, agus gaireann siad:
maistir a bhi ansin. Ach tarraingionn siad an mhian siar chomh tapa céanna. Bhi maistri ann, a
deir siad; bhi siad ann go leor, agus bhi na deiseanna ann do dhaoine freisin. Ta na
féidearthachtai sin go léir ddéite anois, agus mar sin nil a fhios ag éinne i nddirire cad ata le
déanambh ina dhiaidh.

after mess

Tugann sé seo a n-iomha déibh faoi ca bhfuil na rudai ag dul: « after mess » — an glanadh a
thagann a luaithe a chriochnaionn an féasta sa deireadh agus a fhanann gach rud scriosta.
Imrionn siad leis an bhfocal, leath d'aon ghné: after mess, aftermath (iarmhairt). Cibé sli is é
an bhri chéanna é. Fagann féasta tite gach rud tite, agus ansin titeann obair chrua an
ghlanta, go tobann, ar gach duine.

Fiorbheith, ni toimhdeanna

Casann an sliocht fada deireanach isteach agus éirionn sé i ndairire machnamhach. Ni hé an
freagra macénta, socraionn siad, fanacht le maistir nua ar chor ar bith, ach filleadh ar
fhiorbheith agus é a oibrid amach tu féin, 6 na bunsraitheanna nadurtha anios. Ni féidir leis an
saol oibril go simpli, a deir siad, nuair a chailleann td na bunsraitheanna sin — nuair a
mhaireann tu ar thoimhdeanna in &it fiorbheithe. T4 iomhdé ghéar dé seo: a bheith i do shui i
gcarr cinnte go bhfuil td i gcuisneoir, agus ansin a bheith ag déanamh iontais cén fath nach
bhfaigheann td do iégart. Sin é, a deir siad, an rud a dhéanann toimhdeanna leat.

Agus té siad macanta: tu féin a chuireann do shaol féin ag tarli — ni dhéanann éinne eile é ar
do shon. Ar a laghad cuirfidh do sheachrdin féin ag tarld é, mar sin is fearr duit a roghnd, go
cruinn agus le suile oscailte, cad a thégann tu. Ta faobhar géar sa chaoi a ndeir siad é: mura
n-usaideann tu riamh an rud a tugadh duit le machnamh a dhéanamh, ansin ni fhrithchaitear
aon rud ar ais, agus is é an rud a fhanann agat na an rud a ligeann tu tarld de réir
réamhshocraithe. Ni smaoineamh compordach é, ach td sé macanta: an saol ina bhfuil tl i do
shui sa deireadh, ar bhealach amhain né ar bhealach eile, is é an ceann a rinne tu féin é.

Nil an fuath ach i gcoinne ti féin

Criochnaionn siad le line a thugann a meéachan don eipeaséid ar fad. Tarraingionn siad
idirdheall soiléir idir easpa measa — a théann ina chnapdin agus a éirionn ina fhuath — agus
gra. Nil an fuath, a deir siad, ina ghra, na fid ina mhalairt ar ghra; maireann sé i ndéalai atd go
hiomlan difriuil. Is féidir leat gra a bheith agat in aon dail, fit sa chogadh. Sin é an fath gur
féidir leat troid ar son do mhuintire, fid troid le namhaid agus é a mharu, agus é a dhéanamh
fos i siochdin agus i ngrd, in it ligean dé éiri éagdérach.

Nil an fuath, os a choinne sin, ach i gcoinne tu féin i gcénai — ni i gcoinne aon duine eile
riamh i ndairire. Is néta géar é chun comhra callanach, greannmhar, feargach a chriochnu:
gurb é an rud a chreimeann an domhan, sa deireadh, rud a iompraionn gach duine isteach,
agus nach é an freagra nd tuilleadh fuatha ach fanacht macdanta, fanacht i lathair, agus
cuimhneamh go bhfuil an saol go maith.
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Tugaigi aire, a chairde. Sin é don uair seo. Fanaigi linn agus na déanaigi dearmad riamh: ta
an saol go maith.

* Ni dhéantar ach tagairt ghairid don Méid Dhilseachta anseo, mar tdgann Raven agus Keylam an t-abhar aris i ngnathshruth an
chomhrd. Le haghaidh an téacs iomlén, a bhri focal ar fhocal agus an phlé mhionsonraithe, féach eipeaséid 3 agus achoimre
eipeasdid 3.
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